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Hiszek egy I stenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Trianon évfordulójára. 
Vasárnap Trianon revizióját követelte az ország 

száz meg száz népgyűlésen, szerdán eltemettük az 
"Igazságot Magyarországnak !" hősei t : Endresz 
György és Bitai Gyula bajtársunkat, vasárnap Hő
sök Napja volt, a következő szombaton pedig Tria
non tizenkétéves évfordulóját fogj uk gyászolni . 

Mutasson a világ még egy nemzetet, amelyre 
ennyi gyászt halmozott a sorsa tizennégy nap alatt! 
Mutassanak országot, amelynek ilyen súlyos bilin
csekkel kellene hosszú és kegyetlen kálvári át járnia; 
hol van, vagy volt rabszolga, akitől az otthonát, a 
verejtékét, pénzét, önérzetét, becsületét s végül még 
az életét is mind-mind elkövetelte volna a legelvete
mültebb uzsorás is, ahogy követeli tőlünk az antant
nak nevezett érdekszövetkezet Trianonon keresztül. 
És hol van élő test, amely nem pusztulna bele annyi 
piócába, ahány a mi és vesztes barátaink testére 
telepedett Páris körül, hogy szívja a vérünket un
dorító mohósággal! 

Ennek az utolsó két hétnek eseményeibe és év
fordulóiba belesűrűsödött a mi egész nagy tragé
diánk. 

Trianon sürgős megszüntetése ma már nem 
egyedül magyar ügy, hanem az úgynevezett béke
szerződések általános tarthatatlanságán át, az eo'ész 
világ gyógyulásának egyik feltétele. jS ha pedi O' i~'a~ 
h 

. ö ö , 

ogy nmcs szerencsétlenség, amelyben szerencse js 
ne adódnék, akkor Trianon csapásában két :s~erencsés 
körülménnyel is vigasztalódhatunk. Az egyik, hogy 
a békeszerződéseknek, s főképpen a mienknek min
den rendelkezése az resztelenségig rövidlátó tulásba 
esett s ezzel már születése percében magában hor
dozta végrehaj thatatlanságának eredelldő hi-báj át. 
Kevésbé kegyetlen, s talán nehezen, de mégis csak 
végTehajtható békeszerződés veszélyesebb lett volna 
reánk, mert megváltoztatásának szükségét a legyő
zötteken kívül senki sem érezte volna; ha Trianon 
csak nekünk fájna, ugyan ki törődnék vele rajtunk 
kívül? De mert azt, a többi hasonló elmeszülemény
nyel együtt - szerencsénkre - az egész világ 
sínyli, a magyar igazságnak is hatalmas szószólói 
akadtak, akik nélkül egymagunkban bizony gyengék 
lennénk ahhoz, hogy az igazságunkat kikénysze
rítsük. 

A másik szerencsénk önmagunkban rejlik. Az 

elmult tizennégy .esztendő minden megpl'óbáltatása, 
kísértése és szükölködése dacára meg tudtunk ma
radni a hazafias magyar érzés és meggyőződés egye
dül helyes talaj án, meg t udtuk őrizni lelkünk kap
csolatát Nagymagyarország minden elrabolt fiával 
és rögével s megadatott nekünk, hogy fiainkat is e 
szent gondolatban nevelhettük : nemzetközi j elszavak 
makulányit sem enyhítettek gyülöletünkön Trianon 
iránt s pillanatra sem ingatták meg hitünket Nagy
magyarországban, amelynek el kell jönnie! 

Mert hiába ragyogott volna napnál fényesebben 
a mi igazságunk, hiába akadtak volna barátaink, 
akik meglátják azt: ha a nemzetköziség tanaiba 
kótyagosodva mi magunk mindegynek tartott u k 
volna, hogy Kassa, Kolozsvár, Zombor vagy Kis
marton Magyarországhoz tartozik-e vagy sem, Tr ia
non örökéletű maradt volna. Pénzzel talán elhallgat
tatnának s e csonka országroncson megadnák nyo
morúságos létezésünk legelemibb feltételeit, hogy 
nekik szolgálni és dolgozni tudjunk, de mint jelen
téktelen nemzet örökre eltünnénk a népek sorából. 

A küzdelem tehát számunkra : élet vagy halál. 
Ezt azonban nem elég csak nekünk t udnunk, meg a 
külföld egynéhány, bármilyen számottevő politiku
sának, hanem t udnia kell az egész világnak, a szó 
szoros értelmében. Ezért nem tehet ma senki hasz
nosabb szolgálatot Nagymagyarország ügyének, 
mint hogy ami nagy tragédiánk hírét kelti és igaz
ságot követel a számunkra, mert az igazságtétel an
nál gyorsabb és valószínűbb, minél inkább nemcsak 
a politika felszínes és ingatag talaj ában, hanem a 
v..ilág lelkiismeretében gyökeredzik. 

~ . 

Csak ha ezt tudjuk, akkor vagyunk képesek 
értékelni a két százados bajtársunknak, Endresz 
Györgynek és Magyar Sándornak Istenkísértő ér
demeit, hogy repülőgépükön, amelyet "Igazságot 
Magyarországnak!" kereszteltek, átrepült ék az 
óceánt s ezzel világszerte ismertté tették a két szót, 
amelytől az életünk függ. Amikor elindultak, egyenlő 
volt a valószínüsége annak, hogya tengerbe zuhan
nak, vagy át jutnak rajta: fiatal életüknek ez a 
nagy és készséges kockáztatása a nemzet hőseivé 
avatta őket. 

A hősök egyike, Endresz György nincs többé. 
Lezuhant az örök város kapujában, Bitai Gyula s~á- . 
zadossal együtt, aki elkísérte. Eltemettük őket száz'!" 
ezernyi könnyező ember között, a reviziós vaS'á:i'nap 
után, a Hősök Napjának hetében és Trianon é~for
dulójának küszöbén, soha nem látott pompaval. 
Csak a testüket persze, mert a lelkük tovább él a 
két szóban, amit szárnyaszegett gépmadaruk az 
égre írt s amit többé nem lehet onnan letöl'ülni: 
"Igazságot Magyarországnak !". 
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Határszolgálat - határ
védelem. 

Íl'ta: SUHAY IMRE tábornok. 
(Folytatás.) 

Megjegyzem, hogy tudomásom szerint a csetnik8k 
nálunk keményebb dióra .számítva, nemcsak fegyverrel. 
hanem pénzzel, destrukciós propagandával is fognak 
majd ellenünk harcolni, mindenekelőtt a föld népének ba
rétaiként adva ki magukat, megpróbálják majd az őslakos
ságot a kormányzat közegei, főleg azonban az "urak" 
ellen felingerelni, hogy azután a magyar nép és nemzet 
sírját véglegesen megássák. 

A bandák harcmodorát, mellyel a világháborúban el
lenünk harcoltak, a rendelkezésemre álló feljegyzések, ak
ták, naplók és saját tapasztalataim nyomán egy külön 
tanulmányomban fogom ismertetni, mert minden magyar 
csendőrnek tudnia kell, mit várhat a banditáktól, komi
tácsiktól, csetnikektől, mert ezek elsősorban a hadsereg 
háta mögött, a mögöttes országrészben akarnak majd ter
rorral pánikot kelteni s az egész életet, az ellátást, a ve
zetést a harco'ó seregek hátában megbénítani, sebbeni 
céljuk elérésére semminemű eszköztől visszariadni nem 
fognak. Saját hadseregünket, csendőrségünket alaposan 
kitanulmányozzák, azoknak szokásait ismerve, vezénysza
vainkat használni fogják; épp ezért annál jobban kell te
hát résen lennünk, figyelni minden sajátságos kiejtésre, 
beszédre még akkor is, ha esetleg magyar katonaruhába 
öltözött egyén is áll velünk szemben. 

A világháború után kialakult új Lengyelország, "Po
lonia restituta" he:yzete minden - így tehát a határvéde-

Egy kacsa viszontagságai. 
Íl'la: AXA ROLF. 

Este tíz óra volt. 
- Ajnc-cváj! Ajnc-cváj! Fel a fejet! Be a hasat! 

omolya, te már megint úgy mász01, mint egy oklev€les 
lajhár! De majd kiverem be : őled, ki én! Ajnc-cváj! 
Kompaniiiii .- halt! 

Harsogó kacagÍlS. A legénységi szoba ablakai csak úgy 
rengtek bele. 

Nehogy pedig azt higyje valaki, hogy este tíz órakor 
a legénységi szobában őrmester úr Gajdacsi defilirungot 
gyakoroltat a századdal, sietek megmondani, hogy őr

mester úr Gajdacsinak híre-hamva sem vo:t, a legénység 
pedig szabályszerűen feküdt az ágyban, amint este tíz 
órakor illik, ha nincs az f:mbernek kimaradása. Mert ak
kor viszont nem illik. 

Mi volt hát? 
Nem volt semmi egyéb, mint hogy Infanteriszt So

molya a rendes esti előadását tartotta. Infanteri5zt So
molya egy cirkusz porondjáról kel'ü:t az eZl'edhez, ahol 
csakhamar közkedveltségl'e tett szert a virágszálak között. 

lern tekintetében is igen nehéz. A mai Lengyelország, 
tudjuk, hosszú időn át Ausztr ia, Orosz- és Németország 
között volt felosztva. Az idegen kormányzat mindenütt 
mély nyomokat hagyott hátra, a nép műveltsége, felfo
gása, gazdasági helyzete nem egységes. Sokat átvettek az 
évek hosszú során át elnyomóiktól. 

Az új birodalom földrajzi helyzete is kedvezőtlen, 
gondoljunk csak a korridorra, s a határok mindenfe lől 

nyitvák. Határainak hossza 5.145 km és 142 km tenger
part· 

Lengyelország minden oldalról abszolút ellenséges 
érzelmű .szomszédokkal van körülvéve, az egy Csehszlovák 
köztársaságot kivéve, de itt sem beszélhetünk szivélyes 
szomszédi viszonyról, vagy p:áne szövetségről. Ehhez já
rul még, hogy .!l 30.5 milliónyi lakosságból csak 58.2% 
lengyel. (18% ukrán, kisorosz), 10.7% zsidó, körülbe:ül 
6% német, 5.8% fehérorosz és 1% litván) ; tehát a Páris
környéki békék nagyobb dicsőségére, szintén erősen nem
zetiségi állam. 

A ~olitikai helyzet, a .szomszédság szerint a határ- ' 
őrizet a különböző vidékeken kü lönböző. Feltünő, hogy 
Lengyelországnak két határvédelmi katonai testülete 
van: 

1. A határő1'ség (Komenda Strazy Graniczni). 
Parancsnoka egy magasabb rangú tábornok, - a né

met, a csehszlovák-román határ mentén látja el a szol
gálatot. 275 tis7-t, 5400 altiszt és katonából áll, 22 zászló
alj ba (határszakasz) és néhány lovasosztagba tagozva. 

Ahatárőrséget kiválóan minősített tisztek és kikép
zett katonákból egészítik ki. 

Újoncok nincsenek. A testület katonai tekintetben a 
hadügyminiszternek, vám- és útlevél, pénzügyi szempont-

Mert elsőrangú hasbeszélő volt - "hangutánzó művész", 
ahogy ő magá t nevezte. Rövidesen nem volt előljáró az 
ezredes úrtól kezdve egészen káplár úr Keresztesig, akinek 
a hangját ne tudta vOJna élethűen utánozni. Azonkívül 
bámulatos ügyességgel utánzott minden zörejt és min
denféle állathangot, a macskák éjjeli szerenádjától kezdve 
az állatkerti etetés ig. Esténkint, ha takarodó után sötét
ség borult a legénységi szobára, már többízben rendezett 
"dísze lőadás"-t, mindég osztat:an s ikerrel. Ma is, hogy 
káplár úr Keresztesnek, aszobaparancsnoknak kimal'adása 
volt, egyik programmszámát a másik után adta elő a hálás 
közönségnek. Most éppen 0rmester út' Gajdacsi volt soron. 

- Mi az? Micsoda röhögés folyik itt? - dördült bele 
az általános nevetésue őrmester úr Gajdacsi hangja. 

újabb, még harsogóbb derültség. Somolya ma igazán 
remekelt. 

- Ruhe! - süvített órmesLer úr Gajdacsi hangja 
a sötétben az ajtó felől. 

- Jaj, nem bírom tovább, - nyögött fel a nevetés
től könnyes szemekkel infanteriszt Kovács az ajtó melletti 
ágyban. - Som olya, a rosseb egyen meg ... 

--; Auf! - hangzott az ajtó felől. 

Persze senki sem mo:tdu lt, ml!rt ki az örúög fog fel
ülni Somolyának, aki már annyiszor 'beugratta őket ha
sonló módon? 

- Ne marhulj, Somolya ! -- kiáltott Czepe Feri el
fulva a nevetéstől. 

A villanykapcsoló kattant egyet. A mennyezetről le
csüngő villanykörte kigyulladt. Az ajtóban pedig ott állott 
őrmester úr Gajdacsi. Személyesen. 

Most már mozdu:atlanná dermedt mindenki. Kovács 
Pista az ajtó melletti ágyban ijedtében fejére rántot ta 
a takarót és h·)rkolni kezdett. 

.J 

.. 
'1 

" 

, 



.. , ' 

1932 június 11. CSENDŰRSEGI 'LAPOK 331 

ból a pénzügyminiszternek van alárendelve· Fegyverzete, 
felszerelése, mint agyalogságé. 

2. A határvédő testület (Korpus Oohrony Pogra
niczna). Ez, a kellemetlenebb, bizonytalanabb orosz és lit
ván határon teljesít szolgálatot. 

Ez teljesen katonaság, elite-csapat, az újoncait csak 
6 hónapi kiképzés után kapja, tehát már kiképezve. 

Tisztjeit és altiszt jeit a ·hadsereg vezényli egy bizo
nyos időre. 

A testület parancsnoka vezénylő tábox:nok. A határ
védő testület 7 ' dandárba tagozódik, 29 zászlóalj- és 20 
lovasszázaddal. 

A zászlóaljak 3 puskás- és 1 géppuskás század - 1 
összekötő szakaszból állanak. 

Az új tervezet szerint tüzérséget, aknavetőket is fog
nak kapni. Hasonlóak lesznek az orosz határőrség dan
dáraihoz. 

Létszám: 1.078 tiszt, 28.014 fő legénység. 
A testület természetesen a hadügyminiszternek van 

alárendelve, de fenntartása a belügyminisztériumot ter
heli· 

Mint különleges szervet meg kell említenünk a 
3. polgári határvédelmet. Ezt a hadügyminisztérium 

szervezte, aNémetországtól elszakított területek (Posen, 
Pomel'ellen) védelmének biz~osítására. Csak teljesen 
megbízható katonát és kétségtelenül lengyel nemzetiségű 
embert soroznak be ebbe a testületbe, melynek ereje kö
rülbelül 8000 fő. Fegyverzet, lőszer, felszerelés már bé
kében ki van adva. ' 

Ezen testület háborus veszélyesetén ahatárőrséggel 
éR katonai alakulatokkal együtt biztosítja a határt a fel
vonulás befejeztéig. Az erdészeket is ide sorozzák be. 

Aki pedig azt hiszi, hogy őrmester ur Gajdacsi most 
teremtettézni kezdett, az nem ismE~rte őt. Döngő léptekkel 
ment a szoba közepéig. 

- Auf! - vezényelte újból. 
Most már persze úgy repült ki mindenki az ágyból, 

mintha kígyó 0sípte volna meg. De Gajdacsilegyintett. 
- Ez semmi. Hel'stellt! ... 
A virágszálak vi·sszafeküdtek. 
- Auf! 
A következő pillanatban már fes~~es vigyázzban állt 

megint mindenki az ágya ·lábánál. Ez a művelet azután 
megismétlődött még pontosan negyvennyolcszor. 

- I,gy, - mondta végre Gajdacsi. - Hogy ezentúl 
megismerjétek a hangomat sötétben is! 

Végigjárta a legényeket, lassan, egyenkint véve szem
ügyre mindenkit, vasvillaszemekk~l kutatva, nem lát ja-e 
va lakinek az arcán a derültségnek némi nyomait. 

Dehogy is volt most kedve bárkinek is a. nevetéshez ! 
Ormester úr Gajdacsi bólintott, azután megállt So

molya előtt. 

- Derék fiú vagy, Somolya, - kezdte vészt jósló .sze
lídséggeL Nagyon derék fiú vagy, aki gondoskodik a baj
társai mulattatásáró!. Hát ez tetszik nekem. Pojácánk 
még úgy sem volt eddig az ezrednél. Hüften feszt! 
. Somolya csípőre tette a kezeit. Őrmester úr Gajdacsi 
fegyelmező gyakorlatát, a knítífbájgent, ismerte már. 

Gajdacsi a jólismert melódiát intonálta: 
- Ájnc! ... Gváááááj - Dráááááj . . . Fír! 
A szakasz haptákban nézte az ágyak mellől. 
Fél tizenkettőkor házaél'kezett káplár ·úr Keresztes, 

aszobaparancsnok. Ormester úr Gajdacsi ekkor elbúcsú
zott: 

- 1931 végéig Pomerellenben 14, Posenben 6 ilyen 
zászlóaljat szerveztek. 

Felemlítendő még, hogy a csendőrség, mely, persze, 
egy bizonyos fokig szintén teljesít a határon is szolgála
tot, az államrendőrség, Lengyelországban szintén tisztára 
katonai testület 31.35o. lfőnyi létszámmal. 

Különben már a világháború kitörése előtt is Krakau, 
Przemysl és Lemberg (Lwow)-ban katonai rendőrség, az 
úgynevezett "MiliUirpolizei" látta el a rendőri szolgálatot. 

Nagy súlyt helyeznek a lengyelek az ifjúság katonai 
előkészítésére. Ezt és a testnevelést államilag szervezték 
meg. A határ mentén az így előkészített ifjúság, persze, 
szintén segédkezik a határszolgálat elvégzésében. 

A kiképzés magában az iskolákban történik, a 16 
éven fölülieket pedig külön osztagokban tanítják, gya
logsági szolgálatra. 

Néhány sportegyletben a fiatalságot azonban a 10-
vas-, tüzér-, műszaki- és repülőszolgálatra is előkészítik. 

Az egész ország, de különösen a határmenti részek, 
ezred- zászlóalj- és századkörletekre vannak felosztva. Az 
ifjúság oktatása 2 évig tart és egy hathetes táborozással 
(gyakorlatok kötelékben) végződik. 

Felemlítendő, hogy Lengyelors?;ágban a nőket is elő
készítik a katonai hivatásra, még pedig nemcsak a hábo
l'US segédszolgálatra (élelmezés, sebesültápolás, autóveze
tés) , hanem a céllövészetben és a terepen való szolgálat
ban is. 

XIII. Csonka-Magyarország határának ő··zése.'I.) 

A tragikus kimenetelű világháborura és annak nyo

*) Tanulmányomnak ezt a fejezetét Bokor Árpád vámör-
százados dolgozta ki. 

- Keresztes. - fordult a szobapal'ancsnokJhoz, -
ez a Somolya este kilenc óra után nélkülözhetetlen a le
génységi .szobában. Legalább -két hétig ne is gondoljon 
arra, ihogy kimaradási engedély miatt rapportra engedje. 
Még elunnák magukat itthon a kaszárnyaáristomosok ... 

Az esetn€k azután többrendbeli következményei lettek. 
Először is az, hogy infanteriszt Somolya az izom

láztól két napig mászni is alig tudott. Másodszor másnap 
reggel összeveszett Kováccsal és Czepével, mert egész 
szerencs.étlenségét annak tulajdonította, hogy azok han
gosan emleg€tték az ő nevét, mikor őrmester {ir Gajdacsi 
már a szobában állott, amiből rögtön nyilvánvalóvá válha
tott, hogy éppen az őrmester urat utánozta. De a har
madik és .legsúlyosabb következmény a Czepe Feri kacs á
jának gyászos >sorsa lett. 

Ez a kacsa eleinte a Grünzweig Salamon tulajdonát 
képezte. Grünzweig Salamon pedig foglalkozására nézve 
kocsmáros volt, kinek kerthelyiségét szorgalmasan láto
gatták a helyőrség összes fegyvernemei, lévén nemcsak 
ülesó bora, hanem kughpályája is. 

Aznap szombat volt, ami mindig fokozott látogatott
ságot jelentett a kocsmának. Azonkívül zsoldfizetés napja 
is volt, és így már délután hat órakor annyira megtelt a 
kerthelyiség, hogy Salamon nekifoghatott akacsával t€r
vezett tranzakciónak. Ünnepélyesen kihirdette, hogy ver
senykuglizást rendez. Három dobás húsz fillér. Aki a leg
többet dobja, (megnyeri a díjat, egy remek, fiatal, hízott 
kacs át. A kacsa fehérre mosdatva, piros szalaggal a nya
kán szomorúan kacsázott a tekepálya mellett. Valószínű.leg 

a végrendeletén·töprengett. 
Grünz'(leig Salamon fel.szólításának nagy sikere volt. 
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mán felburjánzott nemzetietlen forradalmakra, megszé
gyenítő megszállásra következett békediktátum a becsület 
mezején megfogyott, de meg nem tört magyar nemzetet 
nemcsak önérzetében, becsületében alázta meg, hanem 
földrajzilag egységes, természetes határokkal körülövezett 
ezeréves hazája területét is egyharmadára csökkentette. 
A területveszteség ézt az élniakaró és élnitudó országot 
megfosztotta gazdasági erőforrásaitól, lakosságának jó
részétől és négy olyan nemzet közé ékelte, melyek maga
tartásukkal, politikájukkal nagyban hozzájárulnak ahhoz, 
hogy Magyarország a mai nehéz gazdasági és egziszten
ciális viszonyok közé sodródott. A magyar területekből 
naggyá lett államokon kívül más, barátságos ország
gal nincs közös határunk, mely körülmény folytán a gaz
dasági nehézségekkel való küzdés mellett megközelítő
leg 1660 km hosszúságú határainkon állandóan védekez
nünk is kell szomszédaink által gazdasági és poli
tikai létérdekeink ellen intézett és állandósult tá
madásaival szemben. Élniakarásunk érdekében kifej tett 
küzdésünk és izoláltságunk, magunkrahagyatottságunk 
folytán hatásában súlytalan védekezés ünk, ha nem is tel
jesen meddő, viszonyaink jobbrafordulását azonban bizto
sítani, vagy lehetővé tenni csak nehezen képes . 

A trianoni Magyarország határvonala 43%-ban Cseh
szlovákiával, 24%-ban Romániával, 19%-ban Jugoszláviá
val, 14%-ban pedig 'Ausztriával 'közös. 

Az új határvonal menete ránk nézve igen kedvezőt
len. Régi határaink nagyrészt a Kárpátok vonulatát, to
vúbbá a Duna és Száva mearét követte és így annak 
mintegy 85 %-a ideális természetes határ 'Volt. Ezzel 
szemben a trianoni Ihatárunk legfeljebb 23%-ban képez 
természetesnek mondható határt. A régi határ gyér la-

Egy kacsa mindenkinek megért húsz fillért. ezepe Ferinek 
is. Elkeseredett kuglicsa i:a lángolt fel, melynek eredménye
képen Grünzweig Salamon hat korona és nyolcvan fillér
rel, Czepe Feri pedig egy kacsával gazdagabban fejezte 
be a napot. Kellő áldomások után röviddel kilenc óra előtt 
elvonult zsákmányával a lak tanya felé. 

A legénységi szobában érthe tő feltűnést keltett a 
kacsa. Körülállták, szakértően mEgtapogatták, véleményt 
mondtak róla. 

- Húsz fiJJért megér, - vélte Balogh Jóska. 
- :::;oványka biz ez, - jelentette ki Infanteri .·zt 

Kovács. 
Ezt Czepének is el kellett ismernie. De nem hagyt~ 

magát. 
- Én éppen így szeretem, - mondta. - Nem jó 

az a zsíros kacsahús. 
- Hát hiszen az még nem is volna baj, - lódította 

Nagy Pista. - Csakhogy vén már a lelkem. Beletörik a 
fogad. 

- H.ám kell bízni, - vág ca oda Czepe félváliról. 
- liát én rádbízom komám, csak te kire bízod a 

kacsát. 
- Hát megsüttetem holnap a kantinossal vacsorára. 
- Az ám, de addig? 
Czepe meghökkent. Erre bizony nem gondolt. Meg

vakarta a fületövét, ami nála lázas agymunka jele volt. 
- Az lesz csak a cifra, ha az őrmester úr holnap 

reggel szobavizitkor meglátja akacsádat, - szólt most 
Samolya kaján vigyorgással. - Akkor eszel te abból a 
kacsából, mikor én! 

Czepe Ferinek főtt a feJe. Az bizonyos, hogy őrmes
ter úr Gajdacsi semmiféle állatot nem türt meg a szá-

kosságú területeket övezett, amelyeknek érdekei az or
szág belseje felé irányultak, a mai határok mentén a te
rületek sűrűn lakottak, amelyeken a lakosság érdek
viszonyai a lehető legellentétesebbek éR általában véve 
inkább kifelé irányulók. Természetes országválasztót 
csak a Duna és a Dráva képez, az ipolymenti keskeny 
völgy, mint természetes határ alig jöhet tekintetbe, egy
részt, mert nem követi mindenütt a határvonalat, más
részt, mert nem képez erős forgalmi akadályt. 

Az új határvonal ötletszerű menetét semmi sem iga
zolja jobban, mint az, hogy ritkán követi a természetes 
terepalakulatokat, sehol sincs tekintettel a nemzetiségi, 
helyi, gazdasági viszonyokra, szétválasztván az egy
tömbben lakó magyarnyelvű lakosságot, a községek ha
tárát, az egységes gazdaságokat, árterületeket, útakat 
kettészeli. Ennek a logikátlan, igazságérzés és jogtiszte
let nélküli határmegvonásnak szemléltetésére mrgemJítem 
Sátoraljaújhely városát, melynek északi perifériájából, 
házcsoportjaiból a trianoni határ nagyobb részeket el
szakított. Sok községben, így például Szőregen, a határ 
az utca közepén halad. Másutt a határ elválasztja a köz
ség belterületét a külterülettől (Udvar), elvágja a köz
séget kivezető útjaitól (Obéb), vasútállomásától (Bodva
vendégi), a vasútállomásokat kocsijavító műhelyeiktől, 

víztornyaiktól (Bánréve, Gyékényes), városokat kÖ7.mű
vektől (Komáromi vízművek), ipartelepektől (Gyula, Bé
késcsaba stb.). Megszámlálhatatlan azoknak az egységes 
birtokoknak száma, amelyeken az új határ elválasztja az 
egyik tanyát a másiktól, a gazdasági épületeket a műve
lés alatt álló területektől, a tanyaépületet a fészerektől, 
istálloktól, mi több, a lakóházakat · a mellékhelyiségektől 
(Vízvár), a szobát a konyhától (Felsőcsatár) , az udvart 

zadkörletben. Még legyet sem. Még kevésbbé fog egy 
kacsát megtűrni. Káplár úr Keresztes, ki éppen ekkor ér
kezett haza, ugyanezen a nézeten volt. 

- .b:zt a dögöt pedig csak pusztítsd ki innen, -
mondta komoran. - Ha az őrmester úr meglátja, én 
iszom meg a levét. Eppen elég bajom van vele miattatok. 

- Atviszem most a kantin ba. 
- Hogy is ne! Hogy elcsipjen alaktanyaügyeletes 

tiszt úr! Ismerlek már. N em fogsz takarodó után 
csavarogni. 

- Hát akkor mit csináljak? Mondja meg maga, 
káplár úr! 

Keresztes vállat vont. 
- Bánom is én. Dobd ki az ablakon. Itt l;l szobában 

nem túröm meg. 
Czepe könyörgésre fogta a dolgot. 
- De káplár úr... Volna szíve kidobatni? Egy 

ilyen ártatlan áliatot! 
- A borjú is ártatlan állat, mégse lehet a legény

ségi szobában tartani. 
Czepének mentő ötlete támadt. 
- Pedig a káplár úrnak akartam holnap adni a 

felét. 
Káp 'ár úr Keresztes kezdte más szemmel nézni a 

dolgokat. Egy fél sült kacsa többnyire natással van egy' 
káplár lelkületére. 

- Süsd meg akacsádat, - mondta dodonai elő
vigyázattaI. De kiérzett a hangjából, hogy ezt is ctlák a 
tekintély megóvása céljából mondja. Czepe is észrevette 
ezt azonnal. 

Beteszem a ládámba az ágyam alá, - szólt rá- . 
beszélő hangon. A holmimat meg a Kovács teszi el hol-
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a kútjától (Heresznye), a konyhakert jétől (Udvar). 
A határvonalnak ezt a nevetségességgel határos kép

telen megvonását a területünkből megnagyobbodott utód
államok kapzsiságának kell tulajdonítanunk. Reméltük, 
hogy ha a határmegvonás nem is kerül a honfoglalás óta 
megszerzett jogaink és Európának ezer éven keresztül 
tett szolgálataink alapján megértő és tárgyilagos re
vízió alá, az ideiglenesen karókkal és földhányásokkal és 
képzeleti vonalakkal megjelölt határ legalább ott fog ki
igazítást nyerni, ahol a nemzetiségi, gazdasági és tulajdon
jogi viszonyok a~t halasztást nem tűrő indokokkal szorgal
mazzák, megkövetelik. Tévedtünk. A jobb belátás nemcsak 
hogy késik, de teljesen kihalt. Szomszédaink hallani sem 
akarnak oly revizióról, amely visszajuttatna nekünk terü
leteket, hanem csak olyanról, amely lehetővé tenné nekik a 
további "hódítás"-t. 

A határmegvonás ötletszerűsége folytán előállott lehe
tetlen állapotokat az 1922-24 között működött vegyes ha
tármegállapító bizottságok sem szüntették vagy változtat
ták meg lényegében. 

Ezek a vegyes határmegál1apító bizottságok abemért 
határvonalak lejárása alkalmával az apróbb helyi kívánsá
gokat meghallgatták, de jelentősebb engedményeket 
nem tettek és javunkra területkiigazítást nem esz
közöltek. Működésüket az teszi felejthetetlenné, hogy a 
határIejárás befejezése után az addig karókkal kitűzött ha
tárok sírkövekre emlékeztető maradandó márványpirami
sokkal jelöltettek meg, ami által minden határkiigazító re
ménységünk egyelőre sírba szállott. 

Katonai szempontból mai 'határaink mindenütt tart
hatatlanok és védhetetlenek. Szomszédainknak és 8. tria-

napig. Hiszen csak addigról van szó, míg a templomból 
hazajöttünk. N em lesz itt semmi baj, káplár úr! 

Keresztes megadta magát. 
- Hát én nem bánom, - vonta fel a vállát. - Ha

nem azt megmondom, hogy ha baj lesz, én nem tudok 
semmirbl! 

·x· 

Verőfényesen virradt fel vasárnap reggele. A legény
ségi szobában é:énk sürgés-forgás uralkodott. Czepe Feri 
teljesen megnyugodva nézett a reggeli ,szobavizit elé. A 
kacsa mindeddig agg korához méltóan, csendesen visel
kedett. Hajnalban Czepe néhány darab komiszkenyeret 
dobott be neki, amit jóízűen elköltött, utána megitatta, 
azután ismét ráborította a láda sötétségét, melyet nem
sokára a ~ír, akarom mondani a bakagyomrok sötét jével 
volt elcserélendő. 

Végre készen volt mindenki. Kimenőruhában, derék
szíjasan, csillogó csatokkal s gombokkal álltak a legé
nyek a kínos pontossággal kiigazított ágyak lábánál, 
várva őrme ·ter úr Gajdacsit. 

Ormester ,úr Gajdacsi nem sokáig váratott magára. 
Midőn az ajtóban megjelent, haptákiba verődtek a bakan
Ctio'k, majd káplár úr Keresztes jelentését fogadta. Egy 
percre megállt az ajtóban, hogy az eléje táruló képben úgy 
általárban megfürössze a lelkét, azután káplár úr Keresztes 
kíséretében lassan végigsétált 'l két hgysor előtt, _assze
mekkel mustrálva végig mindent és mindenkit. Nem volt 
ott semmi" hiba. A padló es az asztal ragyogóan fehér, 
egy porszem nem sok, de annyi &e volt a polcokon, még 
a "vigyázz"-álláson sem tudott Gajdacsi ezúttal semmi ki
fogáSOlni palót fe:fedezni, ami pedig nagy szó. így hát 
az arca barátságosabb árnyalat ot kapott, már persze csak 

noni hatál'megvonásnak kétségtelenül ,ez volt egyik főcélja. 
A határt mindenütt nyilt terepen VOll ták meg, ahol kike
rülhetetlen volt a természetes határok meghagyása, ott 
úgy vezették \a határt, hogyahídfők és alkalmas betörési 
helyek az elcsatolt területen maradjanak. Igy aztán hadi 
tekintetben is teljesen ki vagyunk szolgáltatva szomszé
dainknak annál is inkább, mert a védekezési lehetőségeink 
is igen problematikusak. 

Hasonló a helyzet gazdaságpolitikai szempontból is. 
Tudjuk, hogy a trianoni határmegvonás !következtében gaz
dasági erőink számottevő, bányámk, erdeink, ipartelepeink 
túlnyomó részét elvesztettük és ismeretes, hogy a terüle
teinkkel megerősödött szomszédaink gazdasági tekintetben 
való gyengítésünk ~rdekében ellenünk és. gazdasági érde
keink ellen irányuló gazdasági politikát folytatnak. 

Eme körülmények hatását és következményeit nagy
ban fokozza, elősegíti, hogy vámhatárunk ellenőrzése és 
gazdaságpoátikai szempont.ból való megvédése a legna
gyobb nehézségekbe ütközik. Ellenőrzés és vámvédelem 
szempontjából az a határ ideális, amely erős forgalmi aka
dályt képez, kevés, átkelő ponttal bír és ame:ynek közelé
ben erkölcsileg megingathatlan, anyagilag független nép 
lakik. A trianoni határ legnagyobbrészt nyilt terepen ha
lad, annak mindkét oldalán szegény, az új határmegvonás 
által nincstelenné vált, munkaneikülivé lett nép akik, amely 
keresetét és létfenntartását a lehetetlen határoknak a ma
gyar igazgatás alatt maradt áJlamterület közgazdasági és 
pénzügyi érdekei ellenére való kihasználására alapítja. 
Ehhez járul, hogy szomszédaink a határmenti nép erkölcsi 
és anyagi megrokkanását is sorompóba állítja gazdasági 
helyzetünk leromlására azálta!', hogyahatármentén áru-

addig a szűk határi,s, amennyire ezt egy cs. és kir. szol
gálatvezető őrmester tekintélye megengedi. 
~ Kezd a szobája megjavulni, Keresztes, - dörmögte. 

Legfőbb ideje! És indult kifelé. 
Ekkor történt a szörnyűség. Hirtelen hangos kacsa

hápogás verte fel az ünnepélyes csendet. 
- Háp-háp-háp-háp-hápápápápáááp! 
Keresztes arca krétafehérre sápadt, Czepéé szintén. 

A hápogás tisztán, viiágosan az ő ágya alól hangzott. 
Gajdacsi megfordult. Arcáról eltünt a verőfény. 

Viharfellegek borultak homlokára. 
- Te még mindig szeretsz JO vicceket csinálni, 

SomoJya fiam, - mondta és hangjában távoli menny
dörgés dübörgött. 

- Herr Feldvébel ik melde gelhórzám ... - hebegte 
Somolya. 
~ En is szeretném megtanulni tőled ezt a vicces 

hasbeszélést, - folytatta Gajdacsi. - Gyere csak az 
il'odába! 

Somolya ijeoten kullogott ki Gajdacsi után. 
Alig, hogy az ajtó becsukódott Gajdacsi mögött, a 

szobában zűrzavar tört ki. 
- Mondtam, hogy hápogni fog a disznó, csiko-

rogta Keresztes. 
- Nemr is az hápogott, hanem 

Czepe a madarát. Azért hápogott, 
magát. 

Somolya, védte 
!10gy megbofszúlja 

- Fenét Somolya ! - szólt közba Balogh. A hápogás 
az ágy alól jött. 

- Akárhogy volt, a kacsának el kell tünme rendel
kezett Keresztes. Sumolya mindent ki fog va!Ja~i és az 
őrmester úr minden percben visszajöhet. 

Lázas tanácskozás kezdődött. Czepének végre eszébe 
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raKtárakat épít és minden eiképze;hetó eszközzel, könnyí
tesekkel, elnezésekkel és hivatalosan is támogatott forté
lyokkal elosegíti araktárakban felha ,mozott árúnak vám
Lel'ületünkre való csempészését. 

Ezek a ki.Jrülmények nemcsak megnehezítik a !közgaz
dasági és pénzügyi védekezésünket, hanem költséges eLen
ön:éSI )berendezkedésre ~enyszel'ítik államháztartás unkat. 
A lakosság sűrűsége és forgalmi érdekei sok átkelési út
vonalat, ezek ellenórzése számos állóőrség fenntartását 
teSZIK sllükségessé. Az útvonalak karban tartandók, az el
lenőrzés emberanyagot, őrházat, telszerelést és számos 
nyilvantartási segédlettt, pontos adminisztrációt igényel. 
Es a védekezés, az ~llenőrzés eme költséges intézmények 
ellenére sem elég intenzív, még kevésbé tökéletes, mert 
természetes forgalmi akadályok hiánya alkalmat és módot 
nyújt a I nemkívánatos elemeknek, csempészeknek arra, 
hogy . az önfeláldozásig fokozott határőrzés ellenére is, 
tettenérés nélkül, úgyszólván veszélytelenül űz.hessék üzel
meiket. 

Igen megnehezítik a közgazdasiigi és pénzügyi érde
keinknek az utódállamok gazdaságpolitik.ai célzatossaga el
leni megvédését a határmenti lakosságnak határszéli for
galma, illetve a határszeh forgalom számára engedélyezett 
különböző könnyítések. Ezek a könnyítések abban állanak, 
hogyahatármenti lakosság szabadon közlekedhet a hatá
ron át, vám- és illetékmentesen viheti a határvonalon ke
resztül a határkerületekben személyi és házi szükségletei
nek kielégítésére ,beszerzett szükségleteiket, vagy földjei
ken termelt terményeiket és terméseiket. 

Ezeket a könnyítéseket ahatármenti lakosságtól an
nál kevésbé lehet megtagadni, mert a trianoni béke erő-

jutott, hogy a géPlluskáJ osztagnál van egy ismerőse. 
Annak kelJ akacsát átvennie. A géppuskások körlete 
ugyanazon a folyosón volt. Czepe elrohant. 

- Komám, - lihegte infanteriszt Kapásnak, 
segítened kelJ! Most vagy soha! 

Röptében elmondta a töriénteket. Kapa,3 megvakarta 
a fületövét. 

- Hát ez egy olyan izé, - szólt végre határozottan. 
Szó sincs róla, elvihetem az istállóba. 

- Csak egy-két óráról van szó! Tedd meg már, ha 
Istent ismersz! 

Kapás végre határozott. 
- N em bánom, - mondta nagyle :kűen. - Meg

t eszem, de a kacsa fele az enyém. 
Czepe nagyO"t, nyelt. Egyik fele a Kel'esztesé, a másik 

fele Kapásé ... mi marad neki? De ez most lényegtelen, 
mert az őrmester úr visszajön és me~találja akacsát ... 
erre pedIg jobb nem is gondolni! 

- N em bánom, - felelt és rohant a kacsáért. Kapás 
átvette és Czepe me~;könnyebbü lve tért vissza. Köz;ben a 
többiek visszarakták Czepe cókmókját a Kovács ládájából 
az eredeti helyére. 

Alig készültek el vele, már nyílott az ajtó. Ő."mester 
úr GaJdacsi egyenesen Czepének tartott.- Mögötte So
molya. 

- Húzd elő a ládádat! Nyisd ki! 
A láda teteje felpattant. A legszebb rendben, majd

nem ~zinültig töltötte meg Czepe holmija. 
- Az összes ládákat felnyitni! rendelkezett 

Gajdacsi. 

i\legtörtént. Kacsának nyoma sem volt sehol. 

- Hazug gazember! - támadt most Gajdacsi a 

szakosan széttépte az ol'szág éveZl'edes gazdasági egyseget 
és sehol sincs olyan vámhatárunk, amelyen túl nem olya
nok laknának, akik eddig ve:ünk egy állam Ikötelékébe tar
toztak. 

Az egyébként nemzetközi szerződésekkel rendszeresí
tdt határszéli forgalom számára biztosított kedvezmények 
bizonyos mértékben megkönnyíti a közgazdasági és penz
ügyi érdekek kihasználását azáltal, hogy módot adnak a 
határkerületbeli lakosoknak arra, hogy mindennapi SZUI(

ségleteiket nem a hazai beszerzési forrásokból szerezzék 
be, terményeiket és termékeiket pedig a hazai Ipiactól el
vonják és hogy az. engedélyezett árúforgalom mellett tör
vényellenes forgaImat is űz;hessenek. Habár ezek a kihasz
nálások jóformán csekélység számba mennek, végered
ményben mégis tekintélyes kárt jelentenek az országnak. 

A törvényellenes, forgalom [megakadályozása óriási fel
adatokat ró az ellenőrző közegekre. A kevésbé használt 
utak személy- és árúforgalmának ellenőrzése is már a hely
zet gyors áttekintés ét és igen éles megfigyelő képességet 
igényel, még inkább egy olyan vonalnak ellenőrzése, amely
nek nap keltétől nap nyugtáig lebonyolított forgalma 6000 
-700 főt is meghaladja. )Ehhez járul még a gazdasági 
munkálatokkal járó eszközök, magvak, termények és áila
tok ki- .és beléptetése. Ezek a ihatárátlépésnél mind bizo
nyos előjegyzési eljárást, továbbá az igazolványoknak az 
egyénnél és magukkal hozott \eszközökkel összehasonlítást, 
ellenőrzést von maga után. Az ellenőrzésnek és az elöjegy
zésnek igen nagy gyakorlottsággal es ,gy Jl'sasággal ke:! 
folynia, lIllert a legkisebb fennakadás torlódást és ezzel 
kapcsolatosan egyéb bonyodalmakat okoz. Minden egyes 
egyénnek ily forgalom mellett részletes, tüzetes megvizs-

mögötte álló Somolyára. Majd adok én neked rágalmazni! 
Majd adok én neked engem bolonddá tenni! 

.~ 

Borítsunk fátyolt mindarra, ami a kö\ etkező ne
gyedórában az irodában lejátszódott. Ezt annál Könnyeb
ben megtehetjük, mert sem őrmester úr Gajdacsi, sem 
Somolya soha erről bővebben nem nyilatkoztak. Kövessük 
inkább a -kacsamaclár útját az enyészet éjszakája felé. 

Infanteriszt Kapás, hóna alatt a kacsával, lesietett 
a géppuskás lovak istállójába. Az istállóőrnek semmi kifo
gá.,a Sti!1 voit az ellen, húgy a kacsa néhány órára a za· 
bos ládában. nyerjen :hajlékot. 

- Hát te miféle kosarat őrzői itt? - kérdezte 
búcsúzóul az istállóőrtől, megpillantva az ajtó mellett egy 
piaci kézikosara t. 

- Az őrmester úr Nagy felesége adta be ide, hogy 
vigyázzak rá, míg visszaszalad a kautinba sót venni. 

- N o, Isten áldjon. 
- ;lsten áldjon. 
Infanteriszt Kapás elvonult, de alig tette ki a lábát, 

jólismert, döngő lépések ütötték meg az istállóőr fülét, a 
következő percben pedig a termetes őr'mester úr N agy, 
a géppuskás osztag őrmestere jelent meg az ajtóban. 

Az istállóőr megijedt. Teljesen megfeledkezett az őr
mester úr Nagy azon szokásáró l, hogy naponta megláto
gatja a kedvenc lovát és ilyenkor mindig egy-egy marék 
zabbai kedveskedik neki. Mi lesz, ha kinyitja a zabos 
ládát és egy e~even kacsát talál benne? A zabos ládát 
a kacsa valószinűleg igen megfelelő szállásnak találhatta, 
de éppen oly va : ószínű volt, hogy az őrmester úr nem 
fogja osztani a kacsa nézetét. 

Kétségbeesve nézett körül, miala.tt őrmester úr Nagy 
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gálása a lehetetlenséggel határos. Ezek lennének azok a 
.gazdálkodók és munkások, kik a határt egy beljebb ~ső 
pont elérése céljából lépik át. 

Most vegyük azokat a nagykiterjedésű mesgyebil'to
.kokat, melyeket a határ ketté szel. Itt az ellenőrzés- még 
bonyolultabb és még sokkal inkábrb meg van annak a lehe
tősége, hogy a birtokos mindennemű ipari cikket azon ál
lam területén szerezze Ibe, ahol azt o)csóíbban . kaphatja 
meg. Bál' különösebb jogtalanságot ezzel nem követ el, 
mert birtoka, ha a határ azt ketté is szeli, egy közös egy
ségnek tekintendő, mel lyen .belül minden útját használ
hatja és lháborítatlanul gazdálkodhatik. Igy evidens, hogy 
gazdasági gépeit és egyéb szükségleteit a másik állam ro
vására ott fogja beszerezni, ahol ez ránézve előnyösebb. 

A hatál'menti 'lakosság szükségleti cikkei nek, különö
sen ipari és textil áruknak beszerzése a csehszlovák és 
osztrák határ mentén válnak veszélyes.sé, mert ezek ipari
lag fejlettebbek ,és olcsóbbak. 

Természetesen az árdífferenciára és a vámilleték 
mel lőzéséből eredő ·haszonra bazirozó űzérkedő csempészés 
is inkáJbb ezen határrészeken áll fenn. Egy országnak az 
idegen áruk íbeözönlésével szemben való megvédése minden
kor elsőrangú fontossággal bír. 

Hozzánk irányuló áruk bármely, még illegális ' úton 
való jutás-a ellen sem tesznek a szomszédos államok határ
közp.gei semmit, sőt azt elő is segítik. Közgazdasági szem
pontbó/' ugyanis minden államnak 'érdeke, hogy lehetől eg 

mentől több ipari cikke kerüljön ki vám'kül'földre. (Való
színűnek tartom, hogy a jelenlegi csehszlovák kereskedelmi 
szerződésnélküli viszony is arra számít, ,hogy illegáIis úton 
is el'ég árucikke kerülhet be országunkba és számítását így 
is megtalálja.) 

sorbajárta a lovakat. Pillantása (ráesett a pici kosárra. A 
kacsát a ládából kiemelni és a kosárba belecsúsztatni egy 
perc műve volt. Az őrmester úr mitsem vett észre. 

Az istállóőr fellélegzett. Most csak azért imáJdkozott, 
hogy az őrmester úr felesége vis·sza ne találjon Jonni, 
míg ő a kacs át vissza nem lopja a zabosládá!ba. De úgy 
volt megírva, hogya kacsáJbóI ő se egyék. 

Örmester úr Nagy odajött, kivett egy marék zabot 
a ládból ,és már-már Ihátat fordított, mikor észrevette a 
kosarat. 

-l Hogy kerül ide a feleségem kosara? 
Az ftstállóőr elmondta. 
- N o, nézzük c,sak, mi lesz ebédre, .- szólt N agy 

kedélyesen és felemelte a 'kosár tet,,!jét. 
- A, kacsapecsenye, - folytatta szélesre derült 

ábrázattal. 
Ekkor váratlan dolog történt. N em tudom, a sok 

viszontagságot únta-e már a kacsa, vagy a kosár ném 
tetszett neki, de korát meghaladó fürgeséggel ugrott ki 
a ko.sá11bón .es hangos hápogással, kiterjesztett szárnyakkal 
menekülni kezdett. 

- Ki ne ereszd az ajtón! - ·kiáltott őrmester úr 
Nagy és a kacsa után vetette magát. 

Vad Ihajsza kezdődött, melynél a Nagy pocakja mint 
igen hátrál'tató körülmény szerepelt. Ezért csakhamar tak
tikát változtatott. Kihúzta a kardját, elrejtette a háta 
mögé' és 'kimarko'va egy marék zabot, mézédes hangon 
kezdte csalogatni akacsát. 

- Kács-kács-kács, kác,sikám l N o gyere szépen, nem 
bántalak! 

A kacsa ravaszul pislogva fordította oldalt a fejét 
De azért a marék zalb és az őrmester úr s'zirénhangjai 
hatni kezdtek kac1'alelkére. Lassan közeledett. 

Az ily áruk bejutásával az országüt kettős károsodás 
éri, mert egyrészt eJ'esik a vámilleték től, másrészt ipara és 
kerekedeime szenved kárt. 

Az idegen áruk beözönl€sével szemben a legcéiraveze·· 
tőbb, egyben legegyszerűbb védekezés az ;volna, ha saját 
ipari termékeink olcsóbbak, vagy legalább is nem volnának 
drágábbak a szomszédos á],jamokénál. 

Az árdifferenciák természetesen teljesen sohasem kü
szöbölhetők ki és így minden országnak ebből a szempont
ból is szüksége van hatásos védel'emre. 

A védelem leghatásosalbb módja az volna, ha az ország 
lakossága szükséglet pit csak az ország belterületén és nem 
külföldön 'szerezné be, viszont a csempészéssel' űzérkedőket 
a hatóságok kezeire juttatná. 

Ez azonban ily ideálisan ,egy államban sem érhető el. 
Kényte:en tehát minden államhatalom yámvédelmét meg
szerveznie. 

A trianoni békeszerződés előtt országunk vámvédel
mH Ausztriával közösen hajtottuk végre. Erre külön tes
tületünk nem is volt. 

A monarchia keretéből való kiválás közetkeztében 
vámterületünk visszanyerte teljes öná].]óságát. Vámterüle
tünk, valamint lhatáraink védelmére szükséges volt tehát 
úgy szürv,ezetében, mint szolgálatának ágazatában egy tel
j esen újkeletű fegyveres testületet felállí taní. Ez a vám
őrség. 

A m. kir. vámőrség szervezése 1921. évi március hó
n apj á.ba;n 'VesZÍ kezdetét és felállítás,át a 6.2iÜO-M. E. 19211. 
évi kormánYTendelet határozza Imeg. Tagjait, valamint to~ 
vábbi kiegészítését is önként jelentkező toborzott egyének
ből, elsősorban a trianoni békeszerződés következtében iö-

.!!;Z lett a veszte. Örmester úr Nagy eg~etlEn suhin
tássalorvul lenyakazta ... 

E peroben lépett be a felesége. 
- Itt akacsánk, - szólt Nagy, diadallal lóbálva 

meg áldozatát. 
- Ez a mi kacsánk? - kérdezte N a.gyué örömmel. 
- Persze, hogy a mienk. Meg akart szökni. hát 

kénytelen voltam levágni. 
Nagyné műértően megtapogatta. 
- Kicsit .sovány, még hizlalni kellett volna. 
- Jó lesz ez így is! - mondta az őrmester úr és 

bepakkolva akacsát a·lkosárba, élete párjával hazatért. 
Persze mindegyikük azt hitte, hogya másik vette a 

kacsát. 
Nem tudom, otthon hogy. magyarázták ki egymásnak 

kölcsönös . tévedésüket, és hogy rájöttelc-e valaha arra, 
hogy hogyan lcerült hozzájuk a kacsa. Mert hogy meg nem 
mondták 'nekik, az bizonyo's. Csak annyit tudok, hogy az
nap este két ember ült ,búsan a legénységi szobában: 080-
molya és Czepe. Somol:ya azért, mert !kétheti l3Jktanyafog
ság,ot kapott, Czepe pedig, mert nem volt pénze. Elúszott 
a kacsán. 

Sokáig sötéten néztek farkasszemet. 
-4 Jó volt-e a kacsa, Feri? - törte meg végre a 

csendet Somolya. 
-. Jó le8'z, ha békén hagysz. Te vagy az oka min-

dennek! J 

Somolya lemondóan legyintett és megtapogatta da
gadt arcát. 

- Ha még én lennék, nem is nagyon ,búnnám. De itt 
süllyedjek el, ha hazudok, .igazán nem én hápogtam ! 

Czepp. el,hitte neki. 
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löslegessé váló, a volt Ihadsereg kötelékéből elbocsátott tisz
tek, altisztekből nyeri. 

Ma már ezen nagy első toborzásból igen kevesen van
nak, így a további kiegészítés a polgári életből önként je
lentkezőkből kerül !ki. 

Az önkén t jelentkezőket születési, illetőségi, iskolai 
és községi erkölcsi bizonyítványuk benyújtása mellett or
vosi megvizsgáltatás alá vonják, behívásukra pedig csak 
bizonyos puhatolási eljárás lefolytatása után kerül sor. A 
puhatolási eljárás hivatott megállapítani az egyén bűn

tetlen előéletét és megbízhatóságát. Ha úgy testileg, mint 
erkölcsileg az előzetes megállapítások alapján megfelel és 
ha az előírt létszám megenp-edi, úgy az illetőt behívják, 
hacsak közben ez iránti szándékát meg nem változtatta. A 
behívottak és szolgálni óhajtók újabb orvosi megvizsgál
tatás alá kerülnek. Alkalmasságuk esetén az ,eskü letétele 
és kötelezőjük aláírásával a m. kir. vámőrség 'kötelékébe 
lépnek. Szolgálatuknak első 10 hónapja tisztán kiképzés és 
csak próbaidő. Ezen időn belül, ha az illető bármely oknál 
fogva nem Ifelelne meg, vagyelbocsátását kérné, úgy rövid 
úton kiválik a vámőrség kötelékéből. További megmara
dása esetén véglegesíttetik. Nyugdíképességét 12 évi szol
gálat után éri el. Ha ezen időn belül azonban 4 év 6 hónapi 
szolgálat után bocsájtatna el, úgy végkielégítésre tarthat 
igényt. Az egyénnek a szolgálati ideje alatti előmenetele 
képességeitől, vizsgáinak eredményétől, rátermettségétől 
és erkölcsi magaviseletétől függ. 

A vámőrcsapatok kiképzése szintén ezen időben, nagy
jában a jelenlegi kerületi parancsnokságok székhelyein 
veszi kezdetét. 

A kiképzés fősúlya a fegyelmezésen és a határszolgá
lat ismertetésén volt. Ez utóbbiban a m. kir. pénzügyőrség 
volt a vámőrség segítségére, mely főképen a jövedéki kihá
gásokat és az ezzel kapcsolatos teendőket ismertette. A 
szervezés és kiképzés munkálatai igen nagy szorgalommal 
és oly tempóban haladtak előre, hogy 192'1. évi június 21., 
22-én, már egy igen fegyelmezett, megbízható, hazafias 
érzésű fegyveres testület kerülhetett a mai szomorú tria
noni határokra. 

Úgy a vámőrtisztek, valamint a legénység nagy lelke
sedéssel és munkakedvvel foglalta el határmenti állomá
sait, örülve annak, Ihogy a megmaradt csonka magyar tföld
rész végein ek védelmében hazájának mielőbb hasznára 
válhatik. 

A határőrizet végrehajtását ellátó vámőr-örsök ezen 
szolgálatukat a csonka végeken megmaradt csendőr-örsök
től vették át, melyek ezt ott átmenetileg látták el. 

A határra kihelyezett vámőrszerveknek az első idők
ben igen sok nehézségekkel kellett megküzdeniök. A jelen
legi határok nem voltak berendezve egy határszerv elhe
lyezésére. Sok helyen egy-egy vámörs mégcsak nem is köz
ségbe, hanem egy tanyára vagy egyedül álló erdőőrházba 
került, hol igen szűkös viszonyo'k között kellett a már ott
lakókkal megosztani a szállást. A lakosság részéről meg 
éppen nem volt valami szivélyes a fogadtatás, a ihatóságok 
részéről sem volt meg mindenütt a ,kellő támogatás. Ennek 
magyarázata egyrészt, hogya lakosság nem tudott megba
rátkozni azon gondolattal, hogy ezek végleges határaink 
maradhatnak, másrészt a lÍorradalmak'kal és határharcok-

Egyik nemzetnek sincs joga ahhoz, hogy olyan sze1'
zMések szövegéhez ragaszkodjék, amelyek megsértik az 
igazságot, á1·talmasak a béke érdekeire és ellene vannak 
a gazdasági p~et érdekeinek is. Még kevésbé szabad ilyen 
sze?"ződések végrehajfásá.f. eJ'ószakkal kikényszer-íteni. 

LEON BLUM. 

kal sokat szenvedett vidék egy ötéves világháború után 
már nagyon megelégelt mindennemű fegyveres testületet 
és kimondottan ellenszenvvel viselkedett vele szemben. 
Ezen ellenszenve különösen sok tés többnyire alaptalan fe!
jelentésekben nyilvánult, ami bizony nagyon megkeserí
tette az amúgy is küzdelmes szolgálatot. Különösen a for
radalmi csapatok szolgáltattak ezen ellenszenvre okot. Az 
ország lerongyoltságára való tekintettel, a vámőrség fel
szerelése - ruházatát és fegyverzetét kivéve - eleinte hi
ányos volt. Ágyfelszerelését és bútorzatát csak a határra 
való kiérkezése után egy pár hónap mulva kapta meg. EI
képzebhető, hogy egy ötéves háború, egy pusztító fon"ada
lom és az ezt követő román megszállás teljesen kifosztotta 
az országot, úgy hogy egy ilyen égetően szükséges új ala
Jatnak a felszerelése nagy és nehéz gondot. okozott. A nagy 
nehézségek dacára a vámőrség gyorsan és szépen fejlődött, 
magatartásával pedig igyekeztt a közvélemény megbecsü
lését 'kivívni. Midőn a lakosság is látta, hogy a vámőrség 
egy központiasan irányított és ellátott reguláris alakulat, 
hangulata vele szemben megváltozott. Ma már a vámőr
ségnek legtöbb helyen saját laktanyája van és azoknak a 
határmenti községeknek, melyekben elhelyezést nyert, csak 
előnyt jelent. Ma ezt már a lakosság is érzi és tudja. 

A határvédelem és határszolgálatra rendelt m. kir. 
vámőrségnek központi vezetés .szervei: a m. kir. pénzügy
minisztérium XIX. osztálya _ és m. kir. vámőrség szemlé
lője. Csapatai a vámőrkerületek, vámőrszakaszok és vám
örsök. A vámőrkerület és szakaszparancsnokságok ellen
őrzése és irányítása mellett a határszolgálat végrehajtó 
szervei a vámörsök és az ezekhez szükség szerint beosz
tott vámőri utasellenőrző .szervek. Tisztán határügyekben 
a vámőrcsapatok közvetlen a pénzügyminisztérium hatás
körébe tartoznak. 

Itt megemlítem, hogy az m. kir. vámőrség tulajdon
képeni hivatását "vámőr" elnevezése nem fedi teljesen, 
mert magának a határnak vám szempontjából való őrizete 
hivatásának csak egy részét határozza meg. Vám szem
pontjából is annak csupán őrizete, úgy mint a kisebb ha
társzéli forgalom ellenőrzése, a csempészet meggátlása és 
felfedése tartozik szoros hivatásához. Magát az elvámo
hi.st és minden má5 ezzel kapcsolatos illetékkezelést a m. 
kir. fővámigazgatóság hatáskörébe tartozó vámhiva
talok végzik. Így vámellenőrzés szempontjából a két 
szerv kiegészíti egymást. A vámőrség hivatását tu
lajdonképpen a "határőr" elnevezés fejezné ki hí
vebben, mely inkább foglalja magában mindazon kötelme
ket, melyek a ha tárőrizettel szorosan összefüggnek és 
amelyeket a vámőrség tulajdonképen ellát. 

A vámőrség szolgálatát a fennálló törvények, rende
letek, utasítások és saját előljárói llarancsa szerint önál
lóan teljesíti. Magáért a határért, annak sérthetetlensé
géért, védelméért és a kisebb határszéli forgalom személy-, 
áru- és terményforgalmának ellenőrzéséért, valamint a 
távolsági határforgalom ellenőrzéséért - azon határállo
másokon, ahol ez hatáskörébe átutaltatott - elsősorban 

felelős. 

Kisebb hatán3zéli forgalom alatt a határzónában lakók 
forgaImát értjük. A határzónal pedig a hat,ár mentén hu
zódó W-15 km szélességű határsáv. Ugyanilyen mélységű 
határsáv huzódik, mint határzóna a szomszédos állam te
rületén is. így a két sáv, mely a határvonal mentén a két 
szomszédos állam területén fekszik kb. 20-30 km szé
les. Az ezen határzónán belül lakók érdekeit szerződésileg 
kellett biztosítani. így jöttek létre Magyarország és a 
környező államok között külön-külön megkötött egyezmé
nyek. A határzóna lakosai részére a határszéli útiígHzo J-

vány rendszeresíttetett. Ezzel az átlépés mindazon mel-
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lék utakon lehetséges, melyre engedélyeztetett, illetve, mely 
az illető munkahelyéhez és elérendő céljához legközelebb 
esik. 

Távolsági forgalom csakis útlevéllel az arra kijelölt 
útakon lehetséges. ElZen utak minéműségük szerint vasúti 
vagy gépkocsiforgalomra is meg vannak nyitva. 

Mindkét !forgalom részleteiről leírásom folyamán még 
szó esik, megemlítését és meghatározását most csak annyi
ban tartottam szükségesnek, mennyiben azt a továbbiak 
m(~gvilágítása megkívánta. 

A vámőrségnek a határszolgálatra vonatkozó teendőit 
eleinte csak különböző rendeletek szabályozták. Ezeket tar
talmuk szerint két főcsoport,ba oszthatjuk, úgymint vám
szakiak és útlevélrendészetiek. Szolgálata ahatárzónára 
terjed ki, különösképen magának a 'határnak őrizetére: 
a ki sebb határszéli forgalomnak megnyitott utak, vala
mint a távolsági forgalomnak megnyitott átkelő állomá
sok forgalmának ell'enőrzésére ott, ahol ezzel meg-bízatott. 

Azon tény, hogy Magyarország t.erületének elszakí
tása folytán gazdasági erőit és ezzellétfeltételeit elvesz
tette, továbbá, hogy a környező államok politikája ve
lünk szemben mondhatnám ellenséges, a határszolgálat
nak különös fontosságot biztosít. Az eddig is vázolt kö
rülmények pedig feltétlen indokoltá teszik, hogy ezen 
szolgálatot egy teljesen külön ezen célra szervezett meg
bízható fegyveres testület lássa el. Ezért a nemzet élni
akarása nagy és súlyos feladatokat ró a vámőrségre 
akkor, mikor mai szomorú helyzetében belső konszolidá
ciójának és gazdasági életének védelmére, határaira a 
vámőrséget állítja. Ennek tudatában a magyar vámőr 
szolgálatának és tudásának legjobbját adva, önérzetesen 
és feltétlen megbízhatóan állja meg őrhelyét hazája 
megcsonkított határain. Nem felejti el, hogy a határra 
kihelyezett exponált helyzete kifogástalan, példás maga
tartást kíván úgy szolgálatban, mint magánéletében. 
A Magyarországba be-, vagy kilépő idegen első és utolsó 
benyomását róla nyeri, az ő fellépéséből, magatartásá
ból ítél, helytelen magatartásával hazájának, testületé
nek, valamint önmagának is árt. 

A m. kir. vámőrség, mint már említettem, a 6.2001 
M. E.- 1921. évi kormányrendelettel állíttatott fel, mely 
intézkedés az 1922. évi r. törvénycikk 25. §-ában a kö
vetkezőkben nyert megerősítést: 

"Tudomásul vétetik a kormánynak azon intézkedése, 
hogyavámhatárok őrizésére a pénzügyi tárca keretében 
vámőrséget létesített." Egyben: "Felhatalmaztatik a 
Pénzügyminiszter, hogy a vámőrség szolgálatát az érde
keIt Miniszterekkel egyetértően rendeleti leg szabályoz
hassa." 

Az 1922. évi I. t.-c. 25. §-ában nyert megerősítést 
megelőzően a már hivatkozott 6200/M. E.-1921. számú 
kormányrendelet alapján az érdekelt miniszterekkel 
egyetértően, a kormányrendelet végrehajtása tárgyában 
a többi kormányzati ágak szempontjából végzendő szol
gálat ellátására a megállapodás megtörtént. Ezen tárca
közi megegyezés folyományaképen adatott ki a vámőrség 
szolgálatának végrehajtását tárgyaló 114.440/P. M.-
1921. sz. rendelet. Ezen rendelet értelmében a vámőrség 
által átruházott hatáskörben ellátandó szolgálatára nézve 
a m. kir. csendőrség részére kiadott szolgálati utasítás 
(Cs-l.) határozványai alkalmazandók értelemszerűen. 

IdőpazaTlással egué1·telmű Európa adósságainak el
tÖ1'lését javasolni, ha nem. szabadít ják meg EU1'ópát !L 

békeszer'ződések és fegyve1'kezések mbláncaitól, arnelyek 
pusztulását okozzák. 

BORAH SZENÁTOR, 

Ezen szolgálati könyv a hosszú tapasztalat és célszerűség 
szerint kikristályosodott, alapos és így különösen az első 

idők járatlanságában kitünő szolgálatot tett a vám
őrségnek. 

A határszolgálat ellátását a tapasztalat, helyi 
viszonyok és egyéb körülmények szempontjából szá
mos rendelet szabályozta, míg 1924-ben megjelent az első 
tisztán határszolgálatot tárgyaló szolgálati könyv, a 
"Határszolgálati Utasítás, r. rész." (Kiadatott a m. kir. 
pénzügyminisztérium 4444/P. lV!. 1924. sz. alatt.) Ezen 
rendelet az eddig e tárgyban kiadott rendeleteket hatá
lyon kívül helyezi, illetve a határsél'tések, határ~semé
nyek, valamint a határmenti fegyveres összetűzések ese
teiben követendő szolgálati eljárást az érdekelt minisz
terekkel egyetértően újólag szabályozza. 

Ezt követik az 1500/P. M.- 1925. évi, valamint az 
ezt kiegészítő 5500/P. M.-1927. évi pénzügyminiszteri 
rendeletek, melyek főkép az egyes vámőrszakaszok és őr
sök kiterjedését, azok határait, ezen belül az ellenőrzésük 

alá utalt és a forgalomnak átadott utakat, ezzel kapcso
latosan pedig az állóőrségek és naponta kiküldendő jár
őrök számát határozzák meg. 

A pénzügyi tárca szempontjából végzendő szolgála
tot az 1924. évi XIX. törvénycikk szabályozza. (Kiadásra 
került, mint végrehajtási utasítás a Pénzügyminiszté
rium 92.000/P. M. 1926. szám ú rendeletével. ) Ezen uta
sítás szabályozza a vámőrség teendőit a pénzügyi tárca 
szempontjából, egyben pedig meghaiározza ezen szem
pontból jogosítványait. Szabályozza továbbá a vámhiva
talok teendőit, felsorolja a jövedéki kihágások eseteit és 
az ebben követendő eljárást. Magában foglalja még a 
kisebb és távoli határfol'galom ellenőrzés ével kapcsolaios 
teendőket stb. Ugyancsak tartalmazza a szomszédos álla
mokkal kötött határforgalmi egyezményeket. 

Az utazás ellenőrzését átruházott hatáskörben el
látó vámőrszervek teendőit számos belügyi, pénzügyi és 
egyéb, az érdekelt tárcák szerinti miniszteri rendeletek 
szabályozzák, melyek egy úgynevezett útlevél rendészeti 
gyüjtőt képeznek. 

A határzónában teljesítendő karhatalmi szolgálat el
látására a "Karhatalmi utasítás" határozványai mérv
adók, melyek szerint a karhatalmi szolgálat ellátása első
sorban magára a határra, átkelő pontokra és állomáshe
lyeire szorítkozik. 

A vámőrség ezen bonyolult és sokoldalú tevékenysé
gének útvesztőjében ma már egy igen jó vezetővel rendel
kezünk Bulbuk Emil vő. őrnagy "Határszolgálat" című 
könyvének összeállításában, mely az idevonatkozó törvé
nyek, rendeletek és utasítások gyüjteményével a vámőrség 
tagjai részére rélkülö~hetetlen segédletet képez. 

A m. kir. vámőrség a határon a már említett 
114.440-1921. P. ,M. számú rendelet értelmében szolgála
tát valamennyi tárca érdekei szempontjából látja el. 

Ezek nagyjában részletezve az alábbiak: 
Valamennyi tárca szempontjából: 
Határőrizet, hatát-védelem. Határsértések megakadá

Jvozá~a. Káros külbehatásokkal szemben való védelme. 
Kémkedés megakadályozása. 

Pénzügyi tárca szempontjából: 
Úgy a kisebb, mint a távoli személy- és áruforgalom

na k vámjövedéki szempontból való ellenőrzése. A vám
határon úgy a coempészés, mint más jövedéki kiháll'ások 
föl fedése és megakadályozása. 

A belügyi tárca szempontjából: 
A távolsá~i forgalomnak megnyitott utakon ott, ahol 

azzal megbízatott, az útlevél rendészeti teendők ellátása. 
A határon a közbiztonság és közrend fenntartása. Nem 
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kívánatos elemek belépésének me,sakadályozása. Működési 
területén az állambiztonság szempontjából veszélyes és ká
ros mozgalmak fölfedése, 'hivatalból üldözendő bűncselek
mények följelentése, politikai ügynökök megfigyelése, til
tott kivándorlásnak és az ezzel való üzérkedésnek meggát
lása stb. 

Ügyelnie kell még arra is, 'hogya körözött és elfogató
paranccsal letartóztatni elrendelt egyének az ország ha
tárát át ne léphessék. 

Ezenkívül közegé.szségügyi szempontból kötelessége 
felügyelni arra, hogy az erre vona tkozó szabályok betar
tassanak és az ily szempontból beléptetésre eltiltott álla
tok, növények vagy vetőmagvak az ország területére be ne 
kerülhessenek. 

A kisebb határilzéli forgalomban ott, ahol a vámőr

alakulatok székhelyén közigazgatási hatóság nincsen, a ha
társzéli útiigazolványok kiállítása és minden más ezzel 
kapcsolatos eljárás a vámőrségre hárul. A határzóna ki
sebb hatál'dzéli forgalm á ért - különben, mint már emlí-
tettem elsősorban felelős. 

A már említett, a vámőrség szolgálatát szabályozó 
rendeletek határozzák meg a vámőrség szolgálati jogosít
ványait is. 

Ezek a következők: 
l. Figyelmeztetés. 
2. Igazoltatás. 
3. Feltartóztatás. 
4. Elővezetés, őrizetbevétel. 
5. Elfogás. 
6. Letartóztatás. 
7. Házkutatás. 
8. Személymotozás. 
9. Megbilincselés. 

10. Fegyverhasználat. 
ll. Kikérdezés. 
12. Tárgyak őrizetbe vétele. 
Mint legfontosabbjáról, fegyverhasználatáról csak 

annyit jegyzek meg, hogy a fegyver ha"ználatának ese
tei azonosak a csendőrség fegyverhasználatával, azzal a 
különbséggel, hogy míg a csendőrségi fegyverhasználat 
egyes esetekben a fegyverhasználatot kötelezőnek mondja 
ki, addig a vámőrségi fegyverhasználat csak jogos meg
határozást ismer. 

(Folytatj uk.) 

A nyomozás vezetője. 
fl,ta: vitéz KUDAR LAJOS százados. 

Nyomozó utasításunk a nyomozó szolgálatban - töb
bek között - új fogalmat honosított meg, amit egyúttal 
jelen cikkem címéül is választottam : a nyomozás vezetőjét. 

A gyakorlatban nem volt ismeretlen e fogalom az idé
zett utasításunk megjelenése előtt sem, de mert az örsök 
nyomozó járőrei az örs szervezetén kívül álló nyomozó ala
kulatoktól is kapnak most már személyes támogatást, ezért 
e fogalomnak utasításainkban való alkalmazása, jogainak 
és kötelességeinek bizonyos fokú kiegészítése szükségessé 
vált. 

Foglalkozzunk tehát vele egy kissé . Talán sikel'ü:ni 
fog bajtársaimnak a nyomozás vezetőjéről alkotott nézeteit 
egy-két gondolattal kiegé.szítenem, érdekes és sokirányú 
feladataira a figyelmet felhívnom. 

Mielőtt a nyomozás vezetőjével foglalkoznánk, kisé
reljük meg e fogalom meghatározását. 

"Nyomozás vezetőjé"-nek ne-vezhetnők azt a rendőri 

hatósági személyt, vagy rendőri közeget, aki bűnügyben 
- amelynek fe!derítésére hivatott - a nyomozó cselek
mények végzésére alárendeltjei felett a 'részletfeladatok 
tekintetében személyesen intézkedik és amellett a nyomo
zás teljesítésében is részt vesz. E meghatározásnál a 
Szolgálati Utasítás 394. pontját vettem figyelembe. 

Kisebb nyomoiási feladatok (kihágás, vétség) teljesí
tésére az örsparancsnok, egyéb szolgálattal összekapcsolva, 
az éppen sorra kerülő 'két (egy) csendőrét jelöli ki, akik
ből járőrt állít össze. Ilyen esetekben a nyomozás vezetője 
a járőrvezető. Ö oldja meg a feladatokat, amiket a fentem
lített kisebb jelentöségű bűncselekmény kiderítése a nyc
mozá'3 vezetője elé állít. 

Bűntettek tudomásvételekor az örsparancsnok már azt 
fontolgatja, hogy melyik csendőrét vezényelje ki nyomozó 
szolgálatba, mert ilyenkor már a nyomozásban jártasabb 
csendőrre van szükség, Esetleg egy második járőrt is ki
vezényel az előbbi támogatására, önmagát pedig ellenőrző 
szolgálatiba vezényli azért, ihogy Ime6győződ.hes~ék arról, 
vajjon helyesen indította-e meg a járőrvezető a nyomozá:;t 
~s van-e remény eredményre. Egyúttal, ha szükséges, a 
bűntettről (nyomozati, vagy esemény-) jelentést tesz a 
nyomozó alosztályhoz. 

Még az egyszerű bűntettek esetében is tehát a járőr
vezető marad a nyomozás vezetője. 

Kényesebb természetű, súlyosabb, bonyolultabb bűn

tettek nyomozására az örsparancsnok már I önmagát 
vezényli - többedmagával - nyomozó szolgálatba s a 
nyomozás megindításával egyidőben a nyomozó alaku'atok
hoz és a szakaszparancsnokhoz is jelentést küld, aminek 
valószínű következmények€nt már nyomozó alosztálybeli 
támogatást is nyer. Ezekben az esetekben az örsparancs
nok a nyomozás vezetője, még ha a nyomozó alosztálybe~i 
támogató járőr vezetője rendfokozatban, illetve rangban 
idősebb is . (Nyut. 123.) 

Közfeltünést keltő, főbenjáró bűntettek eset én hozzá
juk csatlakozik még a szakaszparancsnok is. Ekkor már a 
szakaszparancsnok a nyomozás vezetője. 

Ha p~dig több örs. esetleg több szárny területére ki
terjedő nyomozásról van szó, amit a nyomozó alosztály ön
állóan foganatosított, úgy az az örs-, vagy szakaszparancs
nok, illetve az a nyomozó alosztálybr;li Járőrvezető (szolgá
latvezető) lesz a nyomozás ve~etője. akit a nyomozó alosz
tály parancsnoka kijelölt. 

A csendőrségnél tehát a nyomozásvezető a járőrve

zetőnél kezdődik és a szakaszparancsnoknál (esetleg a nyo
mozó alosztály szolgálatvezetőj{nél) végződik. 

A nyomozó alosztályok életrekeltésével egyidejűen 
azonban a Cs. 4. utasítás lehetővé tette azt is, hogya nyo
mozó alakulatokhoz beosztott tisztek a helyszínre kiszáll
hassanak és bár a nyomozásban cselekvőleg részt nem ve
hetnek, a helyszínen a nyomozás vezetőjének (járőröknek) 
mindazt elrendelhetik, amire a Cs. l. Utasítás alapján a 
csendőrs€g saját kezdeményezéeéből is jogosult, illetve kö
teles és amit az - igen helyesen - a nyomozás "irányí
tásának" nevez. 

Ime tehát, a nyomozás vezetője nehéz nyomozásoknál 
nem áll egyedül, hanem támogatást, irányítást kap a nyo
mozó alakulatok tiszt jeitől. Ugyancsak itt emlékeztetek 
arra is, hogyanyomozásban megakadt járől'ök az illetékes 
kir. ügyészségekhez (fószolgabírákhoz) ís fordulhatnak, 
akiktől fő:eg oly nyomozó cselekmények foganatosítására 
kérhetnek felhívást, - indokolt jelentésssel - amiknek 
teljesítésére az Utasítások nem adnak módot. 

Ezek szerint megismerkedtürk a nyomozás vezetőjé

nek személyével, lássuk most már a teendőit. Éppen ez az 
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a kérdés, amelyről a nyomozó alakulatok működése óta 
gyüjtött tapasztalatairnat közreóffajtanám bocsájtaili ab
ból a célból, hogy az e téren tett megfigyeléseimm~1 a nyo
mozás ügyének szolgálatot tehessek. 

Vegyük azt az esetet, amikor egy főbenjáró bűntetf 
nyomozása .... égett II dzakaszparan-csho}l kiszáJlótt a hely
színre. A nyomozó alosztály helyszínelővel és nyömozóval 
támogatja. Azért veszem ezt az esetet; mert ennek -megbe
széléséből a többiekre is levonhatjuk a tanu~ságot. ' 

Mikor a szakaszpúancsnok a hely-zínre kiérkezik, 
rendszerint az a helyzet, hogy Ikét-három járőr már meg
fordult a bűncselekmény helyszinán, annak őrzé;;éről is 
gondoskodott, tanu'úkérdezéseket foganatosított, a bŰf!.cse
lekmény rész:eteit jól-rosszul isrr.eri, egyszóval -már nyo-
mozó cselekménye!cet -végzett. _ 

A nyomozás vezetője, még miel,3tt . bármiféle tény ke
dést __ végezne, tüzetesen kérdezze ki - a nyomozó járőreit, 

hogy mit végeztek addig. Gonoosan vizsgálja meg és bí
rálja felül a járőrök adatait s azokat pedig, amelyeket 
két-éget kizáróan igazoltaknak lát, jegyezze fel magának. 
Sok későbbi felesleges munkától kiméli meg magát ezzel. 
Hangsúlyozom azonban, hogy tárgyilagos leg-yen, . mert ha 
olyan .,ez biztc ~ an így van" vagy "biztosan ez a tetles" 
vé'eményekkel befolyásoltat ja magál, hamar megadja az 
árát. 

A járől'ök jelentéseinek a meghallgatása után ellen
őrizze az addig tett intézkedéseket, jelenté3eket. A tapasz
talat szerint mindig elmarad valami. Az első járőrök a 
nagyarányú bűncselekmény okozta első benyomásaik ha· 
tása alatt sokszor lényeges tennivalókról, körülményekről is 
megfeledkeznek. Egy örs egy ötszörö~ emberölést hat nap 
mulva, egy másik pedig az örs körletében történt árvizet 
ki'enc nap mulva jelentette be a JJyomozó alosztálynak. -
Természetes, hogy az örsparancsnoknak felelnie kellett 
aztán érette. 

Ezután tart:.,on a nyomozás vezetője igen alapos hely
szinelést, tekintet nélkül arra, ,hogy azt előtte már meJ
tal'totta,e valaki vagy scm. Erre az időpontra már való
színűleg kiérkezik a nyomozó alosztály helyszine:ő készült
sége is, célszerű tehát azzal együt helyszineIni. Nemcsak 
azért, mert az utasítás is így írja 'elő, hanem, mert az al
osztályok helys zinelői már addig is személyenkint legalább 
száz szakszerű helyszinelést foganatoS'íto'ttak, fóglalkozta
tásuknak, kiképzésüknek javarésze helyszinelésből áll, kü
lönleges eszközeik is ,annak, ame~yekkel ,Bzabadszemmel 
fel sem fedezhető nyomoka t k~pesek felkutatni és rögzí
teni, természetes tehát, hogy ebben a munkában eleg nagy 
gyakorlatuk van már. A nyomozás vezetője tehát amellett, 
hogya helyszinelőkke) együtt maga is helyszineI, adjon fel 
nekik kérdéseket egyes helyszíni adatok keletkezésének oká
ról, a helyszínen talált adatokból feltevések felállítá,>ára, 
következtetések levonására. Adjon· nekik parancsot a szük
séges mérések, vázlatok. fényképek, sőt esetleg a jelentés, 
vagy tényváz:at "helyszíni" rovatának elkészítésére is. 
Ne bízza reá azonban magát a nyomozás vezetője teljesen 
a helyszinelőre, mert az sak egyéb s főként helyi vonat
kozású adatot nem ismer és így nem tudhatja, hogy kü
!önösen milyen adatok felkutatása lehet a fontos az eset
nél. Végül - mert a helyszinelő hevonulását is a nyomozás 

A békesze1'ződések Teviziója éTd~kében meg kell a 
nemzeteknek egy'lnással egyezniök, ?nert kétségtelen, 
hogy a tar·thatatlan békeszerződéseknek is részük van n 
világválság fölidézésében. 

CAJLLAUX. 

vezetője rendeli el - legyen figyelemmel arra, hogy egy 
nyomozó atOsztálynak csak /két helyszínelöje, de százon fe
lüli örse van. Ált-alában egy-két napon túl ne tartaa vissza 
a helyszínelőket. -

Nem án, ha a nyúmozás v-etetójt! - ci nelysúndéskor 
nyel"t adatait összehasönlitja az előtte már ott nyomozott
járőr adataivaJ. Igy alár ~ndeltjeinek tévedéseire hamar reá 
fog jönni és azok többé neIh fo.gják őt befolyásolni, de az 
is kiderülhet ebből az összehasonlítá;;ból, hogy a -helyszint" 
valaki időközben megváltoztatta ; ez esetben ennek oka 
után -kell kutatni, mert lehet; hogy a létrehozott változás 
valakinek - taián éppen ci (ettesríek - érdekében álloti 
s nem lehetetlen, hogy éppen ez fogja őt kézrejuttatni. 

Az esti órák - amikor házkutatást, kikérdezést, 
helyszinelést amúgy sem lehet tartani, a pihenő megkez
dése pedig még nem indokolt - ,különösen alkalmasak 
arra, hogy a nyomozás vezetője megbeszéléseket tartson, 
A megbeszélésbe vonja be a nyomozás ban részt vett ösz
szes járőreit. Nem győzöm eléggé hangsúlyozni az ilyen 
megbeszé;ések fontosságát. Hallgassa meg ilyenkor a nyo
mozásban részt vett legfiatalabb csendőrének az adatait, 
véleményét, következtetését is, de mindent indokoltasson 
meg mindenkivel. Ne intse le fiatalabb bajtársainak első 
,ha:Jásra, talán egyűgyűnek látszó elképzeléseit és ami a 
fő, ne értékelje túl a saját képességeit. Soha se felejtse el 
a Nyut igazságát, hogy: "a bűncilelekanények kiderítése 
nem egyeseknek, . hanem a testületnek az érdeke". A leg" 
fiatalabbnak iis lehet élesen látó szeme, kitünő gondolata. 
De van ennek egy másik és igen fontos nevelőhatása is. · 
Azzal ugyanis, hogy. a legfiatalabb próbacsendőrt is meg
hallgatjuk/ felkelt jük benne az érdeklődést, kutatási vá-o 
gyat, az önérzetet, a nyomozási kedvet, A fiatal csendőr, 
akit a járőrvezető kizár a nyomozás munkájából, érdek
lődés nélkül, elfásultan megy mellette, mint akit Mm ér
dekeI, hogy ,lesz-e eredmény, vagy sem. AzonkivÜII a fiata
lok, midőn az idősebbek indokolt vélelnényeit hallják, ezzel 
sok ismeretre tesznek szert s végül, ha a bűncselekmény 
minden kis adatának birtokában lesznek, a Ikésőbb tudomá
sukra jutó és esetleg jelentéktelennek látszó adatot is kel
lően értékelni tudják. Nem egy esetben az volt az oka az 
eredirnénytelenségnek, ihogy a nyomozó járőrök nem tudtak 
az egymás kisebb adatiról. Ezekben az esetekben a felüle
tességen kívül még az is baj volt, hogy őket csak az ér
dekelte, hogy ,ki a tettes. Ez a kérdés pedig sorrendbeH! a 
legutolsó . . 

Ugyanitt hívom 'iel a ny{)mozásvezető figyeImét 'arra, 
hogy ha támogatására nyo.mozó alosztálybeli nyomozó is 
kint van, a meglbeszéléseknél ihallg-assa meg ennek is a 
véleményét, f-eltevéseit, adat-bírálatát, követk€ztetéseit, 
mert a nyomozók az alosztálynál számtalan nyomozási ese
tet beszélnek meg és nyernek _oktatást . az ezekkel kapcso
'latos részletkérdésekben. N e bízzák reá azonban magukat 
teljesen az ő véleményükre, mert fentiek ellenére tévedé
sek az ő megállapításaikba is belecsúszhatnak. 

Egyáltalán az a fontos, hogy senkit se becsüljünk le . 
s magunkat ne becsüljük fel. Ne mondjuk mindenki más
ról, hogy nem tud nyomozni s n~ intézzünk el senkit egy 
kézl€gyintéssel. A nyomozó alosúálybelieknek sem szabad 
fölényeskedniök és a tudfisukat túlnagyra tartaniok: az ő 

fe~adatuk a segítség és a nyomozás vezetőjétől kapott pa
rancsok végrehajtása, nem pedig a mindenkitől függetlén, 
önálló ténykedés. 

~ agyon természetes azonban, hogy ezeknek a .megbe
széléseknek nem szabad zavaros és fegyeLmetlen kupak
tanáccsá- fajulniok. A vezetés, az inté~kedés és a döntés 
joga akkor is a. nyomozás vezetéijének a kezében legyen, ha 
egyes kérdésekre nézve alárendelt jeinek a véleményét ki-
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kéri. Nem szótöbbséggel kell tehát eLdönteni, hogy mit csi
náljunk, hanem a nyomozás vezetője, miután mindenkit 
meghallgatott, mindent mérlege It, kiadja a parancsot, 
hogy: most pedig ez fog történni. Attól a pillana1Jtól kezdve 
tehát, ammt a nyomozás vezetője döntött és elrendelte 
a tennivalókat, nincs már helye további okoskodásnak vagy 
különvéleménynek, hanem mindenkinek csak egy igyeke
zete lehet: a kapott parancsot minél lelkiismeretesebben 
és minél jobban végrehajtani. Ehhez azonban, persze, az is 
szükséges, hogy a nyomozás vezetőjében meg legyen a 
szükséges önállóság és erély s hogy a hallott véleményeket 
önállóan mérlege:ni és értékelni tudja. 

Mikor tehát a fentiek szerint tll!rtott m~gbeszélésen a 
nyomozás vezetője' az aznapi összes részleteredményeket 
tökéletesen ismeri, a kialakult és elfogadhatónak talált fel
tevédek tisztázására jelölje ki a járőröket és igazítsa el 
azokat részletesen. Igy lesz képes a nyomozást helyes 
irányba terelni, vezetni és a tévedéseket a I'ehető legkisebb 
mérvre szorítani. Egyúttal pedig eléri azt is, hogy nem 
megy minden járőr a saját feje után ~ nem fecsérelnek 
időt hiábavaló dolgokra. 

A legnehezebb, legfontosabb, a legkényesebb nyomozó 
cselekményeket III nyomozás vezetője foganatosítsa. Igy pl. 
a leginkább gyanusítható egyén nél ő tartsori házkutatást, 
a legjobban gyanusítJható egyént, a legIényegesebb tanu
kat ő kérdezze ki. A szakértőket (mert rájuk a nyomozás 
során is szükség van) ő kérdezze meg, egyszóval azokat a 
nyomozó cselekményeket, amelyek a l'eglényegesebbek, ő 
végezze. 

Ellenőrző kötelességét se hanyagolja el. Járőrök feJül
vizsgálásában, bűnjel ek helyes csomagolásának ellenőrzésé
ben legyen tevékeny. 

Ha a nyomozott bűnűgyben döntő vagy érdekes fordu
lat áll' be, a nyomozás vezetője használja fel az első alkal
mat arra, hogy a csendőrségi sajtóirúdát kimerítően tájé
koztassa a bpesti r. nyomozó alosztály útján. Fontos, hogy 
ez a tájékoztatás necsak úZ'Y Imellékesen, a tényvázlat (fel
jelentés) megszerkesztése után történjék, hanem akkor, 
amidőn a tettes bűnössége a nyomozás vezetője előtt két
séget kizáróan tisztán áll'. A közvélemény ugyanis állan
dóan tájékozódni kíván, ez pedig a csendőrségi sajtóiroda, 
illetőleg a kerületi nyomozó alosztályok útján nemcsak le
'hetséges, de igen kívánatos is. A sok hamis, ferde ueállí
tásnak csak úgy vehetjük elejét, ha a való igazságot minél 
elébb !közöljük. Ne tartsanak attól a nyomozásvezetők, 
hogy jelentéseikkei veszélyeztetik: a nyomozás érdekét, 
mert a csendőrségi sajtói,rod& vezetője és a' nyomozó alosz
tályparancsnokDk mindig tudják azt, hogyajelentésből a 
sajtóval mit közölhetnek, a fő az, hogy a jelentésben sze
replő adatok a valóságnak megfeleljenek. 

Amikor már III dárőrök ősszegyüjtötték az adatokat, a 
tettes el van fogva, ki van kérdezve s a bűncselekmény 
tárgyi bizonyítékokkal támogatottan kiderítve áll, a nyo
mozás vezetője elrendeli a tényvázlat (feljel:mtés) meg
szerkesztését, a feleslegessé vált járőrök (nyomozó alosz
tálybeliek) bevonulására pedig ,parancsot ad. A tényvázla
tot (feljelentést) vagy ő szerkeszti 'Illeg, vagy valakit meg~' 
bíz a szerkesztéssel. Ene a célra egy nyomozó alosztály
beli, nyomozót is visszatarthat. Mindenesetre azonban ő je
lölje ki az anyagot, amiből a feljelentés készül'. Ha a fo
galmazvány elkészül, biráljá felül a tényál'lást, a tanuk 
előadásait és ha a kiderítésnél különös módon kellett el
járni, vagy ha egyéb szempontok szükségessé teszik, a 
"megjegyzée" rovat aldf: fejtse ki a véleményét bőségesen. 
Tapasztalatom szerint a tényvázlatok (feljelentések) 
"Megjegyzés" r·jvata al'att aSzut. 463. G-ik alpont ja alatt 
nyujtott igen nagy előnnyel a feljelentést szerkesztők 

nem élnek, pedig itt nagyon sok mindent elmoudhat a nyo
mozást vezető, amivel a nyomozás egyéb adatait aJátá
maszthatja. 

Ha pedig a bűncselekmény kiderítetlen maradt, ne rö
vid egy-két sort irasson a nyomozás 'Vezetője. PI. "A jár
őröknek a mi.nden irány;ban megkísérelt nYOilllozás elle
nére sem sikerült a bűncselekmény t kiderítem". l!;theJyett 
helyesebben teszi, ha az irattár részére az öss;:es megálla
pított adatait részletesen leírja. Nem tudh",tja, mikor 
veszi hasznát, azonfelül pedig, ha áthelyezik a nYÖmoLall
ban résztvett csendőröket, az utódokra visszamaradnak a 
már megállapított részletadr-tok és nem lesznek a pótnyo
mozások oLyan kilátástalanok. Sohase felejtse el a nyomo
zás vezetője, hogy ha a bűncselekmény kiderítésének a 
gyanusított ;puszta beismerése az egyetlen bizonyítéka, 
úgy a községi előljáróságot. kérje Ifel. a gyanusított vallo
másának részletes jegyzőkönyvi felvételére. (Ennél termé
szetesen a nyomozás ban részt vett csendőregyén ne legyen 
jelen). Etzt az eljárást akkor i.s cél'szerű kbvetni, ha III tettes 
bűnösségét egyéb adat is bizonyítja. Ezzel ugyanis a nyo
mozás vezetője elejét veheti annak, hogy a gyanusított II 

főtárgyalás folyamán kényszerre hivatkozhasson. 
Befejezésül vessünk egy Ipillantást arra, hogy a nyo

mozás vezetőjétől mit követel a gyakorlati élet. A nyomo
zás vezetőjében elsősorban is meg kell lenniök mindazok
nak a tulajdonságoknak, lllmelyeket a Szolgálati Utasítás a 
409. és 41Q-.ik pontjában a nyomozó csendőrtői megkövetel. 
EQ;enfelül széles látókörűnek, jó szellemi képességűnek, 
gyors felfogásúnak, igen jó itélőképességűnek, kiváló em
beismerőnek, éles következtetésűnek, de amellett nyugodt, 
megfontolt és erélyes embernek kell lennie. Mert azokat a 
nehéz :feladatokat, amii<et egy ~agyszabású bűncselek
mény eléje állít, csak akkor kép'*i megol'dani, ha ezeknek 
a tulajdonságoknak birtokosa. Az ilyen nyomozásvezető 
előljáróinak és polgártársainak megbecsüléSét ~s elismeré
sét méltán megérdemli. 

Megkíséreltem nagy vonásokkal vázolni a főbb szem
pontokat, amiket egy nyomuzás vezetőjének szem előtt kell 
tartania. Örömömre szolgál'na, ha bajtársaim is hozzá szó
lanának e kérdéshez és a maguk nézeteivel kiegészítenék 
az elmondottakat. 

A korszerű hatalom 
kérdéséhez. 

Il'ta: VADÁSZ Y ISTVÁN ől'nagy. 
A korszerű karhatalom kérdéséről részben honvéd, 

részben csendőr bajtársaim részéről már ismételten jelen
tek meg közlemények. a Csendőrségi Lapok előző számai
ban. Mielőtt a kérdés lényegének részletes megvitatásá
hoz szerény soraimmal én is hozzájárulnék, el kell ismer
nem, hogy cikkem megírásához ezekből az értekezésekból 
igen hasznos és' értékes támpontokat szereztem. 

Az a körülmény, hogy az egyes cikkírók különböző 
irányú elgondolásai külön-külön alapos indokolással is 
alá vannak támasztva, azt mutatja, hogy a kérdés keze
lése körül a hozzáértésen kívül nagy megértés, az idő
szerűség felismerése és a lehetőségekhez mérten, az ideá
lis megoldás szükségszerűsége kezd mindjobban meg
nyilvánulni. 

Teljesen osztom a nézetet abban a tekintetben, hogy 
egy célszerűen megszervezett és összeállított karhatalom 
állandó fenntartásának szükségessége ma elvitathatatlan. 
Amivel ma számolni kell, az holnap hatványozottabb mér
tékben bekövetkezhet, akkor, ha a gondolkozásra túlsá-



1932 június 1. CSENDŰRSEGI LAPOK 341 

/(orsztrű karhatalmi csoport o o , 
ó ó 

• , 

C:::::J 
ó 

ev 

gosan sok időt szentelünk. Az állam- és a társadalom
ellenes szervezkedés mostanában nemzetközi viszonylat
ban is fellendülőben van. Igaz, hogy a forradalmi jelen
ségekben nincs lényeges uj ság, a modern idők forradalmi 
jelenségei azonban mégis eltérnek a mult hasonló termé
szetű megmozdulásaitól. Ma már a tömeg, az értéktelen 
"végrehajtó erő" olyan támogatásban részesül s főleg 
olyan vezetőket kapott, akik eszesség, fortélyosság és 
ügyesség folytán elértek annyit, hogy az elméleti forra
dalmárok a tettek embereivel együtt működnek. Ezek 
már nem olyan emberek, akiket csupán a társadalmi 
kényszerűség vagy személyes szerencsétlenségük hajt az 
elégedetlenek közé, - ezeket már oktatni nem lehet. 
Ezek már olyanok, akik a társadalmi rendnek hadat üzen
tek, akik kiengesztelhetetIenek s akiket alaposan és ál
landóan figyelni kell s ha támadnak, szigorúan megbün
tetni. Ez nem megtorlás, hanem védekezés. Itt már más 
eljárás nem segít; akik a társadalom ellen fegyvert 
emelnek, fegyverrel kell szembetalálniok magukat. A meg
torlás ideje pedig elérkezett akkor, amikor a forradalmi 
elméletet erőszakos forradalmi cselekvés váltja fel. Ekkor 
már az eseményekkel szembenézni és cselekedni kell. 

• 
Ha egy kissé eltértem is a dolog lényegétől, úgy 

gondolom, sikerült némileg rámutatnom egy korszerű 
állandó karhatalom időszerűségére. A továbbiakkal kap
csolatban igyekezni fogok arra is rávilágítani, hogy egy 
ilyen korszerű karhatalomnak a rendszeresítését miért 
gondolom a magam részéről is éppen a csendőrségen be
lül <!élszerűnek. 

Nézetem szerint egy korszerű karhatalomnak ren
delkeznie kell a gyalogság korszerű nehéz fegyvereivel 
(gépeivel) . Hogy ezek közül melyikre és milyen mérték
ben van szükség, az attól függ, hogy milyen célok le
küzdését kívánjuk meg a karhatalomtól. Meg kell jegyez
nem, hogy ezzel a kérdéssel összefüggésben részemről 
döntő jelentőségűnek tartom annak az elvi álláspontnak 
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a leszögewst, hogy ' semilyen csapaterőtől nem szabad 
nagyobb teljesítményt követelni, mint amilyenre az ké
pes, vagy megfordítva: okvetlenül el kell látnunk a kar
hatalmi egységet mindazokkal a fegyverekkel és gépek
kel, amelyek biztosítékul szolgálnak arra, hogya csapat 
bizálma nem fog megrendüini amiatt, mert feladatának 
megoldásához nincs meg a megfelelő fegyvere. A szerve
zési okok, helyesebben a katonai szervezési elgondolások 
jelen esetben másodrendű szerepet játszanak, mert hiszen 
itt a cél és a követelmények is különböznek a katonai 
harcászati céloktól és követelményektől. 

* 
Akarhatalmi feladatok éppúgy lehetnek támadó, 

mint védő jellegűek. Miután azonban egy karhatalom leg
inkább városok és helységek belsejében, vagy környékén 
kerülhet alkalmazásra, a lehető és elképzelhető összes fel
adatok felsorolása nélkül is megjelölhetjük nagyjában a 
célokat, amelyek leküzdésével számolni kell. Ezek a kö
vetkezők: 

1. élő célok fedetlenül vagy fedetten (helységben), 
2. tűzgépek fedetlenül vagy fedetten (helységben), 
3. fészekszerű támpontok élő vagy vegyes célokkal. 
Vizsgáljuk ezek alapján, hogy melyek azok a fegyve-

rek (tűzgépek) , amelyekkel a felsorolt célok eredménye
Ren és - hangsúlyozom - rövid időn belül leküzdhetők 
lennének. 

Élő célok ellen akarhatalmi egységeknek olyan 
könnyű, könnyen mozgó és könnyen kezelhető fegyverre 
van szüksége, amelyiknek nagy a tűzhatása és gyors tűz
csapások leadására képes. Szó lehet tehát a szabványos 
géppuskáról vagy a golyószóróról. Azok a fokozott kívá
nalmak. amelyek a golyószóróval szemben fennállanak, 
kimondottan katonai harcászati érdeket képviselnek. Ezek 
a fokozott követelmények karhatalmi alkalmazásoknál 
helyzeti okok miatt nem állanak fenn, azaz: a golyószóró 
karhatalmi célokra is teljes értékű, ha a hadihasználható
ság fokozott követelményeinf'k nem felel is meg. Ismert 
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előnyeit tekintve a géppuskával szemben, célszerűbb
nek tartom annál inkább, mert morális hatása is meg
közelíti a géppuskáét. 

Jól védett helyen elhelyezkedett élő célok és tűzgépek 
ellenálló erejének megtörésére olyan fegyverrel kell el
látni a karhatalmat, amelyik görbített röppályája folytán 
megfelelő anyagi hatást tud elérni és emellett 'egy lövés
sel is nagy erkölcsi hatást vált ki. Ez lenne a kis akna
vető. Igaz, hogy az aknavető ma még egy kicsit nehézke
sen mozog, s ez a körülmény meggondolásra késztet ab
ban a tekintetben, hogy egy olyan egységnél, amelynek 
feladatát mindig a gyors leküzdés jegyében kell meg
oldania, igénybe vegyük-e. Én a magam részéről mégis 
igénybeveendőnek tartom, mert az aknavető hasznosságát 
és nagy erkölcsi értékét ma már tények bizonyítják. 
Szerkezete a háború óta folyton tökéletesedik. Mint első
sorban támadó és különleges célokat szolgáló fegyver, 
nem nélkülözhető már csak azért sem, mert olyan tűz
ető kJfejtésére van hivatva, amit más - gyalog karha
talmi egység szervezetszerű részéül beosztható -- köny
nyebb géppel nem lehet pótolni. Hordképessége a karha
talmi kívánalmakat teljesen kielégíti . Végül kocsizó talp
pal. vagy motorszállítással - különösen -az általam e 
célra kiszemelt kis aknavető - gyorsan mozgó, gyorsan 
tűzké3Z s különböző helyen rövid időn be'ül alkalmazható 
fegyvel'l'é válik. 

Ez alkalommal szólni óhajto'k a nelhéz géppuskákról 
id anná! inkább, mert szervezetszerü beosztásúak kérdés~ 
már az előző cilkkekJben is érintve volt. 

A nehéz géppuska feltétlenül korszerű, de ma még 
nem teljesen kiforrott fegyver. Igaz, ho6'Y has~nálhatóság 
tekintetében sokoldalúnak mondlható, de sokféle feladat 
megoldását is kívánják vele elérni. A' teljesítőképess'égének 
fokozására irányuló kísérletek kedrvező eredménye dacára 
is főjellegzetessége rés hatóereje azonban lövedékeinek erős 
átütőképességében rejlik. Feladata is csak az Iehet tehát, 
hogy e tulajdonsága folytán erősebb páncélzaton vagy 
fedezéken vízszíntes lövéssel hatást érjen el. Ha már 'Imost 
akarhatalmi al!kalmazás szempontjáIból vizsgáljuk ezt a 
kérdést, arra a megállapodásra kell jutnunk, hogy ilyen 
l'észletfeladat megoldásának a szükségessége is előállhat 
ugyan, ha a lázadók egy csoportjának ideje volt arra, 
hogy erősebb fedezéket építhessen, páncélozhassa magát, 
vagy egy erősebb épületben helyezkedlhessék el, erre a 
célra azonban teljesen elegendőnek vélem az általam is 
l'endszeresítendőnek ,gondolt Ikét páncélkocsi nehéz fe6'Y
verét képező két nehéz géppuskát. A páncélgépkocsi helyi 
jellegű rfeladatainak egyike éppen az, hogy a ,gyalog erő
ket támogassa ott, alhol időnként szükséges. Ezt a felada
tot a páncélgépkocsi-raj a rajta levő Mt ,nehéz géppuská
val me6'oldJhatja. Hozzászámítva még a páncéJ,gépko'csi ál
talános teljesítőképesoogét s figyelembe véve a nehéz ,gép
puskálk súlyát és a külön szállítással járó anyagi nehézoo
geket, úgy gondolom, hogy amilyen mértékben kívánatos 
a kis aknavető-raj szervezetszerű 'beosztása, éppen úgy 
mellő:Dhető még; egy külön nehéz ,géppuskás e6'ység Ibeállí
tása. Mind a ikét fegyvernek más a feladata, egyi'k sem 
helyettes'ítJheti a másikat, tehát egy gyll'kOlrlati értékkel 
nem bíró és, megalkuvásszerű olyan próbálkozás, hogy !Va
lamennyi feladatot egyfajta géppel oldjunlk meg, éppen 
olyan értéktelen lenne, mint a !Vezetés és moz6'ás hátrányát 
növelő felesleges megterhelés. 

Meggondolást igényel, hogy a kar hatalmi egységet 
ellássuk-e szervezetszerűen kis lovas alegységgel' vagy sem. 
Kétsé6'telen, hogy 'katonai szemponbból számos olyan ':fel
adat van, ameiyet tulajdonsága miatt lovasság gal lehet 

legjobban megoldani. Kal~hatalmi' alkalmazások'nál azonban 
heLyzeti oikdk ennek a lehetőségnek eUentmondanak, mert 
helységekben, városok rbelterületén lezajló harcoknM a lo
vasság alkalmazására a legritJkáJbIb esetben kerülihet cswk 
sor. 

F1gyelembe kall venni azonban azt a !körülményt, 
hOlY kal'hatalimi alkalmazás keretében a lovasság tfelada
tai főképpen a harc előtt, de még inkább a Iharc után 
adódnak, másrészt pedi,g, hogy ezeknek a feladatoknak a 
megobdásánál a kis lovas egység' nem mint tűzerő, hanem 
főleg mint a Ilo:vasok esetleges kardhasználata áLtal' is te
temesen fokozott lökőerő működhet i.gen hatásosan. Mint 
k~mondottan alkalmi lfegyv-ernem kerülihet tehát alkalma
zásra olyankor, amikor a Igyalog működő erő e6'yé,b elfog
laltság, fáradtság és a mozgási lehetőségek folytán nem 
jöhet tekintetbe, a motorizált egységekkel való működés 
pedig a feladat természete miatt nehézkes és kevésbé ha
tásos lenne. Egy harcképtelenné tett vagy harc árán szét
ugrasztott, esetle6' több irányba menekülő vagy rvisszavo
nuló csoport üldözése helységek külterületén vagy éppen 
kül,ső terepen már olyan feladat, amelyet egy Ikis lova's
egység hatásosan, gyorsan és most már humánusan tu'd 
megoldani. Itt már az utcai Ihal'cok !következményeként 
előálijoU olyan folytatólago's feladat elvégzése ihárul a kar
hatalomra, amelyet harc nélkül, de erélyesen, gyorsan és 
tökéletes,en kell alvégezni, hOlY a szétugrasztott ~soportok 
újal]b összeverődésénerk vagy ellenállásának s ennek foly
tán újatbb harcok lehetőségének elejét vegyük es hogy 
a ~zétug-rasztott csoportok s főleg azok vezetői kézrekerít~, 
hetők legyenek. 

Amint a mondottakból is ikivitáglik, egy jellegzetes 
időbeli mozzanata van akarhatalmi, harcoknak ; az az idő-
pont, amikor a ikarlhatalmi erő a fegy.veres lázadást harc 
árán már elnyomta, de mé6' nem érkezhetett el az ideje 
annak, hogya köz.lbiztonság, lutasításszerű kezelését a köz
biztonsági közegek, a járőrök nyomban átveihessék. Ez az 
időpont, Ihelyesebben: i.dőköz pedig veszedelmes és-hizony
talanságot rejteget akkor, Iha annak felhasználására időt 
engedünk azoknak, akiknek éppen erre van szükségük. 
Amint katonai szempontok az üldöz.és erőtelje:'lségétl 'kíván
jáJk, éppen ágy fontos az a mi szempontunkból is, elsősor
ban a megelőzés és az eredmény vélleges biztosítása érde
kében. 

* 
Rátérek a karhatalom szervezésének kérdésére. 
Figyelembe véve a karhata1mi egységekkel szemben 

táImasztott k·övetelményeket, valamint azok működésének 
súnterét, ,azt a köv-etJkeztetést rvonhatjuk le, lhogY' a karlha
talmaknak eJ.sősorban Ihelységharcra kell felkészülve, fel. 
szerelve és kiképeZ/ve lenniök. Ami a helységen kívül törté
nik, az csa:k részlete lesz az ggész feladatnak s va,lószínű

leg a !könnyebb része. A hel,ységlharcok sajátosságait is
merve, gyakorlati követke:Dtetést vonhatunk le arra nézve, 
ho6'Y egy önálló karlhatalmi e-gység összeállításánál milyen 
irányeLveket tartsunk szem előtt. -

HelységlharClban az ellenszegülők számár61, erejéről, 
küfönösen pedig azok és esetleges Iharceszközeiik elosztásá: 
ról nem ]'esz minden i ·dőpontban tiszta Iképünk Jetllegzetei 
tünet lesz időnkint a helyzet kétes ismerete. Ez érthető 
és tellmészetes, tehát számolni kell vele. Főleg helyzeti 
oko k miatt, de taktikai szem,tpont'ool is meglEWCtésekl'e, 
l'ajaütésekre kell felkészülve lenni. Olyan részletharcokra 
kell számítani, amelyek fegyelmezett kis csoportok alakí
tását teszik szükségessé, melyeknek minden tagja a közel
harcban jártas s a közelhal'ceszközök használatában tel: 
jesen ikiképzett legyen, Az ilyen kis csoportok merész el: 
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Endresz GYÖ1'gy százados "Justice for Hungary" (Igazságot Magyaror>szágnak!) nevű repüJögépén az óceánon át Ameri
kából Magya.rországra repült; ezzel nemcsak a l}evét tette világszerte ismertté, de a magyar igazságnalk is nagy szolgá
latot tett. Endr€'sz Iszázados Bitai Gyula századossa'l a Justice for Hungary-n május 21-én a mátyáJSföldi repülőtérről 
Rómába repültek, hogy résztvegyenek az óceánrepülők kongresszusán. Gépük a római repül&tJéJ.· közvetlen közelében, pon
tosan meg nem áHapítható okból, l'ezuhant s a ~ét repülő hősi halált halt. Repülöinket Rómában világraszóló végtisz
teaségadásban részesítették, majd holttestüket hazaszállítottáik és május 25-én Budapesten a Kormányzó Úr öfőméltó
sága jelenlétében százezernyi tömeg meg'ható és hazafias részvéte meIlett, rég nem látott pompáv,al eltemett&. Képünk 
Endre.~z György (jobbról) és Bitai Gyula századosokat közvetlenül a mátyásföldi repülőtérről való elindu1fusuk előtt áb· 

rázolja, amin Lázár Andor ny. Ihonvédelmi államtitkár, az OTT elnöke. üdvözli őket. 

határozása s a gyorsasá6·gah !párosult erélyes - szükség 
esetén Ikíméletlen - eljárás az egyedül célravezető. 

Az' itt röviden vázoltakkal eléggé alátámasztva lá
tom azt az elgondolásomat, hogy karhatalmi egységeknél 
a szervezés és a kiképzés alapegysége a raj lenne. 

, A raj, mint a karhatalmi harc alapegysége úgy ál
lítandó tehát össze, hogyegyesítse magában a tűz és a 
mozgás lehetőségeit, ütőképes, anyagilag kellően felszere!t 
és részletfeladatokra önállóan alkalmazható legyen. Ezért 
láttam el minden rajt golyószóróval és minden raj máso
,dik félraját .kézigránátokkal, az utóbbit termé&zetesen 
olyan mértékben, hogyasúlymegterhelés jelentéktelen 
legyen. Az egyes rajok második félrajai tehát mint egy
szerű puskás félrajok szerepelnek. Ezek megfelelő beosz
.tássaJ úgy álIíthatók össze, hogy belőlük minden pilla
natlban 'közbiztonsági szolgálatra kész járőrök válhatnak 
ki anélkül, hogy az a szervezés megbontására vagy a 
század többi részének esetleges új-abb fellépésére (harc
készségére) különös hátránnyal lennének. Amint arra, már 
a lovasegység alkalmazásánál is rámutattam, . ilyen iköz
biztonosági szolgálatot teljesítő járőrök kiküldésével a 
karhatalmi harcok alatt számolni kell, szükséges tehát, hogy 
kéznél legyenek. Célszerűnek látom erről már eleve gon
doskodni az által, hogy ezek a járőrök a puskás félr aj 
számszerű összetétele által már előre meghatároztatnak. 
A szakaszok három ilyen egyenlő raj ból állanának, a 
század pedig három teljesen egyenlő szakaszból. 

A szervezetszerűen beosztandó nehéz fegyverek 
(tűzgépek) elosztását a következőképen gondolom: 

Egy páncélgépkocsi szakasz (áll két páncélgépkocsi 
l'ajból, mindegyik egy-egy nehéz géppuskával is felszerelt 
páncélgépkocsiból ). 

Egy kis aknavető szakasz: (áll két l'ajból 1-1 kis 
aknavetővel ) . 

Egy lovasszakasz: (áll három, esetleg két rajból, csu
pán lovas felszereléssel). 

Annak dacára, hogy katonai szervezés szerint a sza
kasz a legkisebb tiszt által vezetett egység, akarhatalmi 
csoport alegységeiként szereplő páncélgépkocsi és kis 
aknavető rajok parancsnokaiul is tiszteket állítanék be. 
Ennek indokolására sok érvet lehet felhozni. Elegendőnek 
tartom azonban \ rámutatni, hogyatűzgépek helyes har
cászati vezetése, azok értékének kihasználása, a helység
harcoknak a terepharcászattóJ merőben eltérő, lényege
sen nehezebb jelIege s végül a karhata1mi harc célja 
és lefolyása mind olyan körülmények, amelyek kis egysé
geknek vezetésénél is nagy követelményeket támasztanak. 
Mindezen kívül emeliett szólnak akiképzési, parancsnok
lási stb. viszonyok is. 

Ezen szempontok által vezéreltetve, a páncélgépkocsi és 
aknavető szakaszok ,parancsnokát az egyik raj, mÍ6' a be
osztott tisztet, - aJki egyúttal szakaszparancsnok helyettes 
is - a másik raj parancsnokául gondolom. így megosz
tott működés melIett felesleges tiszti létszámszapol'ítás 
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nélkül is elérhető, hogya gépegység tiszti vezetés alatt 
fog állani. 

A karhatalmi egységek gyors továbbítására legtö
kéletesebb megoldásként nézetem szerint is a gépkocsi
szállítás jöhet tekintetbe. E tekintetben a Csendőrségi 
Lapok folyó évi 5. számában a Réczey Ferenc vkszt. 
százados úr által mondottakon kívül csak azt tartom szük
ségesnek külön kiemelni, hogy ha egy ilyen anyagi ellátás 
- kö:tségfedezet hijján - )CSak részben vagy 'fokozatosan 
lenne megoldható, elsősorban a nehéz fegyverek részére 
szükséges szállítóeszközök állítandók be technikailag töké
letesen é" teljes számban. A gyalog egységek szállításának 
kérdése ideiglenesen is megoldható. 

A ka~hatalmi csoport részletes szervezetét az ábra 
mutatja. 

Egyes helyeken a viszonyokhoz képest karhatalmi 
szakaszok felállítása is elegendő. Ez az elgondolt tervezési 
mód mellett nehézség nélkül keresztülvihető s az egyes 
szakaszok szükség szerint elláthatók akár páncélgépkocsi
val, akár kis lovasegységgel, esetleg kis aknavetővel. 

Az ilyen módon létesült "kombinált század" már egy tel
jesen önálló karhatalmi egységet képez. 

A puskásszázad raj ai részére szükséges lőszer és 
közelharceszközök a rajokat szállító tehergépkocsin len
nének, ezek szállítására tehát külön járóművek nem szük
ségesek. Egyébként az ábrán feltüntetett karhatalmi cso
port vonata két mozgókonyha-gépkocsi ból, két eleség
gépkocsiból állana. A kisebb karhatalmi egységek ("kom
binált század") vonata megfelelően csökkenne. 

Az aknavető szakasznállőszerkocsit nem állítottam 
be, mert az aknavetőrajok részére elgondolt egy-egy te
herkocsi a raj egész állományát, a vetőt és az ahhoz 
szükséges lőszermennyiséget is szállíthat ja. 

A parancsnoki raj, illetve félrájok állománya a kö
vetkező lenne: 

Karhatalmi csop01·tpamncsnoki mj: 1 tiszt, mint 
sgt., 4 jelentő motorkerékpáros, 1 irnok-segédmunkás. 
1 kürtös, 1 parancsnoki személygépkocsivezető, 2 tiszti
küldönc. 

Puskás századpamncsnoki Taj: 1 szolgálatvezető, 

1 összekötő altiszt, 1 századparancsnoki motorkerék
páros, 4 jelent.ő motorkerékpáros, 1 irnok-segédmunkás, 
1 kürtös, 1 tisztiküldönc. 

Puskás szakaszpamncsnoki félmj: 1 szpk. helyettes, 
1 jelentő motorkerékpáros, 3 jelentöfutó, 1 tisztiküldönc. 

Lovas szakaszparancsnoki félmj: 1 szpk. helyettes, 
2 jelentő lovas, 1 vezetékló parancsnok, 1 kürtös . 

Páncélgépkocsi szakaszpamncsnoki félmj: 2 jelentő mo
torkerékpáros, 2 tisztiküldönc. 

Aknavető szakaszpamncsnoki félmj: 2 jelentő futó, 
1 összekötő altiszt, 1 tisztiküldönc. 

Az egészségügyi szolgálat ellátására a csoportnál 
1 eü. altiszt és 4 sebesültvivő. Alkalmazás esetén az or
vos közvetlen segéd.személyzetével esetenkint lenne kil'en
delendő. 

* 
Elgondolásomnál igyekeztem szerény személyi és 

anyagi keretek között maradva is olyan gyakorlati értékű 
megoldást adni, amely semilyen irányban nem esik a 
teljes teljesítőképesség rovására. Meggyőződésem, hogy 
egy ilyen méretek között megszervezett karhatalmi egy
ség a kiképzés i és létszámviszonyokkal is különösebb 
nehézség nélkül összeegyeztethető, állandósítható és ala
pos, főleg az összműködésre irányuló kiképzés esetén 
olyan biztos erőt képvisel, hogy nagyobb méretek terve
zésének gondolatát aggodalom nélkül el lehet ejteni. 

A tökéletes működés rátermett alparancsnokok be
osztásával biztosra vehető, s a hatalmas erőt képviselő 
kis csoport pedig csak növekedik értékében, ha olyan 
parancsnoka lesz, aki válságos helyzetekben is hideg ma
rad és okosan cselekszik. 

A korszerű karhatalom kérdését tárgyaló egyik előző 

cikkben vitéz Horváth Győző vkszt. alezrede5 úr szóvátetle 
az örsöknek golyószóróval, vagy géppisztollyal és automa
ta-puskával való felfegyverezését. 

Enneik a kérdésnek a részletes megvitatása hosszahb 
időt venne igénybe, ezért erre már ,nem terjes~kedem ki . 
'Miután azonban mint :különálló egyéni elgondolás emel
kedett ki a téma keretében, - ezt engedik sejtetni a cikk
'Író fÚr befejező szavai is - azt !hiszem, sokak réezéről 
'felmerülhet az az érzés, Ihogy a kérdésnek más oldah'ól 
'való megrvilágítása is Ikívánato9 lenne. lI{ülönösen az örs ök 
hivatásával együttjáró szolgálati és magánköl'ülmények, a 
'szolgálatteljeeítés sajátosságai, az örsök belső életviszonyai 
és végül a kiképzési lehetőségek mind olyan körülm~nyek, 
amelyeket te,kintetbe kell venni. Csak: ezek után lenne vé.g
lérvényesen elbírálható, hogy hasznothajtó lenne-e egy ilyen 
'megoldás. 

Ny om o zóink. 
.írta: SZLADEK BARNA ny. százados. 

Amióta ember él a földön, bűn van és bűnözés. 
Miért? 
Az egyik hegy halálthozó lávát okád, a másik életet 

je:entő szenet ad. 
Mié.rt? 
Magasztos, égbeszálló -erények születnek a21 .egyik 

ember lelkében, sötét bűnök fogannak a másikéban, 
Miért? 
Néha egy és ugyanazon lélekben is csodálatos keve

réke lappang az erénynek és a bűnnek. A kettő sokszor 
tusázik egymással s nem mindig az erény kerül ki győz
tesként. Száz és száz rúgóját ismerjük a jónak és a rossz
nak, száz és száz meghatározás van arra, hogy mi a bűn, 
mi az erény, mégsem fogjuk ezeknek a fogalmát soha tö
kéletes pontossággal meghatározni. Nem tudunk elég mé
lyen behatolni az emberi lélek mélységeibe, nem tudjuk 
kifürkészni annak olykor csodálatosan magasan szárnyaló, 
olykor visszataszítóan alantas titkait. Nem ismerjük saját 
magunkat sem. Csupa titokzatosság veszi körül létünket 
és bele kell nyugodnunk abba, hogy kérdéseket felelet 
nélkül hagya Természet, de nem ad reájuk határozott 
feleletet az emberi bölcsesség sem. 

Vannak azonban tételek, amelyeket örökérvényűek
nek és megmásíthatatlanoknak fogadott el az emberiség 
s amelyek világosan és megingathatatlanul öröklődtek át 
ránk. 

Amióta ;,család" van és "társadalom" s amióta a tár
sas közösség kialakította az "állam"-ot, azóta általánosan 
elfogadott tétel, hogy minden'ki felelősséggel tartozik 
azért, amit tesz vagy elmulaszt, mert e felelősség nélkül 
semmiféle társas közösség el nem képzelhető. 

Az erény is az emberi lélekben születik, a bűn is· 
A bűn azonban - sajnos - inkább elválaszthatatlan az 
embertől, mint az erény. A társadalom a bűnöző embert 
felelősségre vonja, ennek a felelősségrevonásnak pedig 
legfőbb motivuma - érthetően - a társadalom védeke
tése. Önvédelem. 

A bűn elválaszthatatlan az embertől. Ahol ember él, 
ott van bűnözés és lesz is mindaddig, amíg meg nem szü
letik az emberfeletti ember, akiről Nietzsche álmodozott 
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Mussolini és az olasz repülötisztek búcsúja Endresz és Bitai sw.zadosok koporsóitól a római pálY'audvaron. 

s akinek gyarlóságtól mentes, bűn és hiba nélküli lelke be
leplántálódik majd az emberek millióiba s amikor az 
utódok is mind, mind emberfeletti emberek lesznek, tehát 
amikor az egész világ emberfeletti emberekből fog állani. 

Odáig azonban még hosszú az út. Egyelőre a jelen
ben élünk. 

Ez a jelen pedig - legalább is a szószerinti értelem
ben vett jelen - semmi biztatót nem mutat, hogya Niet
zsche-féle álom hamarosan valóra válhatik. Ellenkezőleg. 

A jelen a bűnözésnek olyan szédületesen nagyméretű 
horoszkópját mutatja, amilyenre az emberiség történeté
ben még nem volt példa. Az utolsó két évtized nemcsak, 
hogy meghagyta a régi bűnözések mindenféle fajtáját és 
módját, de ez alatt a két évtized alatt új bűnök, új bűnö
zők születtek. Valutacsempészekről, siberekről árdrágítók
ról, kokainárusokról keveset !hallottunk azelőtt. A kassai 
emberevő cigányok, a tömeggyilkos Landruk, Rey-ek, 
Kürten Péter-ek, a tiszazugi arzénos asszonyok, a soroza
tos vasúti merényletek, a tömeges megvesztegetések, pa
namák, sikkasztások, de főként azok méretei, javarészt 
az utolsó 20 esztendő szüleményei. 

A bűnözésnek azonban nemcsak számbeli és minőség
beli mérete, de véghezviteli technikája iR olyan gyors 
iramban fejlődött, a bűncselekmények elkövetésének olyan 
új eszközeivel s módjaival állunk szemben, amelyekre kü
lön fel kellett készülniök azoknak, akiknek hivatása a bűn 
üldözése. A bűnözés így is mindig előbbre jár valamivel, 
mint az üldözése. Ez természetes; előbb születik meg az 
újfajta bűnözés vagy egy bűnnek újszerű véghezvitele, 
mint a védekezés ellene, mint annak eredményes üldözése. 
A haditechnikában is mindig előbb gyárt ják a lövedéket, 

amely áthatol a meglévő védőpánc{:lon s csak azután Jon 
az új védőpáncél, amely a legújabb löyedéknek ellenáll. 
Igy van bűnügyi téren is a bűnözők világa s a bűnt ül
dözők között, így megy ez a világon minden téren és min
denféle tekintetben s hol szomorú, hol örvendetes, hogy 
ebben az örök versengésben nincs megállás. Amint a 
bűnözés módja változik, formálódik és tökéletesedik, 
ugyanúgy kell ezekhez hozzáilleszkedniök a bűnt üldöző 
és megtorló módszel'eknek is. Szünetet nem lehet tartani, 
mert minden szünet, minden kényelmeskedés, minden 
maradiság, minden csökönyös ragaszkodás a multhoz, 
előnyt jelent az ellenfél számára. 

A háború alatt és fó'ként háború után elkövetett 
nagyobbszabású cselekmények elgondolása és keresztül
vitele sokszor olyan tökély t, felkészültséget mutat, hogy az 
üldöző hatóságokat nap-nap mellett nehezebb és nehezebh 
feladatok elé áUítják. A hatóságok eredményes munkájá
nak legnagyobb ellensége s egyben a bűnözés leghatható
sabb támasza a többé-kevésbé mindenütt, de egyes álla
mokban különösképen a katasztrófálisan mutatkozó mun
kanélküliség. Bűnözőkké lettek olyanok is, akiket nem haj
lamuk, hanem a hosszú nélkülözés vitt erre az útra. Ezen 
segíteni, itt vetni gátat a bűnözésnek, nem a bűnözés t 
üldöző hatóságok feladata, hanem azoké, akik szorgalmuk 
és egyéni vagy intézményes szerencséjük, esetleg mind
kettő következtében gazdagok lettek s akiknek megvan 
a lehetőségük arra, hogy új munkaalkalmakat teremtse
nt:!k, os azzal a nem szokásos, a kényszer-bűnözőket visz
szaráncigálják a lejtőről. Sajnos, az aranyborjú imádata 
gátolja a tiszta látást, tompítja a józan ész 
szavát s valóban a mai idők, a mai társadalom 
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tragédiája, hogy soha annyi aranyat gyümölcsözetlenül 
nem hevertettek, mint mostanság, amikor minden pénzt 
bele kellene inj ekciózni az öt világrész gazdasági életé
nek lomha, beteg vérkeringésébe. Ez csökkentené a bű
nözést is. Sajnos, józan észt keveset lehet várni a vilá
got mozgató erőktől. 

·x· 

A bűnről és bűnözésl'ől eltérőek lehetnek a vélemé
nyek, aszerint, amint egyesek az akarat szabadságában 
hisznek, avagy azt tkorlátozva látj átk, abban azonban vi
lágszerte egységes a vélemény - az anamhisták számÍ
tásrba nem jöhető kis cSQportjától eltekintve -, hogy a 
bűnt üldözni s a bűnöst felelősségre vonni kell, bármelyek 
leg'yenek is a moti'vumok, lelki, erkölcsi vagy anyagi l'Ú
gók, amelyek a bűnözőt a bűncselekmény elkövetésél~e 
késztetik. 

Hogyan történik a bűnözők üldözése? 
Kik hivatottak erre? 
Miképen látják el ezek a feladatukat? 
Hogy ezekre a kérdésekre feleletet kapjunk, vessünk 

először futólagos pilantást a multra s csak aztán fog
lalkozzunk a jelenne!. 

Minden államközösség a maga módja és lehetősége 
szerint igyekszik a bűnözésnek 'minél magasabb gátat 
emelni. Bennünket természetesen a saját hazánk érint leg
közelebbről és érdekel leginkább s a:wn belül is a saját 
testületünk 

Az 1848j49-iki szabadságharc leverése után vette át 
Magyarországon a közbiztonsági szolgálatot az akkor fel
állított s még ezredekbe alakult cs. kir. csendőrség. 

Az osztrák zsandárt csak másodsorban érdekelte a 
tolvaj és lókötő. Főérdeklődése azok felé irányult, akik 
nem akartak megválni a vitézkötéses csizmanadrágtól, a 
zsinóros magyar dolmány tól, akikről besúgók azt a .hírt 
hoztál<:, hogy még mindig Kossuth-bankókat rejtegetnek 
az almál'iumban s lopva tartott összejöveteleiken sírva 
vigadásuk közben azt huzatták a cigánnyal, hogy: 

"Kossuth' Lajos a·zt üzente . .. " 
Ilyenkor lecsaptak reájuk a zsandárok. 
Ezért - - nem csoda - az osztrák zsandár gyűlölt 

lett. Látásuk Aradot, Kufsteint juttatta a búsuló honfiak 
eszébe. 

Fellélegzett az egész ország, amikor a kiegyezés 
után, 1867-ben ezeket a csendőrezredeket feloszlatták. 
A közbiztonsági szolgálatot a vármegyénként szervezett 
polgári őrségek látták el helyettük, amelyek azonban mint 
közbiztonsági intézmény nem váltak be. Ez volt a pandúr
korszak. 

... Tele betyárrOlpantikával, pandurt gúnyoló nólá
val, kevés eredménnyel. Ha sikerült is egy-egy betyiÍrt 
elcsípni, az rendszerint olyan volt, akitől mint kivénhedt 
hasznavehetetlentől maga 'a banda akart megszabadulni. 
A pandurintézmény szervezete nélkülözött minden alapos
ságot, minden korszerűséget, működése ennek megfele
lően rossz és eredménytelen volt. A futóbetyárok garál
dálkodásai mind aggályosabbá tették a közbiztotlság·ot. 
Az állandóan hanyatló közbiztonsági viszonyok arra kész
tették Tisza Kálmán akkori belügyminisztert, hogy 
1876-ban a közös hadügyminisztérium fennhatósága alól 
a magyar kormány által átvett cs. kir. 10. csendőr. 

parancsnokságból megalakított m. kir. erdélyi csendőr
parancsnokság mintájára kifejlessze a mai csendőrséget. 

z 1881. évi III. t.-c. alapján újjászervezett csend-

őrség feladata lett a közcsend és biztonság fenntartása 
mellett a bűnügyi nyomozó szolgálat ellátása is. 

A m. kir. csendőrségről, amely köteler,ségének hű és 
páratlanul lelkes teljesítésében legerősebb vára a jOg
rendnek és közbiztonságnak, osztatlan elismeréssel em
lékszik meg az egész ország. Bethlen István gróf, volt 
'miniszterelnök szavai szerint: "Hazánk legremekebb al
kotása és es-yik elsőrendű tényezője." 

A kakastollas magyar csendőr fogalom lett. 
.:.~ 

De most li932-őt írunk. 
Amint fentebb említettem, a közcsend és biztonság 

fenntartása mellett a bűnügyi nyomozószolgálatellátása 
is - amennyiben területileg ille/,ékes - a csendőrség 

feladata. 
Fél kellett vetni a kérdést: 
Megfelel-e az egyenruhás, l<'akastollas csendőr n1Ín

den tekintetben, minden téren azoknak a követelmények
nek, amelyeket a bűnügyi nyomozó szolgálat vele 'szem· 
ben a jelenben és jövőben támaszt? 

Nem. 
Kriminalisztikai szempontból az , egyenruhás, kakas

tollas csendőrség kiöregedett. A bűnöst, aki félóra alatt 
négyszer-Qtször változtathatja külsejét, aki - hogy csak 
a vasútnál maradjak -- Magyarországon ,reggelizik, 
Ausztriában ebédel s este már Németországban vagy 
Csehórszágban van, az 1881-es csendőr ma már nem ér
heti utól. Kivételekről, szerencsés véletlenekről nem be
szélhetünk, mert egy ország közbiztonságát nem lp.het 
véletlen, vagy szerencsés eshetőségekre alapítani. 

Miért' hordunk hát egyenruhát és miért viseljük a 
tollas kalapot? 

Azért, mert nem azt mondtam, hogy a csendőrség 
mint intézmény elavult és idejét multa, hanem csak azt, 
hogy az egyenruhás csendőr bizonyos k1'iminalisztikai 
követelményeknek nem tud minden (;setben teljes mér. 
tékben megfelelni. 

Azért továbbá, mert a kriminalisztikai szempontokon 
kívül még vannak más fontos tényezők is, amelyek vi· 
szont egyenesen megkövetelik, hogya csendőr villogó szu
ron nyal, respektust keltő külsőben jelenjék meg a kö
zönség szeme előtt és ne mint ha velokkos, spol'tsapkás 
Scherlok Holmes, makrapipával a szájában. Ezek a té
nyezők politikai, pszichológiai és egyéb természetűek. 

Az egyenruhás, kakas tollas csendőr nem csípheti 
nyakon az álnév alatt utazó nemzetközi szélhámost, ezért 
van szükség a polgári ruhás nyomozóra. A polgári raha 
zsebe viszont hiába van tele ismétlőpisztollyal, ~ nem 
képes pótolni a piroshajtókás, ezüstgombos egyenruhá
ban, a félelmetes szuronyban és a respektábilis kakas
tollban rejlő dekoratív és demonstratív erőt. 

Más szavakkal: a bűnügyi nyomozószolgálat terén 
adódnak esetek és alkalmak, amikor egy egész csendőr
század sem ér fel két ügyes, polgári ruhás nyomozóval, 
viszont elképzelhető olyan eset is, amikor a rend és köz
biztonság fenntartását hatásosabban szolgálja egy két 
főből álló, keménykötésű járőr, mint két tucat detektív. 
Tehát: szükség van akakastollas csendőrre, de szükség 
van a polgári ruhás nyomozól'a is. 

KI TUDJ.A? 
Mi q "celibátus"? 
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End?'esz György és Bitai Gyula századosok temetése: Ágyútal'paJkon viszik a ikét koporsót az Opera előtt. (Schaffel' fEllv.) 

Módot kellett tehát találni, hogy a két ellentétes 
irányú, de kétségbevonhatatlan szükségszerűség valami
képen megoldást nyerjen. Itt közbevetőleg meg kell je
gyeznem, hogy nem az egyenruha és a polgári ruha 
szembeállítása a lényeg, a fősúly nem a polgári ruhán, 
illetve nem csalc a polgári ruhán fekszik. A polgári ruhá
zatnak és az egyenruhának szembeállítása inkább csak 
szimbolikus jellegű, amikor a csendőrség régebbi PS 
újabb alakulatairól beszélünk. 

Meg kellett teremteni a csendőrség kebelén belül azt 
a szervet, amely kiképzéséllél, speciális szervezeténél és 
technikai felkészültségénél fogva kéznél van akkor is, 
amikor olyan bűncselekmény t keJl felderíteni, amelynek 
kontúrjai nem egy örs, nem egy vármegye körletére, sőt 
sokszor nem is egy országra, hanem olykor az egész kon
tinens területére kiterjeszkednek. Emlékezzünk Bia
torbágyra! 

KeJlett egy szerv, amely minden helyi jelentőséget 

meghaladó bűnügyben teljesen korszerű felszereléssel 
siet az öl'sbeli bajtárs segítségére, aki minden tudása, 
becsületes igyekezete meJlett is csak az örsbeli adottsá
gok igen szűk körében mozoghat. Más szóval: alkalmassá 
kellett tenni a csendőrséget arra, hogy a hivatása terü
letén adódható bármilyen nehéz feladatnak is meg tudjon 
felelni; hogy ne legyen a közbiztonságnak semmiféle 
tennivalója, amelynek ellátására a csendőrséget alkal
matlannak nyilváníthat ják. Ez nemcsak ,a közbiztonság
nak volt érdeke, hanem a csendőrségnek magának is, 
még pedig létérdeke. Mert ami elavul, azt újjal, jobbal 
szokták pótolni. 

A csendőrség azon életbevágó reformjának szüksé
géről, amit a nyomozó alakulatok felállítása jelentett, 
meg voltak mindazok győződve, akik a dologgal behatób-

ban foglalkoztak s akik nyitott szemmel szokták kísérni 
a világ folyását, A szükségszerűség felismerésétől a meg
valósításig azonban még nehéz az az út. Ezernyi aka
dálya van annak, hogy egy tervbevett reform csakugyan 
keresztül is vezettessék. Ez általánosságban érvényes 
minden reformtörekvésre, amióta a föld forog és általá
ban az a fő jellegzetessége minden reformnak, hogy ha 
csak egy kicsit is, de rendszerint elkésve érkezik, mert 
túlsokan áJlanak az útjába. Annál örvendetesebb, hogy 
ez a szabályszerű jelenség a csendőrségi nyomozó ala
kulatok felállításánál nem következett be, mert dacára 
minden nehézségnek, minden akadálynak, a csendőrségi 

nyomozóalakulatok várakozáson felül gyorsan születtek 
meg és kezdték meg működésüket. 1926-ban még csak 
halványan körvonalazott terv, 1927 -ben már tárgyalások 
folynak és 1928-ban megalakult l nyomozó osztály és 
csendőrkerületenként l-l, összesen 7 nyomozó alosztály 
kerete. 

A belügyminisztérium VI. b. osztálya által előter
jesztett javaslat és kidfJlgozott tervezet alapján meg
kezdődött a szervezési munka, egyidejü1eg a kiképzés és 
1930. év elején már rendelkezésre áJlott a kiképzett 
tisztikar és legénység. A szűkre szabott anyagi keretek 
nem engedték meg, hogy minden kerület székhelyén meg
kezdje működését az alosztály s ezért egyelőre csak 
Budapesten, Szombathelyen, Szegeden és Debrecenben, 
majd valamivel később Pécsett állítottak fel alosztályt. 
A székesfehérvári és mi~kold kerületnél a nyOmozó 
alosztályok most vannak felállítás alatt, addig a szom
szédos kerületek nyomozó alosztályai végzik a számukra 
kijelölt különleges munkát. 

"Különleges". -- A szót ki kell emelni, mert a csend
őrségi nyomozó alosztályok szolgálata különleges. 
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Nem arra vannak hivatva, hogy minden községbl!D, 
minden alkalommal beleavatkozzanak a területi csendör
örs munkájába. Erre semmi szükség nincs, mert a rend
szeresen adóljó és ismétlődő munkát a legtöbb esetben 
az örsök maguk Ís kitünően, kifogástalanul el tudják 
végezni. 

A nyomozó alakulatok feladata ott kezdődik - ismét
lésbe kelJ bocsátkoznom - amikor olyan bűncselekmé
nyek kiderítéséről van szó, amelyek meghaladják a helyi 
jelentőséget és olyan természetű bűnügyek nyomozásá
nál, amelyeknek kiderítése különleges szakképzettséget 
vagy technikai felkéf>zültséget igényel. Amikor tehát az 
örsök - e különleges szakképzettséggel, vagy technikai 
felkészü ltséggel nem rendelkezvén - rá vannak utalva cl 

nyomozó alosztályok segítségére. 
Most pedig ismerkedjünk meg közelebbről a nyo

mozó alakulatokkal. 
A ny'omozó osztály: parancsnok, - segédtiszt, -

sajtóügyek, - politikai ügyek, - motorügyek előadójá
ból és összekötőtisztből áll, utóbbi a csendőrség és 
államrendőrség között a nyomozó szolgálatban meg
kivánt személyes kapcsolatot fenntartani és a szükség8s 
összműködést biztosítani hivatott. 

(Folytatj uk. ) 

A kártalanítás kérdése ártat
lanul szenvedett letartóztatás 

és büntetés eseteiben. 
Írta: ZSOLDOS BENŰ bpesti kir. ítélőtáblai bíró. 

Pol,gári bűnvádi perrendtartásunk 576--589. §-aiban 
szabályozott kártalanítási eljárás - mint azt az e kér
désben kifejtett 'bírói gyakorlat m.indinkább nyilvánvalóvá 
teszi - sok olyan !kérdéssel áll kapcsolatban, melyet 
lnindazoknak, kik a !bűnügyi nyomozás s általában a bűn
cselekmények felderítése terén gyakorlatilag foglalkoz
nak, okvetlenül ismerniök kell. A "Csendőrségi Lapok" ol
vasói ugyanis valamennyien ismerik büntető perjogunk
nak a BP. 576. §-ában meghatározott azt a rendel!kezését, 
amely szerint az állam által adandó kártalanítás ra van 
ig-énye annak, akit a 'bíróság a vád alól jogerősen felmen
tett, vagy akivel szemben a bűnvádi eljárást jogerősen 
rneg,szüntette és ~dig akkor, ha az illető bűnvádi eljárás 
alá vont e.gyén a bíróság részéről elrendelt előzetes letar
tóztatást vagy vizsgálati fogságot olyan cselekmény miatt 
állotta ki, amelyet nem ő követett el, vagy amely egyálta
lában nem is volt elkövetve, vagy végül amelyet a vádlott 
elkövetett ugyan, de a törvény értelmében TIlem bűncselek
mény. 

Olvasóink tájékoztatására már ehelyütt szükséges 
kiemelni azt, ihogy a bűnvádi pen'enedtartásnak a kárta
lanításról s7JÓló rendelkezései - mint azt a kir. Kúria 
is már régebben megállapította - csakis a polgári hünr
tetőbírósá:g előtt folyamatban volt ü,gyben alkalmazhatók 
Ellenlben a katonai büntetőbíróság hatáskörébe tartozó 
bűnügyben eszközölt letartóztatásból kifo lyóan még akkor 
sincs helye a BP. szerinti kártalanítási eljárásnak, ha a 
letartóztatást polgári bíró eszközölte is. 

Hogy az ártatlanul fogságban tartott vagy hüntetett 
egyénnek a kártalanítási igénye mire terjed ki, erre nézve 
a törvény (BP. 580. §. második Ibek.) akképen rendelke
zik, hogy m.egfelelő készpéIlZlbeIi kárpótlásra, toválbbá arra 
az összegre, melyet az elítélt pénzbüntetés és bűnügyi 

'költségek gyanánt fizetett, ama tárgyak értékére, melye
ket az 1878. évi V. t.-c. 61. §-a alapján tőle elkoboztak és 
annak a munkának tiszta jövedelmére, melyet az elítélt a 
helytelenül megállapított sza:badságvesztés-büntetés tar
tama alatt kiérdemelt. A bír6sá,g, - mely a kártalanítás 
megállapítására szolgáló adatokat hivatalból kinyómozza, 
- mÍJliden kártérítési kérelem felett, mely a BP. 581., §-a 
szerint a jogerős megszüntető határozat vagy felmentő 

ítélet kiihirdetésének, illetőleg kézbesítésének napjától 
Ezámítandó hat hónap alatt el'vényesítendö - feltétlenül 
köteles nyomozást tartani és nem utasíthatja el a kérel
met -, a kártalanítás iránti i,gényjogosultsága kérdés6-
'hen való határozatJhozatal azonban minden,kor a Kúria 
hatásköréIhez tariozik, a kártalanítás összegét pedig a kir. 
Kúria határozata alapján az igazságügyminiszter álla
pítja meg. 

Ami a kártérítési igény fennforgásának kérdését 
iJ'eti, e részben a bírói gyakorlatbál hozok fel itt néhány 
esetet. A Kúria egy konkrét esetben megállapította a kár
térítési i,gényi annak r éSHre. akit a rendőri hatáság a 
kir. törvényszék részérő! hásonló nevű személy ellen ki bo
csáto-tt nyomozólevél alapján tévesen helyezett előzetes le
tartóztatásba, - ilyen csetben annak megállapítását, 
hogy az illető nem azonos a nyomozó levéli el keresett sze
méllyel, az ellene folyamatba tett eljárás jogerős megszün
tetésének kell tekinteni. 

A Kúria he~yet adott a kártalanítási igénynek, mikor 
a vádlottat a terhelt társának terhelő vallomása ala1pján 
helyezték vizsgálati fogságba és a kir. ügyészség a főtár
gyaláson azért ejtette el a vádat, mert a terhe1ttársnak 
egyma.gában ál!'ó vallomását megcáfoltnak találta, sőt ama 
vallomásért, mint tudva valótlan áIIításért, a terhelttárs 
ellen vádat emelt, amely ügyben aztán a bűnösséget meg 
is állapították. 

A kiállott előzetes letartóztatásért és vizsgálati fog
ságért való kártalanHási igénynek szintén hely adatott 
olyan es'etben, mikor súlyos gya11luoko'k forogtak fenn arra 
nézve, hogy az elhal tat a vádlottak ölték meg, - ámde 
másrészt az ol'vosok véleménye szerint az sincs kizárva, 
hogy az il ,lető természetes Ihalállallhalt s· így nem nyert 
megáll.a,pítást, hogy az a !bűncselekmény, mely az eljárás 
tárgyát ké,pezi, rvalóban elkövettetett-e? 

A Kúria már több határozatában kimondotta, hogy 
\kártérítés illeti meg a vádlottat olyan esetben, mikor őt 
valamely !bűncselekmény ,gyanuja alapján előzetes letar
tóztatásba helyezték és a kir. ügyészség a főtárgyaláson 
azért ejtette el a vádat. mert tanuk bizonyítják, hogy a 
vádlott a vádbeli cselekményelkövetésének i,dőpontjában 
annak súnlhelyétől távol volt, vagy p. o. olyan esetben is, 
mikor a jogerős felmentő ítélet megállapítása szerint nem 
merült fel bizonyíték arra nézve, hogy az a nő, akin a 
vádJott magzateJ.hajtási műveleteket vitt vég'hez, akkor 
valóban teher,ben lett volna. 

Az újabb bírósági gyakorlatnak figyelemreméltó 
álláspontja az, melyet a Kúria idevonatkozó döntése alap
ján bíróságaink ma már általában követnek a kártalanítás 
kél1désében, - hogy a lbizonyítékok hiánya miatt felmen
tett vádlott által kitöltött előzetes letartóztatás vagy vizs
gálati fogság a kártalanítási igény megállapításának 
alapjául -nem szolgálhat. 

Hiába mutatjuk ki magunkról az engedelmes, "jó 
fiut" itt csak egy segít, ha ömnagunl,ban bízva, a magyaT 
erő jogán visszavesszük azt, amit tőlünk elvettek. 



1932 június 1. CSENDŰRSÉGI LAPOK 349 

Endresz György ravata1a a Hősök Emlékköve előtt. (Schiiffer felv.) 

Egyébként azokat az .eseteket, amelyekben a kiállott 
előz,etes letartóztatásért va.gy vizsgálati fogságért kárta
lanítás nem igényelhető, a ,bűnvádi ,perrendtartás 577. §-a 
határozza me.g. Ezek az esetek ,pedig: 1. ha a vádlott szö
kést kísére~t meg va,gy megszökött, '2. iha hamis önfel
jelentést vagy hamis 'beismerő vallomást tett és 3. ha a 
tett nyomait elsimítani, tanut vagy vádlott társát hamis 
:vallomásra, szakértőt hamis vélemény adá ára bírni, vagy 
a vaJ,Jomástételrol, illetőleg a ,éleményadástól visszatar
tani törekedett. 

LegújaJbb birói gyakorlatunknak megfelelően a Kúria 
elutasHotta a kártérítési igényt egy olyan vádlott eseté
Iben, aki a csendőr elől Imegswkött és elrejtőzött, - egy 
másik döntés érteLmében pedig az, aki a csend'őrök előtt 
beismerő vallomást tesz, - a kiállott vizsgálati fogságért 
kártalanítást nem követe:het. A kártalanítási igény eluta
sítása történt olyan konkrét esetben is, am~dőn a vádlot· 
tat a hamis közokirat használatának bűntette címén emelt 
vád alól a BP. 326. §-ának 2. pontja alapján aZlért men,. 
tették fel, mert nem találták be!bizonyítottna-k, hogy ő ké
szítette volna azt a hamisítNányt, amelyet használt, va,g-y 
'hogy annak Ihamisítvány-jellegét tudta volna .és így nem 
nyert megá1l3lpítást, ho!!y a bűncselekrrnényt más kö
vette eJ. 

Hogy olvasóink előtt teljesen tisztán álljon egy olyan 
eset, melY'ben az állam által adandó kártalanítás - ártat· 
laruul szenvedett büntetésért - törvénysz,erű alapon igé
nyelIhető: vázlatosan ismerteterrn itt példa!k.éwen egy a 
maga idejében úgy a közvélemény, mint a jo.gi irodalom
ban is nagy feltűnést ke],tett bűnper anyagát, mely II 

maga nemében egyúttal jellegzetes ,példája a magyar bün· 
tető igazságszol,gáltatásban - hála Istennek - nagyon 

ritka és kártalanítáJs alapjául is szolgálható bírói téve
désnek is. 

Egy makói elmebajos fiatal asszonyt, ifj. Köteles Mi· 
hályné szül. Joó Q{atalint 1875 szeptember végén a laká
sán felakasztva találták. Teljes homály fedte akkor azt, 
!hOgy .gyilkosság történt-e, vagy pedig a sz.erencsétlen 
asszony önma,ga vetett-e véget az életének? Az 1875 szep
tember 29-€n kiáUított halottkémi jelentés megálla,pítja az 
akasztás tényét és hogya holttesten külső erőszak nyomai 
nem láJhatók. 

A megindított vizsgálat folyamán a férjnek, ifj. Kö
teles Mi1hálynak a beismer€séből és Bódi István vallomá
sából az látszott megálla-píthatónak, ho.gy a férj a már 
hossoobrb idő óta elmebeteg feleségét megúnva, elhatá
rozta, hogy az asszonyt ki>végezteti. Előbb már két íZiben 
is meg akarta mérgezni szerecsiká'Val, de az asszony nem 
vette be a. mérget. Majd ez,után szép szerével rávette Bódi 
Julist és özv. Erdélyi Juditot, hogyakasszák fel a sze
rencsétlen teremtést, megígél"Ve nekik, hogy a gyilkosság 
végh.ez'Viteléért 5D forint kés~énzt és két köböl búzát 
kapnaJk tőle és Bódi Julist kiházasít ja, sőt a felakasztás
hoz még jó erős kötelet is adott nekik. 

Ifj , Köteles Milhály azonban a bűnper végtárgyalásán 
a leglhatározottabban vi·sszavonta a vizsgálat folyamán 
tett 'beismerő nyilatkozatát €s kijelentette, hogy ő a fele
sége ki>végzésére senkit fel nem 'biztatott és ha vádlott
társai az asszonyt csakugyan felakas.ztották, azt az ő 

tudta és tbe],eegyezése nélkül tették. EzenfeLül a a;>Ótvizsgá
latnál kiderült, Ihogy a vádlott letartóztatásakor Makó és 
Vásárhely környékén igen erősen el volt terjed'Ve az a meg 
nem cáfolt hlÍr, hogya fiatal Köteles Mihályt beismerése 
előtt a csendőrök megkínozták. . 
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A többi vádlottak lelkét aZGlliban még egy, teljes két 
évvel azelőtt végrehajtott ,gyilkosság súlyos vádja is ter
helte. 1873. év taiVaszán ugyanis, mint az a már teljesen 
befejezett ,Tizs(~'á'at alatt k.étségtelenül bebizonyult: Szo
kolyi htván hódmezővásárhelyi tehetős fiatal gazdát a 
fejére mért fejszecsapásokkal agyonverték. 

Bódi Isb-án és Nagy János nem is tagadták, hogy 
ők az erősen ittas Szokoly Istvánt, mikor ez a kocsmá
ból egyedül távozott, megles ték és a sötétben elóbb Bódi 
István Szokoly t a már előre elkészített fejszével kétszer 
fejbeütötte, Nagy János pedig, aki már a kocsmában 
észrevette, hogy Szokolynál sok készpénz van s a gc
nosztetb'e amazokat is reábiztatta, - a földről felemel
kedő Szokoly t megfogta és lenyomta, mire aztán Bódi 
az áldozatot még egyszer fejbevágta a fejszével és an
nak ötven forint ját a zsebéből kivette. 

Az egyesített két bünpel'ben aztán a "zegedi kir. 
törvényszéknek 1876 október 25-én kelt ítélete Bódi 
Istvánt a Joó Katalinon elkövetett rablógyilkosságban 
mint közvetlen tettest, Bódi Juhst a Joó Katalinon el
követett bérgyilkosságban, valamint a Szokoly Istvánon 
elkövetett l'ablógyilkosságban, mint közvetlen tettest, 
Erdélyi Juditot ugyanebben, mint bűnrészest, ifj. Köte
les Mihályt a feleségén : Joó Katalinon E'lkövetett házas
társi gyilkosságban mint értelmi bűnszr.rzöt, Nagy Já
nost pedig a Szokoly Istvánon elkövetp.tt rablógyilkos
ságban, mint közvetlen tettest bűnösöknek mondotta ki 
és Bódi Istvánt kötéláltali halálra, Bódi Julist és Erdé1yí 
Juditot húsz-húsz évi, hetenkint egynapi közmunká:val. 
szigorított börtönre, Nagy Jánost és ifj, Köteles Mihályt 
pedig életfogytig tartó börtönre ítélte. 

A kir. ítélőtábla Bódi Julist, Erdélyi Juditot és ifj. 
Köteles Mihályt egyenként lbúszévi, Nagy Jánost pedig 
tíz.évi !börtön,re ítélt-e, a Bódi István halálbüntetését el
lenben helybenhagy ta. 

Legfelsőbb bíróságunk, a kir. Kúria aztán Bódi Ju
list, ki az ítélet megállapítása szerint a tett napján ZO 
éves, 5 /hónapos és 10 napos volt, szi.ntén kötéláltali ha
lálTa ítélte és a halálbüntetést elsősorban Bódi Julison, 
másodsorban pedig Bódi Istvánon rendelte végrehajtani, 
Ugyanez az ítélet Erdélyi Judit börtönbüntetését 15 évi 
tartamra leszállította, míg a többiek büntetéseit hely
benhagyta. 

A bűnperre vonatkozó további hiteles adatokból 
megtudjuk aztán, hogy a halálra ítélt Bódi István a 
tábla ítéletének kihirdetése alkalmával, 1879 március 
5-én a szegedi törvényszék előtt önként azt a meglepö 
kijelentést tette, hogy ifj. Köteles Mihály teljesen bűn
telen és eddig őt hamisan vádolta, mil'e az anyja, Er
délyi Judit ezt kiáltotta közbe: "Nem igaz, hazudol!" 
Ezt a kétségtelenül fontos epizódot azonban a bíróság 
J{öteles Mihállyal szemben már egyáltalában nem vette 
figyelembe. De egyik bűnös sem került a hóhér kezébe. 

Bódi István, az egyik halálra ítélt, 1879 júliusában, 
Erdélyi Judit pedig ugyanezen év szeptemberében meg
haltak a börtönben. A halálra ítélt Bódi Julis királyi ke
gyelemből kikerülte a kötelet s büntetését a legfelsőbb 

kegyelem nuszévi súlyos börtönre változtatta. 
A szegény Köteles Mihály hosszú ideig hasztalan 

kopogtatott perújítási kérelmekkel az összes bírói fól'u
mokná!. Teljes kiLenc évi raboskodás után azonban vég
tére is kiderült a teljes és kétségtelen áTtatlansága és 
1885-ben végérvényes felmentő ítélettel visszanyerte a 
legtévesebb alapokon majdnem egy évtizedre elvett sza
badságát, , . 

A közgazdálkodásról. 
írta: KAlUKA KÁLMÁN tiszthelyettes (Mór). 

Közvetlenül a forradalmi idők után vonultam be a 
cesndörséghez. A Vértes hegység aljában épült tiszta ma
gyar községbe kerültem. Igazi Isten háta mögötti falu volt 
ez, ahol mindent 'betakar a csend. Bajtársaim szívesen fo
gadtak, c~ak a legidősebb csendőr - szolgálhatott már 
vagy három éve - húzott ki egy !fiókot az asztalból s rá
mut.atva a rengeteg vaskos könyvre, azt mondta, hogy: 
"Látja, ezt mind meg kell tanulni!" Jó öreg csendőrszokás 
ez a próbacsendőrre való ráijesztés, én sem menekültem 
meg tőle. De nem nagyon ijedt2m meg. Gondoltam, ha más 
megtanulta, én is meg fogom tanulni. 

Másnap bemutatt.ák nekem a közgazdálkodás vagyo
nát. Már amennyire azt a né,hány libát , kacsát, egy pál' 
árva tyúkot, 4-5 házinyulat és egy sovány malacot va
gyonnak lehet mondani. Ha.rmadnap egyedül maradtam 
otthon az öroparanc3nokommal, aki azt parancsclta , hogy 
keressek a nyulaknak ennivalót, mert éh e~ek s ha gondo
zam őket, akkor a magamét gondozom, mert nemcsak az 
öregebb csendőröké a vagyon, hanem az enyém i·, Ennek 
a kijelentésnek nagyon megörültem. Mindig azt hallottam, 
hogy aki nem dolgoz,ik, ne is egyék, én pedig akkor az Öl'

sön még nem dolgoztam semmit, nem is fizettem még s 
máris jogos vagyont mondhatt am a magaménak, ha nem 
is egészben, de \ részben. Ez nagyon jó érzéssel töltött el 
és szilárd talajt adott az örsön a talpam alá, tehát a köz
gazdálkodásnak köszönhetem, hogya'" egyébként még ide
gen környe",etben is gyorsa.n ott.hon találtam magamat. 
A pirosszemű, sovány nyulacskák nem is sejtették,hogy 
egy gazdáj ukkal több akadt, de gondjukat is viseltem. 

Azóta eltelt egy sor esztendő. Megismertem a közgaz
dálkodás jó és gyönge oldalait. Annyi bizonyos, ,hogy a 
nőtlen legénység a család melegét csak a közgazdálkodások 
útján kaphatja meg. A szétszórt étkezés szétszórná a baj· 
társiasságot, amellett drága pénzen rosszat kellene ennünk. 
Ha ellenben jó a közga",dálkodás, akkor úgy étkezünk, aho
gyan éppen akarunk s a családias, terített asztalról is ma
gunk gondoskodhatunk. A terített asztal mellett ismerjük 
meg egymást minden tekintetben s iba csak nem vagyunk 
egészen emberkerülő emberek, meg is-- szeretjük egymást 
és később is mindig szívesen ,gondolunk vissza fiatal kö
runk közös bajtársi asztalára. 

l\1egállapodhatunk tehát abban, hogy a közgazdálko
dás üdvös" sikerült intézmény, mégis többször tapasztal
juk, hogy egyes bajtársak nincsenek vele megelégedve. 
N ekem az a meggyőződésem, ho,gy az elégedetlenségnek 
majdnem m.i,nden esetben maguk a iközga~dállkodás tagjai 
az okai. PéLda erre a Cs. ,20. utasításmak az a rendelkezése, 
hogya gazdálkodás körül előforduló mun'kák végzésére 
minden vagyonrészes egyformán köteles, amit egyes helye
ken nem lehet a ' valóságban is megtalálni. Vannak, akik 
nem várják, hogy munkát kapjanak, hanem megkeresik azt 
s el is végzik rendesen, szívesen, vannak azonban olyan 
részesek is. akik mindenféle munkától húzódoznak. A sze
gény gazdálkodásvezető nem szaladgálhat folytonosan min
den semmiséggel az örsparancsnokhoz, inkább megcsinálja 
hát a más dolgát is ő maga. Különösen, ha idősebbekről 

A magyat'nak, hogy valami legyen EUTópában, egye

dül magyarnak kell lennie .: ez dicső és nemes öTöksége. 

GROF SZÉCHENYI ISTVAN, 
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A budapesti "József nádor" 2. honvéd gyalogezred május 26-án tartotta ezrednapját. Május 25-én este zenés takarodó, 
majd a Sa.shegyen tábortűz-előadás; 26-án pedig Kormányzó Úr Ö Főméltósága jelenlétében tábori mise volt, amelyet dísz
ebéd és kül'önféle ünnepi ver senyek követtek. A Nagymagyarol'szág j egyében lefolyt, rendkívül siJkerült ünnepségeken ez
rekremenő közönség vett részt. A díszebéden Ő Főméltóságá ra kézdivásárhelyi Nagy Gyula ezredes, ezredparancsnok 

mondott fe lköszöntőt. 

van 'Szó . .H:z az engedélkenység azonban a végtelenségIg 
mégsem mehet, mert ha a gazdálkodásvezetőnek a többiek 
nem segítenek, egymaga legfeljebb jó gazdálkodásvezető 
lehet, de egyúttal jó csendőr is már nem tud lenni. El kell 
hanyagolnia az önképzését, a szolgálatát s ennek nem egy
szer szomorú következményei vannak reánézve. 

Az utasítás említett rendelkezésének tehát érvényt 
kell szerezni minden közgazdálkodásnál a gyakorlatban is. 
De ne !Várjunk mindent az utasítástól a közgazdálkodásnál, 
mert ennek az intézménynek mégis csak a bajtársiasság 
a legelső és legfőbb a iapja.~Ahol a kölcsönös kímélet meg
van, ott megy minden rencÍesen utasítás nélkül is, ahol 
azonban nincs meg a bajtársias egyetértés, ott hiába
valók az utasítás rendelkezései. A kellő egyetértésnek 
még az sem lehet akadálya, 'hogy különböző korú és 
rendfokozatú részesek kerülnek össze egy közgazdálko
dásban. A Osendőrségi Lapokban is nem egyszer olvas
hattuk _a tanácsot, hogy az idősebbek ne éljenek vissza 
idősebb-voltukkal" de a fiatalabbak legyenek előzékenyek 
az idősebbekkel szemben. Ha ez kölcsönösen megvan, akkor 
a középút magától kialakul. Azzal természetesen még így 
is számolni kell, hogy egyformák nem vagyunk, tehát a 
munkát sem végezzük egyformán. Kicsi eltérésekre, kü
lönbségekre azonban nem kell adni semmit, mert ha fél
szemmel mindig csak azt nézzük, hogya másik egy ásónyo
mot nem vett olyan mélyen, mint mi, akkor sohasem lesz 
békesség, sem egyetértés. Az ilyesmit centiméterre kimérni 
nem lehet. 

Azt is megmondja az utasítás, hogy lehetőleg olyan 
ételeket kell főzni, amelyek valamennyi tag izlésének meg
felelnek. 'Különösen nagyobb létszámú örsön azonban ezt 

nem lehet úgy betartani, hogy egyik-másik tag kívánsága 
figyelmen kívül ne maradjon. Volt alkaLmam hallani azt a 
zűrzavart, ami 'az egyik; gazdálkodásvezetőnek erre vonat
koző kérdését követte az egyik örsön. Mindenki mást és 
mást aklllrt ebédre, csak abban az egyben egyeztek, hogy 
mind jobbat és drágábbat kívánt, mint amire futotta. Pe
dig az étkezést komoly tférfinek úgy kell felfognia, hogy 
enni kell ugyan, de az már nem olyan fontos, mit eszünk. 
"Ezt szeretném", "azt nem .szeretem", nem férfihez illő, ha
nem iskolásgyerekhez. A csendőrnek mindent szeretnie 
kell, ami tápláló s ami rendesen el van készítve. 

Nem tehetek róla, de én valóságga11 lenézem azokat a 
gyomo.rimádó felnőtt embereket, akik már l'eggel arra kí
váncsiak, hogy mit fognak ebédeLni s aszerint van jó vagy 
rossz kedvü'k, hogy az ebéd jó lesz-e ,vagy rossz. Mert hiszen 
az természetes ugyan, ho,gy egy jó kacsacomb jobban csik
'landozza az ember orrát, mint a kelkáposztafőzelék, de ezt 
'már csalk akkor szabad észrevenni, amikor az étel ott van 
az asztalon IS akkor sem szabad belőle nagy dol,got csinálni. 
'Meg:figyeltem, /hogya legderekabb férfiak ebéd után fél
órával már zavarba jönnek, ha megkérdezik öket: mit ebé
deltek? Nem emlékeznek rá. OA. válo,gatás, a csámcsogó 
konyhaszimatolás nem férfihez s különösen nem csendőr
'höz méltó, gyerekes, rossz szokás, amiTől azonban könnyű 
lesIZoknia. Szegény gazdálkodásvezetők, de sokkal könnyebb 
lesz akkor a helyzetük! 

A napiibetétek ös,s~ege nincs most általánosságban meg
'határozva, aszerint kisebb ,vagy nagyobb, hogy az örsállo
más milyen gazdálkodást tesz lehetővé . Hilbák aztán termé
szetesen itt is előfordulnak . Az egyik örsön pl. fejenként 
60 pengőt vételeznek be ,havonta napibetéte.k címén. Az 
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idegen járőTök ezen az örsön napi, ,2 pengő 40 fillért fizet
tek az étkezés ért, pedig -ennyiért ,majdnem a vendéglőben 
is étkel'Jhettek ,volna. Ahol ilyen túlzás van, ott a közgaz
dálkodás vezetésében van a h1ba. 

Másik oldala ennek a 'kérdésnek a más örsbelie:k étke
zése. Lapunk utóbbi számaiban ehhez a kérdéshez érdeke;; 
hozzászólásokat olvastam és én is az olvasottakat tapasztal~ 
tam. Az, hogy az idegen örsbeliek magasabb napibetétet 
fizetnek, egészen természetes, mert a pénzük nem fekszik 
a gazdálkodásban' s a !kockázatát sem viselik Mégis sokan 
vannak, akik ezt nem akarják megérteni, pedig kölcsön
kenyér visszajár s tha az ő örsükre megy idegen járőr, az 
is többet ;fizet. 

De Ivan itt egy másik kérdés. E;gy igen jól' álló köz
gazdálkodással' rendeLkező Öl'sre bevonult a :kórházból egy 
csendőr, 14 napi szolgálatmentességg,el. J óérzésű ember 
lévén, nem akarta ellopni a napokat, elvégezte tehát a két 
hét alatt az összes házkörüli munkákat. Napokat töltött 
azzal is, hogyaközgazdálkodás tengerijét letördelte, tehát 
nemcsak a ,többiek helyett dolgozott,,a szolgálatmentessége 
idejében, 'hanem még napszámost is megtakarított. A napi
betéteket mégis ,húsz százalékkal felemelten fizette. Miért? 
A 45 pengő étkezési -alap bőségesen elegendő lett volna, a 
százalékokat mégis meg kellett fizetnie. Ez az eset is azt 
lJionyítja, ,hogy olyan utasítást, amelyik minden közgaz
dálkodásra, minden részletében egyformán alkaLmazható, 
nem lehet kiadni, sok ,részletkérdést a kölcsönös belátásnak 
és a helyi viszonyoknak kell szabáLyozniok. Az említett 
e:;etből természetesen surlódások keletkeztek s tulajdon
képpen mindkét félnek igaza volt, a közgazdálkodásnak, 
m'eg a szolgálatmentes csendőrnek is. Igazán igaza azon
ban mégis az utóbbinak. Ezek.ből a surlódásokJból pedig 
legtöbb kára a bajtársiasságnak van. 

"agy nézzük azt az esetet, amikor az olyan bajtársak, 
akiJmek a hozzátartozói megszáJIott területen élnek, kive
szik ,a szabadságukat. Haza többnyire nem mehetnek, az 
örsön kívül tehát sentkJijük sincsen, akinél a szabadságukat 
eltöltJhetnék. Maradnak Ibát az örsön s mert szabadságon 
vannak, felemelt napibetétek mel,lett vesznek részt az étke
zésben. Hiszen i,gaz, hogy nem mennek szolgálatba, de 
mégis olyan furcsa ,íze van annak 'a húszszázalékos több
letnek, amit tulajdonképpen a saját otthonukban, a saját 
asztal:ukmál ikeH megfizetniök. Nem volna-e vajjon helye
sebb azt mondani ezeknek a bajtársaknak, hogy ha már 
sehova sem mehetnek, érezzék magukat a szabadságuk alatt 
is ottlhon az örsükön, ,pihenjenek, szórakozzanak, próbálja
nak lhontalansá'gukban is a trianoni nyomás aló~ kicsit sza
badulni, a többiek, ru<ik.nek van ,hol ,el,tölteniök a szabadsá
gukat, nem kívánják tőlük a felemelt napibetéteket ? Anya
gilag ez a1i,g jelentene valamit a kögazdálikodásnak, baj
társüag viszont megteremné a gyümölcsét. 

Ugyanez áll arra az esetre, iba valamelyik bajtársnak 
szobafogságot kell az ö,rsön töltenie. Amit elkövetett, an
nak a büntetését megkapta, ez így van rendjén, de miért 
kell ezt az ebédnél és vacsoránál is külön megfizetnie? 

Kényes dolog, de meg kelL eml~tenem azt is, hogy 
egyes altisztek nejei az örsfőzőnővel szemben valóságos 
föl~ és a.l1árendeltségi viszonyt szeretnének bevezetni. Min
denki tudja, hogy az örsfőzőnőt nem lehet katonai 
fegyelem alatt tartani s nála csak az a fontos, 
hogy jól és takarékosan főzzön, azontúl pedig 
mindenkivel szemben tisztességesen viselkedjék, éppen 

KI TUDJA? 
Kt találta fel a varl'6gépet? 

ú,gy, mintha akárhol másutt szolgáLna, nem orlSon. Ha en
nek eleget ,tesz, akkor kár hiúsági vagy egyéb halSonló 
okokból .belekötni, :mert enn-ek csak az a iYége, hogy egyik 
örs.főzőnő megy a másik után, a közgazdálkodás kQnyháján 
örökös a 'biwn'ytalanság és a cselédközvetítőnek a közgaz
dá1k.odás e.gész szép összegeket fizet ki. 

A'b örsfőzőnő körül gyrulwri a tagok lhiMja is. Egyesek 
közvetlenül az örsfőzőnőnek mondják el akitfogásukat, pa
naszukat az étkezéssel szemben, ez aztán a ,gazdálkodás
vezetőt so~szor kényeLmetlen heLyzetbe hozza. A gazdál
kodásvezetök áLtalában több megé.rtést s kíméletet érde
melnének. Követelni könnyű, tel.jesíteni azon.ban a követe
léseket :nehéz, mert pénzbe kerül. A ,gal'Jdálkodásvezetö baj
társi szíves,ségre vállalkozik, mikor ezt a feladatkört be
töLti, nem megnehezíteni, hanem megkönnyíteni keli tehát 
a hely'betét. A folytOJlos kifogásokkal, bosszantásokkal csak 
kedvét szegj ük '8 ennek természetes következménye az, hogy 
nem foglalikoz& szívesen ezzel a feladattal, ímmel-ámmal 
vezeti a gazdálkodást, ami.vel nemcsalk magának, hanem a 
közgazdálkodás mi,nden egyes tagjának árt. 

É !I1! nem tudom rendszerbe foglalni és kime.rítően le
írni mindazt, ami a közgazdálkodásokkal kapcsolatban fi
gyeVemre érdemes, csak a legáltalánosabb hi,bákat igyekez
tem srovátenni abban a reményben, hogy ennek a mind
nyájunk számára fontos 'k,érdésneka Wkéletesebbé tételé
hez valamivel í'gy is lhozzájárulhatok. Akinek lenne még 
mondanivalója, szóljon hozzá. 

IIIJIII) 1). 11~11.~.JII. -
105. kérdés .• .A sértett a gyal1usitotlól különféle hasMáU 

bútqrdarabokat megvlÍsd/'ol. M ikor a sérlett má,. a bú/ol'ok 'ilé
lelál'át is kifizele s a bútorok et/,uva/'ozáscíTa kerül a SO/', a 
gyanusítolt egy ka/'osszék visszahagyásál kéri két hétTe. .A 
sél·tett ebbe beleegyezik; mikor azonban kél hét mulva a kal'os
szék visszaadását kéri, a gyanusitott ezt meg/agadja azzal, 
hogy mig az állala megrendelt új karosszék el nem készül, a 
kapott kal'osszéket vissza nem adja. Büntelendő cselekmény 
gyanúja f01'og-e fenn'! 

Válasz. A gyanusított cselekményében a sikkasztás minden 
tényeieme fellelhető. Kétségtelen idegen ingÓSágról van szó, 
amelyet a gyanusítoLt jogosan csak addig tarthatott birtoká
ban, ameddig a megkötött haszonkölcsönszerződés megszabta. 
E határidő után nincs joga többé rendelk~ni a sértett ingó
ságával, nincs joga kizárnia a sértettet a tárgy használatából. 
Mikor ezt tette, oly cselekményt követett el, amely a jogtalan 
eltulajdonítás fogalmával egyértelmű. 

A gyannsított a vád ellen bizonyára akként fog védekezni, 
hogy nem volt szándékában a dolgot eltnlajdonítani, hanem 
csak a haszonkölcsön-szerződés hatályát hosszabbította meg 
önkényesen. Szívesen megtéríti a kárát a sértettnek s hajlandó 
II tárgyat visszaadni. 

Lehetséges, hogy a bíróság a védekezés mérlegelése utáu 
fPlmentő Héletet hoz, ll. jogtalan eltnlajdonHásra irányuló szán
dék hiányában. A csendőr nündenesetre helyesen jár el, ha II 

cselekményt feljelentés tárgyáVá teszi, mert ilyen, a magánjog 
és büntetőjog határain álló esetekben a bíívádi felelősség mér
legelése a bíróság dolga. 

J 
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106. kérdés. A községben meginduló szociáldemokrata párt

mozgalom egyi!. vezetője egy ház ulcai faLM'a kiokaszLja a szo
eiatdemokrata pánhel.!llséget jetző táblát. lItint hogyajaről' 
tl/dasa szel't/tt a par/szervezet még meg nem atakult s a tábltl 
"rakasz/asa pnsztan a meginduló mozgalo II! élelll.ítébét akar jll 
e/érni, levélelheti-e a kiakasz/otl láblal s Ita igen, milyen tör
'lJényes rendelkezés alapjánf 

Váiasz. Politikai parlok szabadon alakíLhaLuak párLlrodá
kat, ha a partLl'oualJull uak a partsvervezéssel kUjJubolaLoti Lcn' 
uivalók folynak (személyi adatok összeírása, csatlakozások be
jelentése, párLlgazolváuyok kiállítása, a szervezéssel kapcsola
lDS meglJeszélesek stb.). Gyülésszerű tömeg'cscob megbeszélések 
már a gyüiéstartás fogalma alá esuek. N cm bza bad a pártiro
dát kaszmószerűen sem haszuálui (ujsÍlgolvasás, sakkozás, kár
tyázás sLb.). ila a pártiroda a fentebb meghatározott keretek
ből kIlép, tiltott gyűléstartás gyanújába ('sik, ezenkivűl mint 
alapszabalyok bemutatására kötelIYletl egyesűlés teszi ki ma
gát kÖzigazgatási eljárásnak. 

Mllldebből követkeZik, iJogy a közigazgatási hatóságoknak 
törvényes kötelességük a pártmozgalom minden sza badsága 
mellett is az ilyen p,Ul:Lirouákllak, jJárthe1yiség'ckuek lIcvezett 
alakulatok müködéset figyelemmel ki~él'ni ~ ha a fCUJlúlló jog
~zabályokba ülköző jelellségeket látnak, megfelelőleg intéz
kedni. 

Nézetüuk st:el'Ínt jogo~au kövelelheti meg a rCllllőri ható
>lúg a jJolitikai pál'talakulatoktól, hogy megalakulásukat, párt
helyiségűk cimet, Y(nctüségük UéVSOl:át és prograllljltkat az 
illetéke~ hl'ly i l'eudől'hatóságnak bejelent~ék, mort ezzel a 
l'endőrhatóHagi ellenőrzés L megkönnyítik és eliJaríthatják ma
gukról a gYanút, hogy titkos, jogosulatlanul működő egyesű
letről van SZÓ, tehát llIegJlleuekűlheLnek a tények )jem isme
l'etéből eredő felesleges zaklatások tól. Erre a bL'jeleutésre 
azonban a fennálló szabályok szerint a politikai pártok nem 
kötelezhetők. A rendőrhatóság felhívásának megtagadása ese
lén ,azonbuu jogosan helyezhető kilátásba, hogy az cll en őrzés 
fokozott mértékben fog megtöl'ténni. 

Ezek előrebocsátása után foglalkozhatunk a fel veteLt cég'
tábla-kérdéssel. lia a pártiroda megalakult s működik, szcrvc
zetnek tekintbető intézősége van, u cégtábla klhely.!zése nem 
esik kitogá,' ulá_ lia azouban a cégtábla valalll i csirájában 
levő elgondolás özüleménye csupán, kifogásolhaló, mint a kö
ZŐIl~ég JllegLéve~ztésére iráuyuló cselekmény. Akkor is kifogás 
alá esik, ha a pártil'oda u fentebb vázolt működési kerettel 
össze nem egyeztethető tevékenységei fejt ki. A eégiábla oltá
\'olításának kérdését vigye azollbau u csendőr ilyenkor is az 
clsőfokú közigazgatási hatóság' clé, jelL'ulésbe foglalva észle
leteit és véleményét. A saját hatáskörbcn való intézkedést 
azonban kerülnie kell, mert politikai vOllatkozásról van zó s 
wert minden kétségl'l kizáró jogszabály az ilyen esetre 
nincsen. 

107. kérdés. A gyaml.~ilott egy lak.óhúz utcai ~;:;obríjúnuk 
ablakszem é/ kődobással betöri. Jlilyen büncselekrnényl köre
tett el? 

Yálasz. Ingatlan dolognak nevezzük általában a lelket s 
mindazt, ami a telekkel szerves kapcsolalban van .• \. telekkel 
szerves kapcsolalban. van a ház, amelynek alkatrésze a:t. ablak. 
Az elkövetett cselekmény tehát a Btk. 421. ~-ába ütköző ingal
lan vagyonrongálás vétsége, ha a kár több, mint 10 1'. Ha a 
kár alul van a 10 P-u, a cselekmény a Kbtk. 127. ~ának 2. 
bekezdésébe űtköző tulajdon elleni kihágás. Mindkét eset fő
magánvád tárgya. Az eljárás a kir. járásbíróság hatáskörébe 
tartozik. 

108. kél·dés. A gyanusított a mezőn kazalba rakolI 1Jol!/I'á
ból 5 P érté/dit ellop. Milyen bűncselek.ményt kö'vetett eit 

Válasz. A polyva (pelyva) a gazdasági termény fogalma 
alá tartozik, tehát a mezőről ellopása 60 P-i illeg nem haladó 
értékben az 1894:Xll. t.-e. 93, ~-áuak a) pont jába ütköző ki · 
hágás. 

169. kérdés. A gyanusított" beté,' a sértett vendéglőjébe s olt 
ebédet és kél palack bOl't fogyaszt el 6 P értékben. FizeUsre 
kerülvén a sor, a gYllImsítolt a fizetést oly megokOlással ta
gadja meg, hogy a ~értetl ugyal1ckko/'o ősszeggel tartozik 
neki s ezt csak így tIIdia behajtani. Mily büncselekllleny {1.lJa 
ntíjo. forog fenn? 

ViLhtsz A gyanusított cseleklliénye a cbalás vélségeuek 
tényelllmeit tünteti fel. ilo gy a sértett valóban tartozik-c ueki 
s hogy eljárásával bűncselekmény célzata nélkül lJolgál'Í pp!"
útra tartozó önbíráskodást gyakorolt-e, ennek megítélése a 
bíróság dolga. 

110. kérdés. A gyanusílolt uradalmi intezö u.z uraságlól azt 
a megbízást ka}lja, 1I0gy az nrarlalom magtárcíban It t'í; 250 If 

búzát ossza szét a jelentkező1;;nek az új lermes uldn esecléke,~ 
vissza/izető kötelezeltséggel. A gy ... nusitotf a megbizatást oly 
módon hajtja végI-e, hogy csak 23/} I] búzáloszt ki, azt riZZít l'll. 
hogy csak ennyi készll ' l voll a magtrirban. 20 If buzáf titokbfill 
elacl s abefolyi pél/zt sajril céljaim fordi/ja. Mily biíncselek 
ményl követett et? 

Válasz. ~Jlnthogy a fenuforg-ó eseiben kiilön megbÜ!:ás foly
táu a magtárban levő búzaruennyiség a g-yanu~ilott intéző 
rClIdelkeoose alá, tei.Ját birlalatába került, a 20 q buzával való 
jogtalan rendelkezése sikkasz1 ás. 

A cselekmény a /SZOlgálati YÍbzonyl'a tekillletlel JUagán 
indit ványra űldözendő. 

111. kél' dés. -'1 járür lescílllii.on artt'él>zleU, hogy egy rendőr i 
felügyelet alá helyezet t egyJn borozgat s kÚl'tydzik a lakáS(Í1' 
több vendége lársaságában. Jogdban áll-e a jú'rőmek a la
laisba behatolni lj az ott levő, állala nem ismert egYéneket iga
zu l/otni? 

Válasz. ÚUUlagában véve az a kőrullllény, hogy II reurliíri 
ldügyelnt alá helyezett egyéu borozgat és kártyázik II laká
bun, nem gyanús ugyan, de u Szut. 307. pontja alapján fel 
léph et a csendőr a társaság' ban levő ismeretlen egyének iga 
zoltatása végett, mert a rendőri felűgyelet alá h elyezctt 
eg'yéu megfigyclése él> ellenőrzése kellő hatállyal és szaksze
rűséggel csak úgy Wl'iénhetik, ha az örs tisztá ban vun azzúl 
is, kik Lartoznak az illető szűkebb társaságba. 

. 112. kél'(lés , Tarlhat-e házkutatási a járőr are.ndőt'Í fel 
/Igye/ef alá helyezett egyén lalccísáll anélkiil, hogy az Wl'lol 
bííntell 7lag:lJ vétlS('g alapos gyanújn terhelné? 

Válasz. A rcnd6ri felügyelet alatt álló egyén cllenőrzésí'
nek! a Szut. 363. poutja értellUébell feltűnés nélkűl és tapiuta~ 
tosan kell történnie. Ezzel az irányelvvel nem lellllp. össze
egyeztethető, hogya csendőr bűn tett vagy vétség gyanújll 
nélkül is házkutatást túrthatna az ilyen egyén lakásán. esupan 
azon az alapoll, hátha valami kislil a házkuta.tás eredménye
ként. Ha II csendőr ellenőrzése pon to~, lelkiismeretes és sZ.lk 

szerű, juthat olyan adatok birtokába, amelyck bűntett vagy 
,-étség alapos gyanúját ölthetik magukra s így u Szut. 437. e) 
pontja alapján Ll házkutatásra tő t'vénycs a lapot Ilyer. Ha 
ilyen adatai nincsenek, a llázkutatás fclpsü'ges za.klatás. 

Biztosítási csalás kísérletének 
nyomozása. 

ÍJ'ta: ZOMBORI ISTVÁN löl'zsŐl'mestet' (Szeged). 
(Nyomozták: Takács Péter, Köves András törzsőnneste
rek, Kovács Imre és Juhász István csendől'ök a kiskun
félegyházi örs1'ől. Támogatta: Zombori Jstvátn törzs
Őt"YY/,este1 ' nyomozó és M ónus J áno.s twzthelyettes dak
tiloszkópus és helyszínelő, a 8zegedi nyomozó alosztály tól.) 

A mai nehéz gazdasági helyzet a bűnöző statisztikát 
erősen emeli. Olyan egyének foglalkoztatják a nyomozó 
hatóságokat, akik egyébként a régi boldog világban meg
állták helyüket, de a mai nehé? viszonyok között, talán 
gyenge jellemüknél fogva, könnyen bűnbe hagyják ma· 
gukat sodortatni. · " 

Ezek az alkalmi bűnözők nem oly megrögzöttek, 
mint a hivatásos vagy szokásszerű bűnözők világának 
tagjai, de mégis veszélyesek. Igen gyakran a biztosítáai 
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csalás hoz fordulnak, mint olyan eszközhöz, mellyel köny
nyű szerr,el, vérnek, jogta'lan va6yon~ Ihaszonlhoz jutlhatni. 
Ezeknél az ügyeknél a tettes rendszerint sértettként sze
repel, ilyenkor a nyomozónak az a feladata, hogy a ra
vasz módon beállított helyszínt, a megtévesztés céljait 
szolgáló adatokat biztos szemmel megvizsgálja, azok ha
mis voltát éles logikával felismerje és bebizonyítsa. 
Ilyen esetet szándékozom az alábbiakban leírni. 

Szojka Rudolfné 1932 február Z9-én reggel a kis
kunfélegyházi örsön bejelentette, hogy Majsajakabon 
(kiskunfélegyházi örskörlet) levő fűszerüzletének udvar 
felőli ajtaját ismeretlen tettes ek befeszítették és az üz
letben levő árukat, kevés kivételével, mind elvitték. Kára: 
1,588.16 P. 

A bejelentett áruk között a fűszerüzletekben elkép
zelhető összes cikkek szerepeltek, avasportól - a ma
zsolaszőlőig. Az árumennyiség súly szerint 12 q 87 kg-ot 
tett ki. 

Az örs az ügyet a nyomozó alosztálynak azonnal je
lentette. Az alosztály a helYfzínére Mónus János tiszt
helyettest, mint helyszínelőt és daktiloszkópust. engem 
pedig mint nyomozót rendelt ki. 

A fűszerüzlet utcasarkon levő épü:etben van, utcai 
ajtaja egy tél're nyilik. A telek kerítéssel van körülvéve, 
egy mellékutcába nyíló kapuval. Sértett előadása szerint 
u tette~ek ezen a kapun át hatoltak be az udvarra és on
nan a konyhán keresztül az üzletbe. Igyatetteseknek a 
kaput, a konyhaajtót és a konyhából nyiló üzlet ajtaját 
kellett kifeszíteniök, hogy llZ üzletbe juthassanak. 

A helyszínelést két részre osztva fogom tárgyalni. 
Külső helyszínnek nevezem el eztlttal azt a területet, 
amely az épületen kívül fekszik, belső helyszínnek pedig 
az épület belsejét. 

Először a külső helyszínelést kezdtük meg, ami a 
kapu, kerítés, udvar és kertek átvizsgálásából állott. 
A kapu, sértett előadása szerint, kulccsal kettőre volt 
zárva. A kétszárnyú kaput a jelek szerint benyomás út
ján nyitották ki. A kinyitásnak ez a módja azonban 
csak úgy lehetséges, ha valaki a belülről elhelyezett és a 
kapu egyik szárnyát a küszöbhöz rögzítő tolózárat elő

zőleg felhúzta. A tolózár kívülről való felhúzásának min
den jele (fúrás, ásás) hiányzott, így azt következtettük, 
hogyatettesek valamelyikének először be keilett jutni 
az udvarra, hogy ezt a műveletet végrehajthassa. A kapu 
30 cm széles deszkatetejét teljesen sértetlen por- és 
moharéteg borította. A kapu kátránnyal volt bemázolva 
s a mázolás olyan volt, hogy még az is meglátszott, ha 
az ember az újját végighúzta rajta. Ennek ellenére nem 
találtunk azon kapaszkodás vagy csúszás nyomát, ami 
pedig a bemászásnak elmaradhatatlan következményét 
képezte volna. Az udvart a kaputól kétoldalt falkerítés, a 
kertek körül szeges drótkerítés övezi. A falkerítés teteje 
három sor cseréppel fedett, amin végig vastag, sértetlen 
hóréteget találtunk. A drótkerítés mentén, belül és kívül 
lábnyomok után kutattunk és ruhafoszlányokat keres
tünk, amiknek szintén vissza kellett volna maradni, ha 
ott valóban bemászás történt. Nyomot, ruhafoszlányt 
nem találtunk, a talajt a kerítés mentén mindenütt sér
tetlen hóréteg borította. 

A belső helyszínelés a következőket eredményezte: 

A munkanélküliség lehet általános világjelenség, de a 
ul{.Lgyarság 1'ettenetes nyomom és l1//Unkanélkülisége a 
legszorosabb összefüggésben áll a Felvidék, E1'dély és a 
Bánát elvesztésével. 

-----------------------------------
Az udvarra nyiló konyha- és kamraajtót kulcsra kétszer 
bezárva, de nyitott állapotban találtuk. Az ajtó ilyen mó
don - benyomással, illetve befeszítéssel - való kinyitá
sának feltétlenül az ütközővas megrongálását, vagy ki
szakadását kell eredményeznie. A konyhából nyiló üzlet
ajtót szintén ilyen állapotban találtuk. Az ajtókon feszí
tési nyomokra nem bukkantunk. Az ütközővasakat alapo
san megvizsgáltuk, de azok minden sérülés nélkül szilár
dan álltak a félfában. A konyhaajtó ütközővasának alsó 
sarka régi törést mutatott. Sértett előadta, hogy ő a 
betörést követő reggel az ütközővasat kiegyenesedve ta
lálta. Ilyen helyzetben az a kettőre bezárt zárrekeszt 
valóban el is engedhette. Sértett azt is állította, hogy ő 
az ütközővasat - nehogy valakinek a ruhájába beleakad
jon - kézzel a rendes helyére visszanyomta. Az ütköző
vas közel van a falhoz és azon régi meszelés nyomai vol
tak láthatók, sőt a sarkában vastag mészréteget is talál
tunk, aminek a hajlítástól feltétlen le kellett volna pat
togzania. A vason a hajlítástól friss törési nyomnak is 
kellett volna keletkeznie, mivel köztudomású, hogy az 
ilyen zár befogadására szolgáló vasalkatrészek öntött
vasból készülnek, melyek könyökben már egy-kétszeres 
hajlítgatásnál is felületi töréseket mutatnak. 

A konyhából nyiló üzletajtó ütközővasát sértett -' 
állítása · szerint - a konyha padlóján talaita meg és azt 
kalapáccsal visszaverte a helyére. Az ütközővasat és kör
nyékét nagyítóüveggel pontosan megvizsgá!tuk, de feszí
tési nyomot nem találtunk. Az ütközővasak külső része 
szintén meszes és rozsdás volt, de azon a kalapácsütés 
nyomait nem találtuk, már pedig a mészrétegnek és 
rozsdának a kalapácsütésektől feltétlenül le kellett volna 
pattog-nia avasról. 

Az üzlethelyiség 6 X 4 m nagyságú. Ebből nyilik 
sértett hálószobájának üvegablakos ajtója. A hálószobá
ban a betörés éjjelén sértett, a férje, egy 17 éves cseléd
leány, egy 8 éves és egy 2 éves gyermek aludt. A kis
gyermek ahhoz volt szoktatva, hogy lámpavilágnál alud
jék és így az üvegajtó előtt, az üzletben levő kiszolgáló
asztalra éjjeli lámpát szoktak helyezni, mely éjjel állan
dóan, így a betörés éjszakáján is égett. Igy az üzlet és 
a hálószoba az üvegajtón keresztül meg volt világítva. 
Sértett előadása szerint a hálói:>zoba ajtajában belülről 
szokott állani a kulcs. Reggel azt kívülről találta, amit 
valószínűleg a tettesek műveltek, de mégsem zárták rá
juk az ajtót, mert azt nyitva találták. Az üzletből az 
utcára két, a konyhából pedig egy ablak nyi lik. Ezeket 
az ablakokat a tettesek szétdm'abolt zsákokkal függönyöz
ték be. Érdekesnek találtuk, hogy a tettes ek éppen a 
hálószoba üvegajtaját nem függönyözték be, pedig fel
fedeztetésre és meglepetésre inkább a hálószoba felől 
számíthattak. A függönyüi szolgáló zsákokat megvizs
gáltuk és azok között egy B. J. monogrammos zsákot 
találtunk, mire sértett azt mondta, hogy azt valószínűleg 
a tettes ek hozták m'agukkal, mert nem az övé. 

Mivel nagymennyiségű, több mint 12 q súlyú áruról 
volt szó, sértettnél érdeklődtünk, hogy azok pontosan hol 
voltak az üzletben tárolva. 

A polcokat, melyeket vastag porréteg borított, át
vizsgáltuk. A porréteg kb . Hj,O különböző nagyságú doboz 
és 5-10 kg-os papíl'csomag nyomait mutatta. A papír
csomagok helyein egértől megrágott búza- és zabszeme
ket találtunk. Sértett ezzel szemben azt adta elő, hogy 
ezeken a helyeken csomagokban festékáru és fűszerek 
voltak elhelyezve. Az üzlet padozata poros, söpretlen ál
lapotban volt. Innen öt zsák mennyiségű ~ó, rizs és ga-
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bonanemű eltünése volt bejelentve, ezzel szemben a pad 
lón csak 2 zsák elhelyezés i nyomát találtuk. Ugy a zsá
kok, mint a dobozok és papírcsomagok körül elterülő 

porl'éteg sértetlen volt, vonszolási nyomokat nem muta
tott. Ebből azt következtettük, hogyatettesek igen nyu
godtan dolgozhattak, mert ha sietős lett volna a munká
juk, akkor a csomagok leszedésének és a zsákok vonszo
lásának nyomait a porréteg feltétlenül mutatná. 

Sértett üzlete 1931 október 14-ei kezdette: betöré~ 
ellen 10 évre, 6000 pengő ertékre volt biztosítva. A bizto
sítási díjat sértett rendesen fizette. 

Az eddig összegyűjtött adatokat vizsgálat alá vettük, 
rendeztük, bírálgattuk és feltevéseket állítottunk fel. Az 
adatok biztosítási csalásra mutattak. Ebbe a feltevésbe 
csak a B. J. monogrammos zsák nem illett bele. Következő 
fe!adatul sértett viszonyainak, az üzlet forgalmának és az 
üzletben elhelyezett áru mennyiségének megállapítását tűz
tük ki, mivel a feljelentés szerint minden áruból feltünően 
nagy mennyiség hiányzott. Bizonyítani akartuk, hogy az 
ellopottnak jelzett árumennyiség egyáltalában meg sem 
volt. Igy pl. lü!kg mazsola, 4 kg kakaó, 3 kg tea, 8 kg 
csokoládé és ehhez hasonló tételek szerepeltek az eltűnt 

áruk jegyzékeiben. Ilyen mennyiségek egy falusi kis sza
tócsüzlet raktári kész~etében sem igen fordulnak elő, ezért 
a Hangya szövetkezet üzletvezetőjét, mint szakértőt, kikér
deztük az ottani forgalmi viszonyokra és szokásos áruk ész
letekre vonatkozólag. 

Megállapítottuk, hogya falu legnagyobb forgalmú üz
letében, a Hangya szövetkezetnél mazsolaszőlőbő] 1egfel
jebb 2 kg, kakaó ból 2 kg, csoko:ádéból 2---3 kg szokott 
lenni. Ezekre a cikkekre különben sincs nagy szükség, 
mert az egész faluban csupán két tanítócsalád fog aszt 
kakaót, azok pedig mindketten a Hangya szövetkezet ve
vői. A >falusinép csak nagyobb ünnepek alkalmával szokott 
kismennyiségben sütemény készítéséhez kakaót használni. 
A nagyforgalmú "Hangya" szövetkezet teát pl. még a mult 
évben hozatott\2 kilót, amiből jelenleg még 1 kilogrammnyi 
készlete van. Az 1 kg' tea tehát két télre elég volt. A sér
tett üzletét, úgy forgalma mint árumennyisége sZ8mpont
jából szintén ellenőriztük €s megállapítottuk, hogy az üzlet
nek igen csekély forgalma és kis árukészlete volt, úgy hogy 
a szokásos só és rizs beszerzési mennyisége 20·-25 kg-ot 
is alig tett ki, mázsás tételek beszerzése alig hihető. 

Felkutattunk egy tanut, aki sértettnek 1931 augusztus 
havában fűszerkereskedősegédje volt, mikor sértett az üzle
tét megnyitotta. Ez a tanu előadta, hogy sértett az üzlet 
megnyitásakor mindössze kb. 30 pengőt fektetett árukba. 
Csak olyan árukat szerzett be, melyek egy falusi szatócs 
üzletben mindennapi cikket képeznek. Elmondta, hogy az 
üzlet igen üres vo:t. Üres dobozokat és 5~10 kg-')s papir
zacskókba becsomagolt búzát és zabot helyeztek el a polco
kon, amikre kívülrőllkülönböző árun ev eket írtak fel. A fel- . 
iratokat ő készítette. Ilyen viszonyok között sértett. üzletét 
1931 október 14-én betörés ellen biztosította. Előadta, hogy 
a biztosítás megkötésénél ő is jelen volt, a biztos! l6 ügynök 
az áru mennyiségéről és minőségéről nem győződött meg, 
megelégedett azzal, hogya po'cok szépen tele vannak rakva. 

A sértett személyi 'ügyei és magánviszonyai megálla
pítására kiküldött járőrünk eközben megállapította, hogy 
sértett férjének egy darálómalma és két cséplőgépje van . 
Az egyik cséplőgépet és a darálómalmot 1928. évben vásá
rolta hitelbe és arra még több mint 12.000 pengő tarto
zása van . Az egyik budapesti malomszerelő rt. 1932 feb
ruár 16-án 5000' pengő erejéig végrehajtást is akart ellene 
foganatosítani. A végrehajtást úgy akadályozták meg, hogy 
egy bizonyos ö zeget lefizettek, 1500 ;)t)ngő ténzlet lefize-

tését pedig 1932 március 15-ére igérték. A betörés idő
pontja egybevetve a közelgő törlesztési h~tári.jővel feltevé
sünket még jobban alátámasztotta. 

Sértettet kikérdeztük s az eddig beszerzett adatokat 
e'ébe tártuk, de ő tagadta, hogy része volna abetörésben. 
Határozottan kitartott amellett, hogy a bejelentett áru
mennyiség tényleg megvoli. Igy ezek beszerzé~ének iga
zolására tértünk át. Előadta a sértett, hogy folyószám lát 
nem vezet, mert nagyobbrészben készpénzért vásárol, de 
megállapítottuk, hogy csupán két, egy kiskunfélegyházi és 
egy kecskeméti cégnél szerzi be áruit. ,ahol szintén nagyobb 
összegű fizetési kötelezettsége áll fenn. 

Sértett előadta, hogyabetörtSs éjjelén, éjfél után 
%2-kol' arra ébredt, hogy kocsi indul el a kapuja elől. 

Erre ki'futott az udvarra és ott elszórt dohány- és fűszel'

nemüt talált, a kapu pedig 'nyitva volt. Visszafutott az 
üzletbe, látta, hogy ki van fosztva, mire alvó hozzátartozóit 
fel'ármázta . Férje kocsin azonnal Kiskunfélegyházára in
ciult, (12 km távolság) az örsre, ezzel szemben c ak 6 
órakor érkezett. 4 teljes óra, 12 !km-es útra még gyalogos
ember számára is sok. (jyanakodtunk, hogy Szojka nem 
ment közvetlenül az örsre, ezért ilyen irányban és nyomo
zást indítottunk. Megá!lapítottuk, hogy Szojka először an
nál a biztosítási ügynöknél járt, aki a biztosítási kötvé
nyüket csinálta s csak azután ment be az örsre. Tehát nem 
is annyira a betörés bejelentését, mint inkább a biztosítási 
ügyeletet tartotta fontosnak. 

A kiskunfélegyházi cégnél megállapítottuk a sértett 
által eddig vásáro~t áru mennyiségét és !lzt összehasonlítot
tuk az üzletben megmaradt árúkész'ettel. Némi hiány 
mutatkozott, melyltek előkel'ítésére -sértett és édesanyja la
kásán házkutatási foganatosított unk, ami eredménnyel is 
járt, mert a hiányzó mennyiségű árut elrejtve fel is ta
láltuk. 

FeltaláItunk 80 kg búzát és zab ot és egy c omó papír
zacskót, amelyek belsejében búza- és zabszem ek voltak, kül
sejükön pedig a legkülönbözőbb áruk címei díszelegtek. 

A papirzacskókat bemutattuk a volt segédnek, ki azo
kon saját írását felismerte. A padláson több mint 100 dl'b 
üres dobozt találtunk, melyeken jóllátsző kéznyomokat fe
deztünk fel, ami azt árulta el, hogya doboz okat nemrég 
hordták oda. mert különben a rajtuk levő porréteg sértetlen 
lett volna. 

Kellő bizonyítékaink állottak már ugyan rfndelkez~

sünkre, de a "B. J." monogrammos zsák még mindég ti ztá
zatlanul állott. Hiába érdeklődWnk ilyen nevű egyén után, 
a szűkszavú és tanuskodástól félő falusi néptől támpontot 
sehonnan nem kaptunk. Igy kénytelenek voltunk a környé
ken lakó ÖSSzes B. J. kezdőbetüs egyéneket összeírni, ami
nek félnapi munka után meg is lett az eredménye. Ezek 
között volt Barna János i , ,kinek személyében azután 
megtaláltuk a zsák tulajdono9át, ki a felmutatott zsákot 
sajátjának ismerte fel. Előadta, hogy a zsák cséplés alkal
mával elcserélődés folytán került s2rtetthez é' azóta nem 
kapta vissza. 

Ezek után az összes eddig tisztázott adatc kat értett 
elé tártuk és kikérdeztük. Beismerte, hogy a betörést ő 

Ha valaha Eu?'ó7Ia tudatám ébred, hogll tulajdon

képpen mi törUnt Ma.gyctrol'szágoll a civilizdció ellen, 

hogyan da1'abolták fel ezt a szép, 7'égi országot, akkM 

csak egyetlen kiút áll meg: "Igazságot Mag)Jf(1' 
o1'szágnak!". 

LORD SYDENHAM. 
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eszelte ki és maga is hajtotta végre, kivéve a búzacsoma
gok eltávolítását és kiürítését, melynél a cse' ~dleány is se
gédkezett n~ki, midőn férje a csend0rségre ment abetörést 
bejelenteni. Elmondta, hogy ~jfélkor Ifelkelt, !kinyitogatta az 
üzletajtókat. az üzletben széthány t mindent, azonban az aj
tókat nem ronga!ta meg, mE'-t't azz~l zörgést idézett volna 
elő. Itt azonban nekünk más feltev~·1ünk volt, !mert a biz
tosításI kötvény ponto< átnézése alkalmával azt olvastuk, 
hogy a társulat az ajtókon, ablakokon, szekrényeken, és zá
rakon okozott károkat nem tél'íti meg, (Ez egyébként 
majdnem minden betörés elle;li biztosításnál megszokott ki
kötés. Ezért bajtársaim figyeimét ezzel Ikapcsolatosan fel
hívom arra, hogy ha egy betörésnél a rongálás okozta kár 
csekély, úgy a biztosítási csalás lehetőségére mindi,s gon
doljanak Természetesen csak akkor, ha a sértett betörés 
ellen hiztosítva volt.) 

Végül még annyit jegyzek m~g, hogy sértett nyo
mozásunk befejezése után egy héttel terjedelmes be
adványt intézett előljáró parancsnokságunkhoz, mely
ben új nyomozást kért az ügyben; ezért nem ártot: 
minden adatnak, többek kö::ött a B. J. jelzégű zsáknak 
is alaposan utánanézni, mert így minden adat kétsé
get kizáróan tisztázást nyert s nem maradt fenn két
ség- aziránt, hogy önbetörésről volt szó. 

;(. 

A kriminalisztika tanításai szerint minden nyomo
zás legelső feladata annak tisztázása, hogy történt-e 
egyáltalán bűncselekmény és ha igen: milyen. Ennek 
a szabálynak he~ytállóságát 'semmi sem bizonyítja job
ban, mint a biztosítási csalási célzattal elkövetett cse
lekmények. Ennek a kérdésnek eldöntésénél az alapor;, 
részleter;, hozzáértéssel végrehajtott helyszíni szemle 
képezi a legmegbízhatóbb eszközt. Az ilyen helyszírll 
szemle napvilágra hozza az adatokat. Az adatok bírá
latával a gondolkozó fŐ' meg tudja kü'önböztetni a lehet
i:iégest a lehetetlentől, a valót a hamistó l és így képe'! 
a lejátszódott cselekményt a valóságnak megfelelően 

rekonstruálni. Felületes, hozzá nem értő nyomozó
munka mellett ez nem fog sikerülni. Következmény: 
tévedés a "mi történt" kérdésre nyert válasz tekinte
tében, ami vü;zont a második és legfontosabb, a "ki ~ 
tettes" kérdés szempontjából a nyomozás teljesen hely
telen irányba való terelődését eredményezheti. Ennél 
az esetnél például valószínűleg csavargók vagy kóbol'
cigányoknak, nem létező bűncs('\ekménnyel való meg
gyanusításához és a kiderítetlen bűncselekmények sza 
porításához vezetett volna. 

Az ismertetett bűneset nyomozása egyébként ala
posság, kriminalisztikai érzék és logikus gondolkozás 
szempontjából iskolapéldánl szolgálhat. 

NyiJatko:a1. 
Kj.i"lntfeill, hog!J az 19.n. év október havában Győrött 

tdt ol" él'tellllíí kijelentésem, miszerint a Misoga Sándo?' 
C.~. é,~ kir. udvcwi szállító, eg!lem'uházati cég (Budct]Jest, IV., 
)'lÍei-lItc(I .Jű.) ro.~sz iizletmenet következtében üzemét 1'ö/'ide
sen lI!eg.~züntetni készülne, tévedésen alapszik és eg!Jáltalán 
nem felel Illeg cb valóscígnak. E téves kijelentésemet őszintén 
sajncíl01il, s kérem azt Illeg nem tő?·téntnek tekinteni. 

Budapest, 1932 május. 
BindeT Á /'Inánd. 

U;;i!,enet túlról. 
A Ma1'os partján állok s haligatom a hömpölygő folyó 

hetik szavát. Egy embe?' 'ingujjm vetkőzve kaszál a tulsó 
parton. Szabályos időközönként belevágja kaszáját a ma
gas fűbe . Néha megáll s feni a kaszá.ját . Ilyenko?' rárnnéz. 

Egy magyar' szemtől-szembe velem a 80k közül. Azok 
közül, akiknek mellé1'őZ letépték a vén'el szerzett k'itünte
té8t s kezéből pedig kiiitötték a ka1'dot, amit eze?' éven át 
becsülettel forgatott a világ minden tájéka felé. Azok kö
zül, akik a világ egyetlen nációjánál sem voltak alábbvaló!.; 
s most a legalávatóbb is parancsol nekik . .. 

Rátmnéz a Marosorv át 6S ---' é'/1zem - kérdez a te.kin
tete: 

- Mit nézel és mié1·t csak nézel mM tizennégy esz
tendeje? Neked még mindig mindegy, hogy A1Ud l1árában 
oláh kü/'tös fúj takarodót? H ogy Kolozs1:á?' külföld a IIZÓ

Inodm s hogy Kas.~án idegen földben nyugszik Rákóczi l 

Hogy Korná1'OJn várában turul helyett kuvik tanyázik s 

A csendőrség legrégibb,legmegbízha
tóbb és legolcsóbb bevásárlási helye 

Kedvező fizetési feltételek! t 

t RUHÁZATI RT. 
BUDAPEST. 
VIII. KER., ÜLLŐi-ÚT 14. 
TELEFON : J. 382- 85 ÉS J . 312- 87. 

Egyenruhaszövetek, bélésáruk, női és férfi 
fehérneműek, selyem-, kötött- és szövöttáruk, 

kesztyű, harisnya, paplan, cipő. 

E I Ö I e g e t n e m k e II fi z e t n i. 

III J á"ö/"szolgálatba vigyen lJJagával Weiss Manl,.éd konze,.ve t! III 
A konzel'vfaJtákat, azok árult és mrgrende:ési nyomtatványokat lásd "Csendörségi Lapok" 1. évi márc. 1., mArc. 15. és llláj. 1. számokban, 

illetve azok mellékleteiben. 

Weiss Manf,.éd Első Magy. Konze,.v és é,.cá,.ugyá,. R t. Spest!! IX.!! M á ,.iássy-u. I. 
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hogy Szabadka, Zombor utcáin tilos a mapyar szó? M é!J 
ntindig mindegy? 

- Vagy nem ér'zitek, hogy vá1'unk? Nem halljátok uz 
ittnwradt szülők, tcstvé1'ek hívását, nem látjátok, hogll 
évről-ém'e nagyobb és kietlenebb a vetetlen 1nag !la?' 1IgM, 

71tinden nappal több és több az elrabolt is/w/a, az Ü1'es ma
mjat' iemplom s a po'/'badöntött SZlObor? 

Igy beszélt hozzám (~ mctgyal' némáu, onnan aMamson 
túlról. És így beszél Hozzád, Bajtárs, a máaik magyal' 
É szakról, Délről és Nyugnttiól, /nett 1',an belőlük bőven 

mindenütt. 
Mikor' n~erünk máI' egyszer a szemükbe nézni s eléjük 

állani: itt vagyunk! Mikor indulunk meg már egysZP/' rt 

nagy boldog kézszoútásm? 
Nehánu nap mulva, június 4-én tizenkét esztendeje, 

hogy Tr'ianonban nekünk szegezték a békeszerződésnek ne
vezett gazságokat. Szentelj Bajtár's június negyedikén 
legalább egy röpke pillanatot az e/szakított testvéreknek. 
Égesse lelkedbe PáTis gyalázatát az évforduló még mé
lyebbre, még kitörülhetetlenebb1'e, hogy még keser'űbben 
és még jobban összeszorított ököllel tudj a szeme közé ne
vetni annak, aki azt ntC1'észelné követelni tőled, hogy még 
tiszteld is ezt az ocsmány ítéletet. 

Küldj egy-egy gondolatot elszakított testvé1'einknek 
Kele.tle, Nyugatm, Északm és Délr 'e, üzen} nekik, csak 
annyit, hogy élünk és nem felejtünk! 

Ne a keserű gyász, 'nem a lemondó fájdalom, hanem fl 

magyar -aka.rat, a magya?' vitézség és a magyal' feltáma
dás ünnepe legyen június negyedike! 

Boda István tiszthelyettes 
(Budapest), 

--0--

Inséges családok gyermekeinek segélyezése. A lirégcly
palánki örs hét főből álló nős és nőtlen legénysége rászorult 
iskolásgyermekek részére 1931 novemher l-étől 1932 május 
18-ig 126 kg kenyeret, összesen 50 :p 40 fillér értékben szolgál· 
tatott ki a hl'b'beJi pékmestel' útjáll, 

A csendőrség' 1932. évi első neg'yedév i közbiztonság'i tevé· 
kenység'ének statisztikája. 1932 január, fl'bruár és március 
hónapokban a csendőrség - működési területéll - ÖSSZI'SCIl 
24.824 (21.393) bűntett, vét~t'g és 34.215 (33,960) kihúgá,i ('sP[
ben folytatott nyomozást. A leiolytatott nyomozás lk a bun
tettek és vétségeknél 24.486, akihágásoknál 34.176 esetben vc
zettek eredményre. 338 bűntett és vétség, továbbá 39 kihágási 
esetbeu a Ilyomozás még folYik. A nyolllozásokkal kapcsola
tosan a csendőrség összesen 2602 (2152) egyént vett örizethe és 
73.319 (68,200) egyént jelentett fel különböző törvénys{)rtések 
miatt. Az elkövetett büntetlek (;8 vétségek közül 833;! (6018) 
lopá, 3426 (3449) rágalmazás 6s becsületsértés. 3043 (3298) 
testisértés, 1563 (2070) csalás, 1440 (987) orgazdaság és bűnpár
tolás, 1447 (1282) sikkasztá, zárt örés és hűtle.1 kezelés, 762 
(795) vagyonrongálás, 947 (685) gyujtogatás és tüzesct, 50fi 
(423) magánlaksérté, 468 (340) ember élete elleni büneseJek
llléllY, 321 (255) rablás ,és zsarolás, 4-16 (295) okil'athalJli ítÚk. 

43 (85) pénzhamisítás. A lUég feunmaradó szám az egyél> 
hüntettek és vétségek között oszlik meg. A zárójelben le\"ő 
számok a mult év első negyedének statisztikáját mutatják. 

lleutalások a hévizi és blllatonfiire(li csendőrségi gyógy
házakba, A június 5-(;n kC'zdődő gyógyillőszakra beutallattak: 
Hévizre: Tisztek: VIaszaty Béla eZl'cdns és neje, Sztpuszk~" 
Lajos ny. (Ill. ezredes és llC'jc, Szendrődi Béla őrnag'y, Molnár 
Helll'Ík g. százados, vitéz CSOÓl' Dczső go. százados. Szücs ,Jú 
1108 g. százados ég lleje, Kulln Ottóné g .. alezredes ÖZVl'gyl' és 
Erzsébet leánya, SigmoJJcl Lázár őrnagy özvl'gye. - Legény
ség: Kemény Pál alhadnagy és neje, lloJ'vtíth Sándor I. tiszt
helyetlesnek neje és leánya, Pozsonyi Gábor g. lisztllC'b'ellr' 
és JlPje, Bögözi Mihály Jl~T . áll. tiirzsőrnH'ster és nC'jC', Nag~· 
Lázárnt' ny. áll. albudnag;y llPjC', BOl'bús Mártoll 11)-. tÖl'zsőr

mester lleje, Kovács Lajos III. tiszthelyettes nej P, Szőcs Gá
hol' tiszthelyettes llC'je. Burallyai Györg'y tiszth,'lyetlps npje, 
'L'iboly István ny. áll. tiszthrlyrttps nrje, Gyöl'gypál Alb('l't al 
hadnagy, Takács F(,l'C'JJC tiszthelyettes, Németh .Tános 1. tiszt 
l1elyettcs, Podlll'vál' Mihúly tiszthC'lyettps, Marosi GYlIla tiszt 
helyett('s, Farkas Lajos tiszt]wlyet!es. Nél1lrth Ist-cáJl XY, 
tiszthelyettes, Nag·y .híJJOS ll. liszt1wlye!t('s, Kovács Gtíhor 
tiszthelyeltes, Koma József· tiszt hrlyrltes, Nagy D. I~t\'áll 1 V. 
tiszthelyettes, Bankó Sándor g'. tiszthelydtps, Zsiboníts Istváll 
Ily. áll. ti~zth('Jy('ltps, HilllOll JózsC'! ny. áll. t iszllU'lyettl'S, 
CSllvár Imre patkolófőllH'stel', 'l'akács Vince II. !ö·'ZSŐl'lllC'Stl'l'. 
Tárnok Pál ny. áll. törzsőrl1lest('l', SZt'czi Ignác törzbŐrnH'st{'I'. 
Ralatonfiiretlre: Tisztek: Dobpl'dói Bánlak,. (Breit) .JÓzHpf 
ilY, áll. m. kir. altábornagy, Dr. Schmilz Rezső uy. ÚU. had 
híró-túbornok, Rutkay Arnold C'zl'C'Clps é~ llPjr, vitéz Papp Dc
zső lll. kir. honvéd C'Zl'rdrR, Nagy KOJ'llpl ny. áll. honvéd ezl'C'
d('s, NC'nl(~s Glatz Ödön lly. áll. ('Zl'l'dC'H, Bm-ényi Fel'elle al
PZl'p(]ps PS neje, Altorjai Lőrinc JgllilC Ily. alpzrcdeH PS l1ejP, 
Bászlel' Jállos ~ly. áll. al(,zl'C'dcs és llej", valamint IpÚllya, 
Hipl'onymi Lajos őrli agy ~s llPjP, valamini fia, vitéz Liptay 
T,ászló őrnagy, Al'gay Fprenc ny. ő1"l1a~y és Iránya, I\!e('zuel' 
Agoston százados és lIej r, Spirlb(,l'gel' Gyula százados és nejP, 
vitéz Kudar Lajos sZ[I'zados és IIrjr. Csaba ZOltllll g. százados, 
'rakács János hadnag'~-, KllhasH 1\!ilHílynp pZl'PQrs öz,eg~''', 
PPll'áss-Kalllel'C'l' GYUlllllP alpzrrdes özYegyC'. Holck J,ÚSZlÓll<í 
ííl'nagy ÖZVl'gyC', Gprgrly Fe l'('nCIH' százados özvC'gye, 
r.egénység: "'oH MózeHIlP tiszthelyl'lles özvpgyr. Fal'ka
.JÓzspfup llY. g. liszth('h'C' t!PH lleje, Hodos i Istvánne csplHlőr 
Ö Zy('g-yf' , Iml'f' FI'l'C'ncné ti~zthrlyrtt(,f; nl';ÍC'. Bpllcz(l .Tános Ily. 
líll. tisztllPb'('ttes és llPj e, Kálmán .Tónás ny. áll. liszlhelyettps, 
flprkp;; Józs('f alhadnag'y, rrnl'i ,Tózspr alhadnagy rs nejC', RC'1' 
t'üző Mihál)' tiszthC'ly('lt('~, Bartha Móz('s alhadnagy és lI('je, 
H 'll'OS Miklós g. liszthC'lyeUps PS l1('jC', Fiizi György tiszth('1yC't
Ip~, Yáczi-Nagy János ti~zthclypttC'R és npjr, Nag-y Sándor Kli
I'oly ny. áll. t iszt1leJ;nottpR {OH l]('.ir. R7.ilvássy Gynla alhadllag~', 
G,llkúllY ,Józ pf tÖJ'ZSŐl'lllPstPl' {os llrje. 

A Ludovika Akadémia vívó- és céllövőversenye. A Ludo
vika Akadémia vivó- és lőiermébrn május 5-p 11 délelőtt bo
llyolilották le vitéz Szina y Béla táhol'1I01.-, m. kil·. csendől'ség 
rrliü~yC'lője, a Llldovika Akadémia volt p'll'all{'slloka ~ílta1 
alapított vándordíjas kardvívús és lövpszl'lhííl álló ÖSHzptett 
YPl'sellyt, ll1('lynek predményC' a következő: 1 Koós György 
TII. pvC's akadémikus (pisziolylövésben első, "ívÍI-han llrgyC'
(lik), 2. Ge'"Ő Pál III. <'vr s (6-2), 3. Kalándy Tasziló ITl. éws 
(2-7), 4. Demjdn Károly IV. éves (3-10). 

C~lInerle Raymond százados adománya II szoUlbathel~'i 
csclHlől'ségi bűniiA'yi miiZCllm rézére. earnerle ll(f.llmnnd SÚl 

Z>l(lOSllak a közlC'kNlési halpsrt('kről irt köuyvr> a közrljö\-ő 
hOll lllrg' fog j{'lelllli. AldillY\' tel'vrzésc PS előkésútpHI' folya -

II ruljas:zövel minöséue bi:zalom dolga. 
Egyedül csak a szövetet előállItó posztógyáro képes tényleges gal'auciát nyujtani arra, hOIlY valóban nemes ti s~tHg\ apj Cll használ 
fel; csak ő tudja, hogya ssövelben belül milyen értékek vaJlnak. A tartós minőséget tekintve árakban ls csak as el.őkesből 
minden közvetítő drágitásától mentesen, a posztógyártói közvetl~n történő vásárlás nyujt igazi előnyöket. 
PosztógYárunk állandó szerződéses szállítója, mél'tékszabóságunk pedig a m kir. csendőrség részéről - évek óta egyedül!\llóan
ismételten okirati allsmerésben részesült állandó ssersődéses felrubázója. fekintse meg örsére küldött minláinkat, Kivilnságra 
más mintákat IS dljmeniesen küldünk és kedvező fizetési módozatokat adunk. 

TRUNKHAHN Posztógyár és Ruhagyár Rt. Magyarország kalolikus kézb.n levO egyetlen pOSZlógyára, 
Budapest, 1., Lenkei-út 117. Ozemben 1922 óta 300 munkám!. 

JI:: egés:vildgon REMI" N G TON legjobban bevdll, 
legellerjedlebb írógép a 
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mim CaUlrrlr slIázados összC'g~'iijtöt tc a gppjál'ómüveknél hasz
JlúJt guuliabl'ollcsok milltúit. Er,t az ért.ékes és Középf'ul'ópá
ban cg;yedülúlló gyiijteményt, mely a személy-, teherautóknál 
és a lIlotorkerékpál'okuúl haszmílatos ö8szes gumiabroncsok 
mintáit magábaroglalja, CanJ('l'le százados a szombathelyi 
escndőrségi lJíínügyi mlrzcumnak ajándékozta. Könyve ezen 
gUlIliabroncsmintákat l'ajzokban tUl'talmazni fogja, addig i~ 
~ziikség C'setén, ha nyomozásoknál valamely gépjárómiinyolll
hól a gPlljíUólIlű azonossúgÍlt kelJ IUcgúllapftani, úgy erre 
vouatkozólag a szombathelYi csrndőrsÉ'gi bűnügyi múzeum a 
Ilslijtelllt'llY bil'tokú ban sllakvéleményt tud nyujtani. 

SOI)l'onban fcla vatták a hősök emlékél'e emelt :liás:liló· 
al'llOcot. A napokban ünnepsl'g keretéhrn avatták fel Soproa
han a Hlléchenyi-téren emelt zászlóúrboeot, melyet a lJyugat
lIlagyarországi harcokhan elesett hősök és a népsllavazás 
pmlékére emeltek. Az ünnepségell résztvett József PeI'ene 
ki r. herceg éH a 'l'ESz országos vezetősége. Az avató beszédet 
Uerecs Szaléz bencés tanár mondotta. A város valamennyi 
ltarfiugjának kOllgása közhcll vette az árbocott fi v,ü'JS gOll
tlozÍl~ába Thurner Mihály polgármester. 

Járőr meg·támadása és fegyverhasználat. A bakonybéli 
őn, úlJolllúuyálJa tartolló Surang Lajos törzsől'lucster és Hor 
vá/h Lajos őrmeslerből úllott járőr május 15-én Porva kÖII
~pgbcn, az ottani búcsú él; lállcmuJatság kőz!J.en összevereke
(Jelt tömeget oSlIlatta szél. A verekedök megtáIlladták a jár
őrt. Horváth őrmester puskáját és Saral1g törzsőrmester 
kardját megrag'adták A. járőr tagjai fegyvert használtak és 
hawlll oll!ani lakost kőnuyebben megsebesítettek. A. esend
őrők HeIn sórültek lUeg. A járőr a zirci örsről 2 főből álló 
öegélyjárőrt kért és ennek segítségével a relldet helyreállí
totta. kt. ügyben a kivizsgálás Illeg·indult. 

Közlekedési baleset. [(iss Gyula I., a szegedi Y. kerület 
tül"zséhez tart.ozó tiszthelyettes máj us 8-án Klárafalva község
ben magálllllotorkerékpárjával elülötte Palotá.s István 8 éves 
ki,; fiút. A sérültet fi mentők a szegedi klinikára szállították. 
Sériilésl' orvosi vélellll!ny szerint 20 napon alnl g~ ógynl. Kiss 
th. llClll ~él'illt Illeg. A balesrt ügyoében a kiVizsgálás meg
indul!. 

Dirséretek . .1 lll. k,,·. eSé'ndiínég felügyelője dic . érJ oTc
il allol lát/ll el: dr. vitéz l(ecskés József főelőadó bírót, mert, 
lIliJIt a dl'brl'cclli ,'L l'selldőrkeri.ileti parancsnoká!1ak ügyészl', 
több éVl'll át ig-eu nagy szakértelemmel és körültekinlpssel ki
válóaa eredményes ér-; hasznos tevékt'ny~éget fejtett ki; a Hzé · 
kl'sfehérvári II. kerüld lrgéllységi állolllányából: Gyöf'1ce La
jus g. tiszthelyettest, mllrt hosszú ('sendőrségi szolgálati ideje 
alatt általábau, dc kiilöuöSCll 1:) éven át, miut irJa ti se:~o.>;
HlllUkás II gazdú~zati és bzíUI1\' itE-]i szolgálattal kapcsola les te
endőit lIIindellkol' igl'I1 eredl1lél\yesen látta el; Ifi Is/vfÍn g. 
tisztIH'lye((t'st, ll1ert 23 éyet lI1eghaladó cSl'udőrségi szolgálati 
ideje alat! általáhan, de különös l'n 15 éven át mint ir ,dal 
segédJllunkás a gllzdá~zati és számviteJi szolgálattal kapc,; )
lat()s teelldőit mindenkor igen eredmPllyesen látta el; [ümizwi 
G./jürUlI g. tiszthelyettest, lllert hosszú csendől'ségi sz)lgá!a~i 
idPje alalt általában, ele kiilönösen 14 éven át mint irodai se
gédlllullkílS a gazdászati. és szúmviLeIi teendőit mindenkor 
ig-ell eredméuyeBen látla ol; Mésilároli llerene tiszthelyptt!'st, 
Illrl't hosszú cselldőri szolgálati idoje lllatt a köz':liztonéági 
szolgúlat te!jrsílése, vezetése és irá nyílása tekilltetében, nem· 
kiilöllbell mint őrsparanesllok alárer\(ll'ltjl'inek helyes neyelÁsP, 
oktatása és fegyelmezése tcréJJ mindenkor nagy ,zorgalmat 
PS Pl"CdIllPlIYt'8 te\'ékenYHégct frjtett ki; a debreceni VI. kerü' 
let állomáll~'úból: Zajdoll Vilmos alhaduagyot, mert hos., 'l ú 
cSE'ndörségi ~zolgúlati ideje alatt a közbiztonsági szolgálat tel
jesítése, alá.rendeltjeinek nevelése, vezetése és fegyelmezése te
rén igen hasznos és eredményes tevékenységet fejtett ki; Bé/n 
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Ha jó és megbízható árut szállít, 

hirdessen a Csendőrségi Lapokban! 
Hirdetése eredményes lesz! 
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Mó~u)s alhadnagyot, mert hosszú csendöl'ségi szolgálati ideje 
alatt a közbiztonsági szolgálat teljesítése, a:lárendeltjei neve
lése, vezetése és fegyelmezése körül igen hasznos és eredményes 
üwékenyeséget fejtett ki; Tólh JánOs gazdászati tiszthelyet
test, mert hosszú cscndőrségi s'wlgálati ideje alatt, de külö
nösrn mint irodai s('g"édlllunkás a gazdászati és számvitel i 
trendőit mindenlwr igen predményeSell látta ri; Király 
LázlÍr tl3zthelyettest, mert hosszú csendőrségi szolgálati idrje 
uJalt a különféle alkalmazásokbau fl kö",biztOllSÚgi ózolgálat 
h,ljPsítése, valamillt alárendeltjei llcvelése éR vezetése teréu 
mindig igen hasznos és igen eredményes tevékpnységet fej 
tdt ki; Király J(Ínos tiszthrlyettest, mert hosszú esendől'ségi 
R7.olgúlati ideje alatt különféle alkalmazásokban fl közbizton 
sági szolgálat teljesítésr, alárendeltj ei lJevelése és vE'ze tésl:I 
terén mindig buzgalol1i11lal és eredményesen mííködött; D. He
.fJedüs János tisztllelyettest, mert hosszú esendőr.,égi szolgá-. 
lati ideje alatt a l(özbiztollsúgi 8zolgálatball, majd pedig mint 
irodai segédmunkás tl'Plrdőit lrlkii~meretes ponto~ság~al, pél 
dás kötelességtudással é~ igen jó r!'edménllyel végezto; Iúídár 
IstvlÍn tiszthelyettes t, mprt hosszú csrlldőrségi szolgálati idrjl' 
alatt a közbiztonsági szolgálat teljesítése, alál'endeltjeinek ne
yrlése (os vezetése körül mindig haS'linos és eredményes tevé
kenységet fejtett ki; Balázs lAndrás tiszthelyettest, mrl't mi II t 
.iúrőrtál'S a m. kir. postakincstár sérrlmél'e 25.000 pengő kár
édékhrn plkövrtett lopási es~t lJyomozásánál járől'vezetőjét 
fÚl'arbágot nem ismerő sZÍYós kitartással, kiváló eredménnyel 
t;'llllogatta s ezzp] fi trttE'slIPk az igaz.~ágszolgáltntás kezél'(~ 
vHló jnUatús1tt, valamint II l,ár megtériilp&{ot nagylléMl I'lősC'gí 
tc'(tC'. 

A m. T.-il·. deln'eeen i VT. !lerUlel p(fl'aneslloTw dicsérő oli'
imI/liI Iri/ta el: Cs. Sza/Jó Tsh,dn törzsőrmestert llO~SZÚ esrnd 
őr'~égi szolgálati idPjr alatt 'l kiizhi7,tonsági szolgúlat tpljesí 
tpsr kör'ii) kifejtdt igrn hUlIgó és eredményes tevékenységéért; 
1,j/éz Fen.IJl·es Imre tiszthelyet(rst llOsszas csendőr'ségi szolgá 
lati iclt-je nl att a közbiztonsági szolgálat trljpsítésr, alál'l'n 
clpltjri npvelrsc, yczetése és fegyelmezése köriil kifejtptt igrn 
hnzgó {OR eredményes tevékenységéért, nemkülönben példás 
lIlagavisrletéért; MiT/(í1y János tÖl'zsőrmrstpl"t hORszú csend 
ől'sÉ'gi szolgálati idejP alatt II közhiztonsági szolgálathan ki
f('jtrtt bnzgó és rredménye~ tpvékrnységéért; Na.IJU Sándo!' 
TTT. tiiI·tsőrrnrstprt hosszú c~{'ndőrsÍ>gi szolgálati idrje lllaU a 
közbiztonsági szolg-álatball kifejtett buzA'ó ';S errdmény<'s tP
vékellységéért: Zsóli'a Ist1Hín és Palizs SrindoT törzsőrlllr~tpl' 
/íl'spa rancsJlokbelypttcR('krt llORSZ"~ csendőrségi szolgála Li 
Í,IPjiik aint t a közhiztoJlsági RZ'lkálllt trlje~ít<,s~. allÍrencln1t
jeik neyclése, vezrtése és fC'gyelm('zésr körül kiff'jtrj( ig"l1 

Csendőrségi szállító! 

Khaki poszló, Loden, színtarló gyapju, a legerősebb 
strapára, méterje - - - 15'- P 

Ugyanaz "Herkules Loden" minőségben 17.-
Khaki kamgarn, szintartó, tiszta gyapju lS'-
Ugyanaz exlra finomban - - - - 22'--25.
Csend4rkalap-loU, valódi kakas toll, csak dupla, dus 

kívílelbt>'l van raktáron, tollforgótokkal együtt 7.60 

a 41 év óla fennálló és a csendörséunél elismeri 

MÁRER 
EGYENRUHÁZATI INTtZETtBEN 

Budapest, vm., Baross-tér 9, a Keleti p. u. érk. oldalán 
T e l e f o n s z á fi: J 6 z s e f 321-78 

Egyelll'1lhAk kaUI. mérték atáa 3-6 han hlt.lre. 
Egyenruh .. ·.z .. bó.ágom és ... pk .. mühelyem .. helyszínen .zemélyes 

sz .. kképzett vezetésem mellett mGkÖdík. 
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huzgó, l'redllléuycs tc\'ékcnysógükél't; Huszti I/IIre é" Oláh Sán
dor törzsőrmcsterekeL hosszas csendőrség'j swlgálati idej ük 
alatt a közbizLonsági szolgálatban kifejtett igen buzgó és ered
ményes tevékenységükért; Pataj János tiszthelyettest hosszas 
tsendőrségi szolgálati ideje alatt a közbiztonsági szolgá lat 
teljesítése, alárendeltjei nevelése, vezetéss és fegyclmezésll 
körül kifejtett igen buzgó és Cl'edmónyes tevékenységéért; 
Oláh József törzsőrmestert hosszas csendőrségi szolgálati idejc 
alatt a közbiztonsági szolgálat terén, majd mint szárnyirodai 
segédmunkás teendőinek ellátása körül ernyedetletl kitartás
sal, igoo nagy szorgalommal kifejtett lelkiismeretes tevékeny
ségéért, nemkülönbetl példás magaviseletéért; Kiss SándoT nl. 
törzsőrmester-őrsparanesnokhelyettest hosszas csendőrségi 
szolgálati ideje alatt a közbiztonsági szolgálat teljesítése, alá
rendeltjei nevelése, vezetése é6 fegyelmezése körül kifejtett 
igen buzgó és eredményes tevékenységéért; Nagy Sánd l' I. 
tiszthelyettest hosszas csendőrségi szolgálati ideje alatt a köz
biztonsági szolgálat teljesítése, alúrendeltjei nevel€se, vezetése 
és fegyelmezése körül kifejtett igen buzgó és el'edménye~ te
vékenységéért; Szilágyi Lajos törzsől'mestert hosszas csend
órségi sjlolgálati ideje alatt a közbiztonsági ~zolgál l.l tban ki.
fej lett igen buzg'ó és eredménye~ tevékenységéért, nernkürÖIl
hen példás magaviseletéél't; Pe/öfi Islvún Lörzsőrmestprt ho 11.

szas csendőrségi szolgálati ideje alatt a közbiztonsági szolgá
latban kifejtet! buzgó és eredményes tevékenységéPrt; KÜ1'li 
Gergely törzsőrmestert az 1930, évben észlelt áJlamellenes szer
vezkedésnek 18 napon át tartó megfigyelése. nyolllozása, a 
yczeWk és tagok kiderítés e és elfogás a körül fál'adhatatlan 
buzgalommal, kitartással, kiváló szakértelemmpl tl'ljpsített 
tpvékellyégéért, továbbá csoportvezeWjének hathatós támoga
tásáért; Kiss Lajos törzsőrmestert az 1931. évben elkövetett 7 
relldbeli betöréses-lopás tetteseinek 54 órán át szakszel ű éR 
I(']eményes tevékenységgel történt kidel'ítéBéérl; Toká/' Lajos 
őrm('stert, egy tűzeset alkalmával a lángokban [dió épületből 
saját élete (,s testi épsége kockáztatásával a vagyonlllentés 
kiil'iil kifejtett hátor és átlagolI Jlll'SSZf' feliil('melkedő és pél
dás Illagatartásúél't. 

.A debrecen i V l. keriilel parancsIloka nyilvánosall megdi
csérte: Kendi ilenedek" Kenéz Sándo/' és An/al Sándor törzs 
ííl'llu'Rler-őrsparancsnokhelyetteseket hosszas cselldől'ségi szol
g'álati idejük alatt .a közoiztollsági szolgálat teljesítése, al,,· 
lendeltjeik nevelése, vezetése és fegyelmezése körül kifejtett 
ig'en buzgó é~ el'edméuyes tevékellYeégükért; Györfi l:iántl 1', 

:'lIiwn Joz~ef, Orbán LaJo,~, Fekete lIitván 1., Kemecsei bItre. 
'f,~adany László, Ke{J~keméti Jlihály, Vida Antal, Gombos 
Uyala, Maysi Tamás, Kolyesz József, Pető BotdtzswJ', KiSI:! 
Lajos I. és Kolozsi János törzsőrmesteretket hosszzas csendor
oégi szolgálati idejük alatt a közbiztousági SZOlgálatban kilf.\t 
LeLt bnzgó és el'edruéllyeS tevék('nységükert; Bagi Sándor es 
Sziics J ános II. törzsórmester-örspar.ancs:nokhelyetteseket 
hosszas csendől'ségi szolgálati idejük alatt a !közoiztOllS{lgi 
szolgúlat telje~ítétie, alár 'Ildeltjcik neve1ése, vezetése és fl'
g'yelnHnése körül kifejtett igen buzgó és eredménycs tevoékeny
óégiikél't; lJobos György tiszthelyettest hosszas csendől's~gi 
szoJg'álati ideje alatt a közbiztonsági szolgálat telj esítése, alá · 
J'endeltj('i nevelése, vezetése és .feg~ elmezése körül kifl'jtl'tt 
igen buzgó és eredméuyes tevékenységéért, llemkülöllbrll Vé l
dás magaYissletéért; Farkas Ferenc, Gerzsellyi Györg.IJ, ilotos 
Pál, Bakk, József, Jakab Béla, Papp jl!ihcíly és Bfzzeg Sál/dol' 
liirzsőrlUestereket hosszas csendőrségi szolgálati idejük alutl 
lL közbiztollsági. SZOlgálatban kifejtptt igen buzgó és ered.llp
nyes tevék('n~'ségükért; Fekete József n, törzsőrlllestert évek
kel ('zelőtt kideritetlenül maradt bűncselekmény('k kiizül II 
('set kinyomozása, a bünj('lek felkutatása és biztosítása kiil'ii l 
nagy szorgalommal, kiváló ügybuzgalommal kifejtett e l'edmé
nyes t('vékeIlY. t'>géért, továbbá fi vonatkozó feljelentések gOIl -

C .. I.dl h.z épUbére 
tpUkezés betelezésere 
H •• y . . ....... a 

Kamatos kölcs/lnök kicserélésére 
Hbhely yételére 

10-15 éves törlesztéssel 

kamatmentes B. I. B. 
kölcsönt adunk 
Személyes érdek l ődé~ d, e, 9-l-ig, d. u. 3-ü-ig 
Vidékieknek levélben: 

Budapesti Ingatlanbank R.-T. 
Budapest, VII., Rákóczi-út 10. szám - Telefon: 34-6-05, Alapítva 1906. 

uos és tökélcie~ megbzerkcsztpséért; Lakatos Imre törzsőrme,
tpl't. az 1931. évben elkövetet t 7 r('ndJ)('li betörés 's-lopÍl~ tC'! te
seinek 54 órán át tartó szaksz('l'ü PS lelrménY(,i! killyomozú,á
nál járőrvezetőjének hathatós támogatásáért ; Szabó .1go.·;ioll, 
File Gdbor és UllgNírszk,i József Ől'mesptrpk('t ('gy tüZ( spt al 
kalmával a vagyonmentés körül tanusított (,l'edlllél'Y{,!l tl'Yl" 
kPnységükpl't PS járőrvezrtőjük hathatós tá ilI( gatúsáérl. 

A lll. kir, Honvédtisztek Ország'os 1'utloll1únyos és Kaszil1ú 
Egyesiilete ('Ihatá rozta, hogy a világháború harcterC'Ín hagyo
mányos magyar \·itéz.;séggl'l és emb('rfel('Ui Öli f{'l ál cI'o'l.üssa I 
küzdött IlIagy·ar katonának örökké élő irásos emlpkpt ülUt. 
Ennek a célnak elérésére díjat tűz ki egy púlyalllül'(', A pú
lyamü magyar lelkeket nemesítő és magyar s7.Í\'cket ('l'iísíW 
tanulságos és kegyeletes olvasmánya legYPIl a magyal' iOn
ságnak és mÍllden hű mag'yal'llak, Legyen a.2J a magyal' tÖrt(· 
Ileimi erkölcs nagyranevelője; .fűtse nemzeti érté, gynjtson 
ebzánt, hőb\i. szellemet a magyar lelkekbe. Oh-asSllk ki abból 
cl magyar katona dic 'őséges sjlerepét és tragikl1H sorsát. Lá~
suk mt'g benne a hatalmas lendülettel támadó és II lövész
lÍrokban els?ánt szívóssággal védekew magyar katolla nagy
szerű erényeit.. Mutassa meg fi mü azt is, hogy össznfogva 
magyar lclkü ve'zetőivel, a magyal' katona a legnagyohb ve
s'zélyben is leküzdhetetlcn hős marad t. 'l'annljanak nz újab II 
magyal' generáciÓk a világháborúban önreláldozó l!iísi('sl:iég
gcl küzdött elődeikuek éllll'ón~'ejből; erősíts!' az a nagy III eg
!ll'óbílltatások közepette má r-már csiiggC'l1<'sl'e hajló lelhkl'l. 
Zrinyi l>~tavai val él ve, cl Illagyal' vitpz···k dicsősöggel földlJ('
temetett csontjai és azok nagy lclkei IlC hagyják a nem'Zl'lct 
aludni. A. m, kir, Honv, 'l'isztek Orsz, 'l'tld, é.s Kaszinó Egyt'
~ülcte vitéz gyergyószelltmiklósi Kary $éla-pá Iyadij címen 
pályá-z'atot hirdet. az alábbi tárgyra: "A magúal' katona a 
l'ilágháboníban", A jutalom 1000 pengő, A jutalmat a ÜHI. 

bi:wttság tagjaiból alakítandó bírúlóbi7..ot!ság azon legjobh
Jlak talált, önálló forráskutatás alapján irott, magas iro
dalmi sZÍllvonalon álló munka szel'zőjének ítéli oda, killek 
mllnkúja II kitűzött magas'ztos c{>lnak teljesen megfele}. 
A pályalllunka terjNIE'lme &-10 nyomtatott ív legyen, A pá
lyázók brküldött lIlullkájllkat csak jeligpvel lÚ8sák el és ahhoz 
j(·Ligével pllátott borítékot CHutoljanak, nlUl'lyhon ]]('vlikrt p~ 
lakcímük"t közöl;iék. E borítt'>k lerag'asztandó és jellll's lIél 
kiili p'~sétt('l zÚl'andó If'. A pályamllnkút 193.3 május hó l-ig 
az egyesiileL ügyvezető igazgatójának ('Ímez\,(' kl'll hekiil!lpni. 
Később b('érkező munkák tckintetbe nem vehptők. A. palyázlli 
szándékozók a pályamű lliegírá~ához szükséges egyéb ft'lvilá 
g-osHást. irányelvek 1Uegjelölé~ét, úthaigazítást stb, II Ka
HZI1IO igazgatósúgánál nyerhetnek. A. pálradíjat l'lnyel'íí 
1l11lnka a Kaszinó l'gyt'sülct tulajdonába jut. A IIJl11lka ÜSSZI'-

~IJIlIIlIIItIl Il IIJI!I II III!III !lIJ IIIIJII It Il Il II ", II !11 II1I1!1 I ItIl IlII I Il Il J II J III I J I I!I! II J11II1I1IIIII1I1JIIIIIIIIJI!III11I1 J IlIlIIIIIlIIlIlIl I!i IJ[!li 
~ ~ 

58. MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMI SORSJÁTÉK 
17 Qzer nyeremény t sorsol nak ki 250.000 aranypengií értékben 

F6nyeremény 40. OOO aranypeng6 

Nyeremény e k: 

20.000 P, 10000 P, 2-szer 5.COO P, 4-szer 2.500 P, 6-szor ~.OOO P, 
!O-szer 1.000 P, melyek ,mind k é s z P é n z b e n tIzettetnek kl. 

Húzás június 7 .. én. 
Sorsjegyárak : 

Egész P 3.- Fél P 1.50 

K a p h a t Ó mlnden bank, sor,jegyál usltónúl és dobányWzsd"ben. 
Postai rendeléseket a pénz előzetes beküldése után azonnal tejjesit 
a M. Kir. Pénzügylgazgatós'g, Budapest. V. , Szalay-u. 10. 
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Ú Ili tÜ8H és részlelei kkiutctélH'll lizükségcs felvilágosításokaL 
<IZ Eg-Yl'sület ügyveL,(>tőig'azgalója adja meg. 

Nyaralás tiszti és alitszti családoknak. Felnőttek napi 
4.50 prngőért, tíz éven alllli gyermekek 2,50 pengő ért teljes 
pll:HásL kapuak, napi négyszcl'i étkez'éssel György-üdü!öll, 
festői helyen, a Duna közelében, magaslati l(>kvésspJ. Köze
lebbit érdeklődésre le,,"élben ,küzöl özv. Lelső Jenőné, György
iidii1ő, n. ll, '{'át, ESlIlerg'om m, 

A l\IEFHOSz utazási iroda a nyúl' folyamán ismét meg
I'PIHll'zi az ()I('~ósügúról közisJn(>rl kiilföldi tanulmányúljait. 
Kéthetenkint indulnak csoportok Pári sba, UgymlCxak cs)
portok l1H'lInpk KOlIstantinápol)"ba, Dalmáciába, AlIsztriába, 
Fl'lvidékl'e és két hÓnHlll'a a dijoni nyplvkurzllsra. Pl'ospektusl 
az érdeklődőknek készsí'g'g'P[ 'küld a MEFHOS:r. ulazási iL'odfl 
(Budapest, IX" Frl'l'nc-körút 38, fSll. 2. '{'rlefon: : Aut. 872-74, 
II ivalnlos óni k d. n, {-7-ig'), 

Örspal'llllcsnokká kineveztetett: a szpg'edi V, kerületben 
Forgács Józse! LisztbelyetteR, a helvécini örsre. 

Elöléptek: .CL budapesti I, kerületben törzsűj'meslerré: 
Kiss Imre Il., Kemccsi Sándor, Biró Istváu, Simou Gábol' é~ 
Bankó János órJJlesterck; őnnesterré Sz, 'l'óth Antal, Mada
rúslI Béla, PáHztor Józs('f, BakolS Ferenc, Bathó Miklós éfl 
~luczi József csendőrök; a székesfehérvári II. kerületben 
/ö/'zsőrmcs/erré: Kovács Júuos I. és Dömötör lIllre őrmeste
I'ck; ő/'llIes/e/'ré: Sebcstyén József, H01'váth József Il., Köl> 
nel' 1<'erel1c, Molnár László, Halmos (Hibácskó) József, Széles 
.Tózsef. Virág Béla és Szekeres András csendőrök; a szombat
hel,lji Uf, kerülelbell gazdászali liszlhelyettessé: 'rakács Já 
1l0~ Il. lörzsőrJl1pstl'; tő/'zsőnneste/'ré: Fritz IstYán, Magyul' 
(Mazsolit~) Sándor, Horváth Ferenc, Hcrceg (Hergovits) 
István és Mpgyesi József őrmesterek; a pécsi IV. kerületben 
lörzsőrnw8lerré: Bognár Imre, Harmath Ferenc, Gönczy An
tfll, Papp Istv~íll I" Márki Kálmán, Kovács (Scbmidt) Adám, 
'l'üske JÓZbP\', V~íl'llagy (Veiner) Imrp, Uclvari Gábor, 'l'aval l 
György, Csuha Fercnc, Kapns János, Yinkovics József és 
Horváth József III. ől'lIlestprek; őnneslelTé: Csillag' Vendel, 
Mató\;: Jállo~, Hegyi Istváu, Molllár Béla és Deák Vrnd.'! 
cSl'ndől'ök; ct szegedi V. kerületben IÖ1'zsőrmestel'ré; Srbestyén 
Pét('r, J\lhá~z. JÓZHE'f, Dobol' József és Mészáros János IV. 
öl'm('sterck; 6mesterré: 'l'öl'őcsik Pál, Utasi László, Varga 
(}yörg)", Báró D('zső, Száhl Károly, Gyüre Mátyás és Koválls 
János escnclőrök; a debreceni VI. kerületben lörzsŐ1'1'nestel'1'é: 
Kllk E'<,rellc őrmester, őr1l1es/erré: Kertész :i\'liklós II" Kató 
F(>l'enc, Kulrsár Miklós, Pető Kálmá.n, Suller l\IártoJl, Turll2r 
Anlal, '1'óllt .János, Béres Illés, Mléh l\1ihály, Solymcs Tamás, 
Kálmánczheb' i András, Nagy Károly II., Buezkll Súuclor, 
Kolozs SlÍndor, .Jeges János. Ajlel' József, Kiss István III., 
Cséke Zsigmond és B. Tólh Imrr esenclől'ök; a mi,,/wlci VII. 
kerüle/ben tőj'zsőnl1fsiel'/'é: Tóth Andrús, Tóth S[lUdor II. és 
Jobbágy KáImiin örm('stl'rek; őnncs/el'1'f: SöH J~íuos rselld :r. 

Házass:íg'ot kötöttek: a székes/,ehérvúri Il, kerületben: dl'. 
Bertic!l Oyula főorvos B('zdeg' Magdolna-MóÍl'iu úrliölggycl 
Székl'sfehél'várot t; l\IpnyhárL Vendel törzsőrm('stcl' Nagy Vil
mával Sorkikisfalud. közsrgben; a szeged'i V. kerületben: Szöl
lősi l\IiháIy tiszthclypltes Kohajda Esztel'l'el KiswmlJorhall; 
C'creksa Ferenc tibllthelypUrs Vég MárióÍval Kecskeméten és 
Komlós .JÓzsef ti~ztl)('lyl'lll's l\lilus MárióÍ'Val Ceglé(len; 
{/ clebl'eceui vr. kerüle/ben: Boros Károly törzsőrmester F t'
kete Rozáliával lIajdnsámsonban és vitéz Kulcsár .JÓZSf'C 
liszthrlYl'ttps 'ropa Ilonúval Sápon. 

Halálozás. A kapoirsi örli állományúba tartozó B o/cor Já
!/OS ől'mrsté'l' májns 11-(111 6 óra tájban szolgálati fegyverével 
lj laktanyában szívenlőlr magát és azonnal meghalt, Az öu
gyilkosság oka eddig ismeretlen, Felderítése végett a kiviz;;
gülús folyamatban vall. 

PUCH é, eredeti. 
~!r~!~.~~~~!~!!P. ' 
r é s z é r e legalkalmasabbak 

PUeH MŰVEK RT. Budapest, VI., Lehel-u. 25. 

-----------------------------------
Csondőrsél:'Í Közlöny 9. szám. Személyes ügyek. Kormány

zói elha/ározások. A Kormányzó Uj' Ő Főméltósága április 
ll-én kelt magas elhatározásával: Fischer József m, kir. tá
bornokot, a m. kir. Belügyminisztérium VI,c. osztályának 
vezetőjét, ezen szolgálati állása alól frlmellteni és Csiba 
fstván III, ki!'. c"rlldöl'ezredp~l, a ]1\. k il'. Belügyminisztérium 
VI-c. osztályának vezrtöhelycttesét ezen osztály vezetőjévé 
kineve:r.ni méllóztatott. - Minisztej'i rendeletek: Kinevezte
telt: Kézdiszé1tt,éleki Volom's [stm;JI ah' :.Ireclcs, 11 Belügymi
nii>ztél'iulIl VI-c, ohztá Iyallak yczt'(öhelyetlefjéül. - Ideiglenps 
nyugá llományban meghagyattak: Balogh Gyula miskolci VII. 
ps Bu/yok János budapesti I. kerületbeli iclciglcllescn nyug
díjazott tiszthelyettesek. - Nyál'ády Domokos bllc1apesLi I. 
kel'ülelbeli százados régi magyal' nemessége és a "Toldalagi" 
nemesi előnév haszllálatához való joga, igazolva van. -
A IH'liigyminiszll'r D/dics Pál pl'óbaesclldőr családi nevét 
"Dénes"-l'r', lIfik János tiszthelyettt' s családi nevét ".lJrirton"-ra, 
Csnkovir:s János tiszlhelyettes 'és kiskorú gyermekei csalúc\i 
nevét "Csilla,r/,'-ra, Reisinger József pl'óbac~endőr családi 
nevét "Révész"-l'e, SUmer János őrlllPHtcr családi nevét "Sülő"
re, Balaicz Józse!, törzső1'mester és kisk<Il'Íl gyermekeinek csa
ládi nevét ' "Erdős"-l'e és Piliczá'/' Sándoj' tis'Zthely~tte;; családi 
11 (>vét "Pin/ér" névro változlatta át. - Szabályrendeletek: 
1931, évi XX, törvényCikk a gazdasúgi vel'senyt szabályozó 
megállapodúsokról. - Csendörségi zsebkönyv adatai ban válto
zái;\tJk. - CSl'ndőrségi nyugdíjjárulékalap zál'számadása és 
vug-yollmérlege. - IcleiglclH's Rubagazdúlkodá~i UtaHHás l.j., 

§-ának helyesbítésr'. - Havidíjasok és egyéb polgári alkalma
zottak illctll1énycillck további csökkentése. - Jelentések kor
látollá,~a. - üsztályol'vosfőnökök fegyelmi fenyítő hatalmának 
:;zabáJ~"o'L:ása. - Kép(>sítéshez kötött ip,lI'ágakball és a gyári 
üzemekbrn foglalkaztatható tanoncok legmagaRabb létszáma, 
, - Nüvényvédelll1i szel'Ü'k forgalmának szabályozása. - Fa
iskolai tel'mes'Ztv~llyek ál'usításának szabályozása. -- Yirágzó 
g'yümölcsfák arzélles porozúsállak tilalma. 

CselHlől'ség'i közlöny 10. szám. Személyes ügye /c. A ](01'

mányzó Ul' Ő FŐ1l1éitósága llmgas elhatárplIásá val l<'ischer 
József táborIlok llyugállol11únyba helyezését a saját kél'el
lIlél'r III Ag'pjlrtt Fpliih"i'l.sg;i1a t alapján eh'pndr 111 i llIéltózlatott. 
- Miniszteri rendeletelc Álhelyeztetctt Ludmann lst 'ván .szá
zados, a szombathcl)-i nl. kel'üleL előadótisztje segédtiszti 
miuőségben n belügymillisztérium VI-b, osztcíJyába. - Dé
musz .Árpád ~zázados a pécsi IV. kerüleLtől előadóliszli minö
ségbrll a belügyminisztérium VI-b. osztályába, - '1'artósan 
\"ezPllydtete(l: Stróbl Pál százados, a belügyminisztérium 
VI-b. os'ztályának ~egédlisztje előadótisz!i minőségben ugYUlI
ezen minisztél'ium 1'11. oszt~lyába , - A belügyminiszter ok
il'atilag megdiCSérte: Vitéz Jó;:.sa József budapesti I. kerület
beli alhadllagyot a lll. kil'. posta kárára elkövetett, közfel
tlínést kellő betöréses lopás tetleseinek fáradságot nem ismerő 
kitartással és leleményes körültekintéssol párosult s:r.éles
körű, alapos llYOJUoOZóÍs során történt kidl'l'ítéséérl és az el
fog-ott tetteseknek az igazságszolg-áltatás kez.ére való juttatá
~úél't; Demény Sándor budapesti L kerülelbt?]í tiszthelyettest 
az úllami és társadalmi rend felfol'g'atására irányuló szervez
kedés szívós kitarlással, szé.lesköl'ű szakludással és lelemé
lIyPS körültekintéssel töl'téllt leh'plezést'él't és ebből kifolyó-

~ , 
Van szerencsém a m, kir. csendőrség i, t, tagjai;: 

nak szíves tudomására hozni, hogy min! a "PANNO;: ! 

N lA" egyenruházati és felszerelési cikkek áruháza fulaj:: 
, 

donosának (Steiner Zsigmond) volt cégvezclője, önál/6;: 
sí/oflam magam. 

Felbívom iJb. figyelmüket az örsökre már kihíldöl! 
árjegyzékemre, amelyben a felsorolt cikkeim úgy minőség, 
mint kivitel tekintetében a legjobbak, áruim a hasonló 
áruházak áruinál lényegesen olcsóbbak. 

" 
ELITE" 

divat és egyenruházati felszerelési cikkek áruháza 

Cégtulajdonos : ALMÁSI ISTVÁN 

Budapest, VI., Nagymező-u. 38. 
Telefon: 21:4;:83. Postatak, csekkszám : 16.909 
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lag plrog'otl 2~ egyénu('k az igaz:-;ag~h()lg'álfatiIH kezére jutta
tásáél't; Ta/aDél' József budapesti l. kcriiletbcli ől'mestert tct
t('n('rt és fegyveresen elleIJszpgiilt orvvadászok eJfogásánál 
jál'őnezetője hathatós támogatábÚért. - Végleges ny Llgállo
JlIlÚnyba helyeztettek: Szüts ls/ ván 11. székeSLl'bél'níri IL 
Dénes Pál szegedi V. kerületbe li ideiglenesen nyngdíjazolt 
tiszthelycttesek. Ideiglenes Jlyugállományba helyeztettek: 
Par/eas Károly székesfehérvári II., Vdczi Nagy János 
debreceni V L, Császár István budapesti I., Van'ó Bá
linl budape~ti L, Fülöp Scindor szombathelyi II., Bakos 
József ~:Ct>kesfehél'vúl'i ll. , Cseke Lajos székesLchérvári 
II., Tóth József zékcsfchél'vál'i ll., Szalay IstvlÍn II. pécsi 
IV. kCl' iiletbcli tisz!llcly('ltesck, tovú bbá Takáts Lajos SZOlll

bathelyi III. és Tordai Pál budallc~ti 1. kel'ülctbeJi gazdúszat i 
tiszthelyettesck. - l (lp ig l PJ les IlYILgállolllúny"ban JIIeghagyat
tak: Nagy József, L évai Gábor és Sándor Péler miskolci VII. 
krl'ületbeli ideig tenesell nyugdíjazott tiszthelyeLtesek. - A 
helügyminisztcl' Szvoboda Rezső czrotles és kiskorú gyermekei 
esalúdi nevét "Száda,1J·'-ra. Sznwlkó F(renc őrmester csaltídi 
ncvél "Szaliolcs"-ra, [(olier Dezső tiszthelyettes és kiskol'ú 
gycl'mekeinek nc,ét "KomolH"-ra, Srhreiner József töl''ZSŐl'
Illestcr családi nevét "Lcísz/ó"-ra. Golllbics József töl'Z~Ől'llIRS
tcr esalúdi lleyt'l "Gémes"-r e, Pujcsek József őrmester ('sal ádi 
nevét " Pá/o.~"-ra, ~Veiner GáDor őrmester családi neyét 
" Hor os"-ra, IJrahó Gábo/' őr111c81('1' csa lád i npvét " Bérczes"-l'c, 
Fl'i tz Jenő próbacsendőr csalúdi lH'vét "Fenyves"-l'l', Meilin
gCI' La.i'Js !)I'ÓbaeSelldőr csalúcli npvét "I1Iagyar"-ra, Kizmalm 
G.lJörO,1J törz,.,őr!llcster és ki'.korú gYPl'mekrinek esalúdi nevét 
" Kertész"-J'(', Reiner Ferenc tiszthelyettes és ldskorú gyerme
kéllCk csalúlli neyét "Révész"-rc, Reidel' Mát,1Jás csendőr csa
ládi !1cvót ,,1'árnaoy"-r'3, Ruper Is/ván törzsőrmes1cl' családi 
nevét ",Hanna/"-ra. K{mtsz János őr!llcster családi n evét 
"Kardos"-l'a, Simolák Is/ ván törzsőrmc tel' család i nevét 
"Som l.lJós"-ra és Badics Imre csendőr családi nevét "Szaba
dos" n éYl'e változtatta át. - Szabcílyrelldeletek. Ideiglenes 
Ruilaga zdá lkodási UtasHús egyes l'eude!kezéseinck ll1 eg változ
tatúsa . - U-öl'öm böly-tapolcai fiirdőküJönítmény működéséne!; 

lIlpgkezdése. - Róm. kath. \'allúsú csendőrcgyének illeték€'s 
egyházi joghatóságának megállapítása. - ö'Zahadkán mPg
jPlenő "Napló" eímíi sajtótermék tCl'j es'ztés l tilalmának 11a
túlytalunHása. UÓlljál'ómű ismertetőjele Man-szigetén 
(Nagybrilannia). - rr .. 'ngel'é&zeti könyvekuek a határátlépés 
a lkalmával útlevélpótló okmányként elfogadása. - Ilk kis
községnek az észak l lla!árkcrületbe történt felvétele. - Ke
reskedelmi és ipari árusítás vasárnapi muukaszünetének a 
filléres gyol'svonatok közönségére való tekintettel rész
leges felfügges'Ztése. - lpolydUllllÍsd kö'Zségben posta ügynök
ség újbóli felállítása. - dátrallo \,{I k közst>g'lwll postaügynök
ség' lllegszüutetése. 

Ki tud róla~ Belső Iiárolyné ramocsai (n. p. S .. 'uyeháza) 
lakos nő kéri azou cscndőregyéneket, kik fiáról, Belső Gyulá
ról - ki múr íj éve a csclIdől'ségué l szolgát és ,azóta nem adolt 
llÍL't magáról - tudllak, szíveskedjenek eimét vele közölni. 

B eszehán J ános szerelő soffől' (Budapest, Vll. ker., Do
hány-utca 86, földsz. 8) kéri azon csclluöröket, kik nagybáty
jal'óJ: Málé György törzsőrmestenől - ki Ipgutóbb l::;z<'gedcll 
és Héjjasfalván szo lgált - tudnak, szíveskedjeuek eÍluét vele 
kö'Zölni. 

Vcí1'1wgy Imre őL'mcster (ab[ldHzalóki Öl'S, Szoluok megyc) 
kéri a:7.on bajtársakat, kik Négyesi Lajos ny. őrmester vagy 
járásörlUester hollétéről tudnak, szíveskedjenek eímét v€'le 
közölni. 

BarC/nyi lNlván bajai (Kenderes-ntea 18. szám) alatti lakos 
kéri azon esendöl'egyéneket, kik rokona, Bal'anyi József búcs
földvári szü lctésü, úllltó lagos Ö 1'111 p" tel' tő I tudnak, szívesk!'d
jenek a ('ÍmH vele közöln i. 

Cse 11 (lől'ség'i loIHOl'g'ót únl"lt, köt, javít Fekete ['nr" ll.lJ. 
/örzsőr Illester, j{ uJlszenlrnif.;lós. .A nlk é~ mu II kadíjak: szép, új 
dísztoll, Yálogatott toUból: 10 p, szo tg'lÍ lati tol I forgó nagyság' 
szerint 5-6 P, régi toll átkötésr 1 p, pótlá~fw l 2 P. lJPküldött 
új tott vúgása t>s megkötpsr pótlús ndkül 3 l'. ]lótlüssal S P 
50 f. A postaköltsége! a 1llpgl'rlHlplő vis('li. 

Olvassa e l, mielőtt ír nekünk! 
Közlt'ményt nemcsak a csendőrség tagjaitól. hanem bárki· 

től elfogadunk. - A megjelent közleményeket tiszteletdíjban 
részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk, azokat tehát 
beleegyezésünk nélkül nem szabad utánnyomatni. - }{éziratot 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz· 
bélf'eggel ellátott borítékot mellékel. - A közleményeket kér. 
jük a papírnak csak egyik oldalára, félhasábosan, iróg'éllpel 
vagy jól olvasható kézírással írni; olvashatatlan kézirattal 
nem foglalkozunk. - Tizenöt gép· vagy kézírásos hasáb ná! 
hosszabb kéziratot csak előzetes meg'egyezés után fogadunk el. 
- A elkkeket mi korrigáljuk, korrektúralevonatot esak kivé
teles esetekben adunk. - Szerzői nk különlenyomataikat köz
vetlenül a Stádium·nyomda igazgatóságától (Budapest, VI., 
Rózsa-utca 111.) szíveSkedjenek megrendt'lni, amely azt velünk 
kötött szerződésének árszabása szerint köteles elkészitelli. -
Szerkesztői üzenetben mIndenkinek válaszolunk. de a kér
dező teljes nevét, rendfokozatát és áJlomáshelyét tlintesse fel. 
- Névtelen levélre nem válaszolunk. - Kéziratok sor!láról esak 
szerkesztői üzenetben adunk választ. - Aki levelet ír, vagy 
közlemény t küld be nekünk, kísérje figyelemmel a szerkesztői 
üzeneteket. - Levelet nem írunk, bélyeget tehát felesleges 
beküldeni. - Jeligéül legcélszerűbb kisebb helység nevét vagy 
ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelÖl meg. 
nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. -
Közérdekű kérdésekre a "Csendőr Lekszikon" rovatban adunk 
választ. - Elöflzetni csak legalább félévre lehet. - Előfize
tést csak a csendőrség'. honvédség és az állami rendőrség. 
továbbá a bíróságok, igazságligyi és közigazgatási hatóságok 
tényleges vagy nyugállomány ú tagjaitól fogadunk el. mástól 
nem. - Az előfIzetéseket kérjük pontosan megújítani, mert 
a felszólítás költségét külön felszámít juk. - A nekünk szánt 
Ilénzküldeményeket kérjük a Csendőrségi Lapok: 25.342. sz:i,mú 
IJOstatakarékpénztári esekkszámlájára befizetni. - A szer
kesztők a szerkesztőségben ünnepnapok khételével 15-18 
óráig találhatók. Szolgálati beosztási helyeiken a lap ügyei vel 
nem foglalkoznak. - A lap részél'e szánt közleményeket. 
leveleket stb. nem a szerkesJltők nevére, Ilanem a szerkesztö
ségnek kell címezni, igy: "A Csendőrségi Lapok szerkl'sztii
ségének, Bndapest, I ., Böszörményi-lit 21. szám." 

- "v' -
Tiszagát. Hivatalos jelleggel készült s ldzárólag erre :1 

cél ra használható, különben is ciak annyi példány készült be
lőle, amennyire szükség volt. Szándéka derék dolog, a külső-

= 
A nemzeti hadsereg és az 

államrendörség :~::;~tj~g~Ogy 
uniformisát, ruháját a ----------.-----~ 
tökéletesen kitisztitja és a kopási fényt eltünteti. 

1 d o b o z 2 r li h á r a 90 f ill é r 
Kapható m indenütt! 

LUXOFAG vezérképviselet I 
Bud.pes', V., Ferenc .József-Iér 5. 
lGI esham-pa lola). Teleron : 825·63,811-51 
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ségek km'LiiéS€ azonban régi és nagyon is bevált csendŐ>rerény. 
Él'zés'eit azzali jutt'atha'tja 'legrrnéL1lóbban kidiejezésre, hOlgy mi
nél töMletesehben él a szollgál'atnak. 

Honvágy. A jelel111egi ,sz,olgáJIati minőségében egyelőre 
nem julJhat el a kivánt helyre, mert ott az nem }esz még most 
rendszeres,ítve. Várjon türelemmel, még- elég fiatal ahhoz, 
hogy núnden vágyát elérhesse, A felállítás kérdése tárgyalás 
alatt án, remélhetőleg hamaros'an meg1lesz. 

Perint. SáveI Kálmá!Il. (nem Ede) ny. ezredes címe: Buda
pest, VIII., Baros ucca 47. sz, Czellber Jenő n€illl fordul elő . 

Vitéz 1331. Nem lehet kivenni a levélMl, hogy miféle 
iskola irál11t érdelüődik. IrJa meg érthetően, mirő~ VaJll szó. 

10.891. A szemleköitségek áúalányozását - 'ami a 8za
kaszpamncsnokra is vonatkozott -, a 4J5.o,5 O--E Ln. V,I. c. 
1932. sz. B. MOI rendelet eltörölte s visszaállította a s'zümle
költségek e~lszámolásáThak régi rendszerét. A szailmsz.p3Jranc8-
nok szemleköltségeit az 19215. évi 9. sz. CS€udőr,ségi Közlöny-

. nyel kiadott J.5Ű.600/VI. b. 19,25. sz. B. M. rendelet 7. §. 4. 
p. d.) al,pontja szabály,ozza, ez a rendelkezés aZ,onban a szem
lekJöl:tségek áúalányozása idejében nem volt érvényben, viszont 
most, hogy ,az átalányozás megszűnt, automatikusan 'Újra ér
vénybe lépett. A s'aját szakasz területén tartott szemlék után 
tehát a dzaika,szparancsnolkok vezénylé"i pótdíj,at számítanak 
fel, nem napidíjat. Az említett ,rendel'et 12. §, 1. ,p. id)l lal~ontja 
intézkedi!k azokra az esetekre, ,amikor a szalmszparancsno!. 
esetről esetre elrendelt S'zo,jgál'ati ügy;ködést végez más szakasz 
területén. Ily;eillJkor napidíj i'J.!eti meg. KivizsgáLás, vagy nyo
mozás esebéin fOTdulhat ez elő, ,ollYlan eset'bellJ az'Onhan, ,amiko,l' 
a "z3Jkas,zpaI1ancsnok egy másik sz,akas'z ideilglenes vezetésére 
általáhan Ikap p ara,nc.so t, szintén ~sak a vezénylési pÓitdíj 
illeti meg. 

Tiszavárkony. 1. Választ a lekszikon rovatban kap. 2. A 
Szut. 293. pontjának uto],s'ó monda~a megmondja, hogy az 
utánportyázás az ellenőrzések e'lőh't sz.ámálba hesz·ámít. Hogy 
azután az ellenőrzés éjjelinek, vagy nappalinak számít-e, azt 
az a közlemény dönti el, hogy az őrsparan'oonok ,a járőTt taka
rodó után illetve ébreszt0 előtt ,,'agy ébresziÍ,ő után ellen
őrizte-e? Ha az eUenőrző a jál'őrrel nem talál,kozott,. akkor az 
utánportyázással telJe,sitett ellooőrzés aszerint ,számít éjjeUnek 
vagy llapp,alinak, hogy a teljesítet.t sz,01gálati órák nagyobh 
fele éjjelre esett-e vagy nappaIra ? Ez persze nem szabáJly, 
csak gyakorlat. 3. A szolgálati havifüzetet nem laps'zámoz
zák . Előr,e megs'z.ámozni nem is lehetne, mert nem lehet tudni, 
hány ív telik meg, az utólagos számozásl'a pedig nill1cs 3zükség, 

F . J. Törm., Hosszúpá lyi. Círnét helyesbítettük. Előfize
tése f . évi augusztus 31-én jár le. 

33. 1. Ez;t a kérdést lapunk f. évi 5. számában megjelent 
!'iG. leksziikon vál'3Jszunkban részletesen megtárgyaltuIc 2. A 
Szut. a veszélyess,ég ilyen fokoz,ati' meghatárOzását ,nem tar
talmazza ugyan, de nem is szükséges, mert a dolog természe
téből jön, hogy a szokásos bűntettes ,a ,köz'biztonságra álta1ában 
veszélyesebb, mint a rovott előéletíí. A sz·okásos büntettes 
megjavulás.a ugyanis - mint ,a Szut. mondja - nem való-
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Emelkedő értékű telek vásár
lása a legiobb tőkegyüités! 

Budapest határában, Máriaremete mellett százhúsz 
telek ötéves részletre ölen ként 8 pengőért eladó. 
Erdős terület, vi llany és vízvezeték. 

VI., Andrássy-út 56. - Építöiparosok 
Ugyanott Dunaharasztin telkek és házak. 
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SZIDU, éppen ezél't nevezzük ,,8zokás'Os'" bŰ'fltettesnek, vagyis 
olyannak, akiben a csendőrnek szüntelenü.] ellienfelet keil lát
nia, aki te:hát minden alkalmat fe1h~szná'1 a bűnözésxe. A ro
vott előéletűek visz'Ont az erkölcsi rom11ottságban idái,g általá
b3Jn még ll1em jubotbak el, tehát a k'öz,biztonságr,a ,is kevésbé 
veszélyesek az előbbieknél. Vala,kit cSa'kazért, mert szo,káso~ 
bűntetteSIllek isanerjük őt, elfogni nem lehet. Szükség€s ehhez, 
hogy a .szut. 45 . §-ában meghatMozott v,alamelyik feltétel 
meglegyen. ,3. Még nem jelent meg, 'ha sor kerül reá, kihi>rdet
jük. 4. A tábornoki kar rendfokozatai : tá,IYormok, altábornagy, 
gyaJlogsá;gi, lovassági vagy tüzérségi táJbornok, aszerint, hogy 
a gyalogság;tól, a lovass'ágtál ",agy a tüzél'ségtő1 való~ a ki
nevezett. 15. A rendfokozaJtuk azonos, tehát kölcsönös tisz,telet
adással tartoznak egymálsnak. Különbség közöttük az, hogya 
vezérkari szolgálatot teljle,sítő 'százado,i:m.ak még !külön iskolát 
kelll végezn:ie és vizsgát kJell tennie, szolgálati alkalmazás és 
előléptletés tekinteté.ben pedig más elbírál'ás alá ellik. 6. De
hogy. A vezérkari' száz.ados főtiszt, a tábornok pedig - tábor
nok . 

Visszakapjuk Kolozsvárt ! A Csendől'lségi ,Lapok f. évi 
április 115-00 számában a 88. kérdésre ,adott lekszikonválasz 
jogi felJfo,gás{iill nem változ.tJathat az, !hogy az elvermelt gazda
sági teI"Inény nem J'épa, hanem bUTgonya. Ha tehát burgonyát 
Ilopnak olyan körülmények között, a:minőket az illető kérdés 
jelez, a lopá'st az ott kifejtettek szerint kell mi'llősíteni. 

Szántó. L A kereskedő Önnek két.ségtel>enül ~árt okozott 
helytelen iköuyvvezetéséveL A bírÚÍ' gyakor],at álltal követe,tt 
jogs,z,abály ,s'z,erint tehát kárta'llunításra van igénye. Ez a kár
talanítási igény poLgári per útján érvényesíthető>. Mindenesetre 
kísérelje meg a dol,og bírói elintézését ,azz·al a megokorással, 
hogya keI'es:k!edő az Öill e]J]en megindítandó pert elvesztette 
voln'a s mimt pe,rvesztes, a perk'öIltségekJben elmamsztaltatott 
volna. Ezek a perköltségek pedig biz,o,nyára nagyobb összeget 
tettek vol:l1'a 'ki, mint amekkorát Ön most kártalanttásul kér. 
2. A szomszéd j án aik baromfiai által ()Ikozott kárért, a szomszéd 
kártal'3JllÍtó felelősség.gel tartozik. A bizonyítható kárt :te!h.át 
peres úton érvényesítheti. A telkek bekerítésének ügyével 
hel)'hatósii,gi szaháily,rendeletek szoktak foglalkozni. Altal,á!han 
azt a szahMyt mo.ndják ki ezekJben, hogy: magántuLajdonban 
lEVŐ belső telkeket be keH keríteni. Az is általános jelenség 
kmÖi11hen, !hogy ezeket a s'zahályrendeleteket nem szoktáik túl
ságo,san sz~gQil''Úan venni s ,rendszerint csak akkor érvényesíti 
őket a helyi hai\)óság, ha valak1 a sz.abályrelndeletre hi",a:tkozva 
panas,zt tesz. Akár van szabályrendelet, aJkár nincs, az a kél'
dés, hogy v,a1'amely jogos magánérdekre valóhivatko·zással 
elrendeljék egy telek bekerítését, a közigazgatási hatóság ha
táskörébe tartozik. Forduljon tehát kéreImével a községi 
előljárósághoz. 

15.678. Olvassa el,a f. éV'i 10. számunkban ,,12:345" jeligére 
alatt közölt üzenetünket. A lényeg az; hogy na.ptári év szerint 
számítják a sza;badságot, a levelében említett es'etben tehát a 
mul,t év decennberébcn Inegkezdett szabadságából 1932 január
jtuban áthozott 4 nap már erre az, évre ,sz,ámít, ú többi 6 nap 
pedig természetiesen a milllt évre. A I,eve],ében említett 1lőbbiek 
ro.sszul magyarázzák a elol,got. 

A magyar kir. csendörség tagJai, valamint azok cs:aládtagJal - I • • fogorvosi rendelöjében féléril fogorvos PROHASIKA I. NANDOR kezelésben részesülnek, k( dvezö ré szletr e ls 

BUDAPEST, VII., Rákóczi-út B/a . Telef. : J. 420- 14. 

Szönyegek, bútorok csendőrség részére 
előleg nélküli részleHizetésre 
legolcsóbb árakon. 

Telefon: 
271- 77. 

Recamiék, sezlonok, sezlontakar0k, ebédlő· és plüssző
nyegek, vasbútol'ok, paplanok stb. 

Vidékre ériesliésre Ko"zponl'l Laka' sberendezo" Budapest. VI. . 
megbizotlat k.ldünk Liszt Ferenc-tér 5. 

NE FELE J TSE EL ELOLVASNI A 

BORÍTOLA P HÁTSO OLDALÁN A REMINGTON írógép hirdetést! 
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Élet váltórja. Ez csakugyan az élet váltója s derék dolog, 
hogyaváltót rendezni is akarja. Tanácsot '~dni ilyen k~rdés· 
ben alig ~ehet. A legpontosabb leírás révén sem lehet isnleret· 
len emberekről íreletet mondani, ebben az esetben pedig ez a 
szokottnál is nehezebb azért, mert "<lZ aránylag igen szép 
vagyont sehogyan sem tudjuk összeegyeztetni azzal a társa· 
da1mi helyzettel, amiben az .anya él. Mielőtt azonhan más 
megoldást keresne, mégis pl'óbá11kozzók meg a nősülési kér
vény beadásll,val. Ez nem jelenti az előljárók zaklat.ását, hanem 
csupán őszinte feltárását a helyzetének és hangsúlyozását 
annak, hogy a lehetőség határáig ragaszkodik a testülethez. 
Ha azutárrJ. így nem lehet megoldani a kérdést, akkor még 
mindig megolldhatja, ahogyan írja, hogy t. i. leszerel és úgy 
nősül meg. Leveléből ítélve Ön nagyon szereti .a testületet s 
a hlbá:któl ,eltekintve, amrket nekünk őszintén megírt, valószí
nüleg jó csendőr is, akkor pedig feltétlenül számíthat az elől
járói támogatására. Kérdés, p€rsze, hogy a család hírnevét 
miként fogják megítélni? 

K. J . th., Ajka. Állítson össze pontos, részletes költség
vetést a jövedelméről és akiadásairól. Ig·azolja elsősorbaill azt, 
hogya szóbanforgó vagyon hatóságilag kimutatott értéke a 
valóságban mennyi jövedelmet hoz. Ha egyáltalában van ilyen 
jövedelem, vegye hozzá az illetményeit állítsa ezz.el szembe 
az ápolást igénylő anyósának, gyemlekeinck eltartásál'a, ne
velésére és egyébként a háztartásra szükséges összeget, de is
mételjük, hogy mindezeket olyan részletesen tüntesse fel, 
amennyire csak lehet, s mindent községi előljárósági bizo
nyitvánnyal igazoltasson. Ezeket az adatokat foglalja jelen
tésbe és swLgálati úton terjessze fel 'a helügyminiszter úI1hoz 
(VI. b. osztály) a vonatkozó rendelet számára való hivatkozás
sal s azzal a kéréssel, hogy részletesen feltárt anyagi viszo
nyai alapjálIl a felesége ápolási költségei fej éhen megálla
pított összeget a belügyminiszter úr méltányos összegre csök
kentse. Nagyrészt azon n1Ulik a kérdés, hogya költségveté"t 
mennyire reálisan és meggyőzően tudja öS5zeá1lítani. 

Vágyakozó. Túlhosszúra nyulik a kezelése, igyekezzék 
kifelé a kórház hól, mihelyt az egészségi érdekei azt megeiIlge
dik. Hangsúlyozzuk, hogy csakis az egé6zségügyi él'dekek ve
szélyeztetése nélkül siettesse a kezelé t, mert betegsége nem 
ismeri a tréfát s miiIlden kicsinek látszó hanyagság később 
súlyosan megbosszulhatja magát. Azt, aki !h' l!; hónapig bete
geskedik, rendszerint felülviz sgállatra szoktáJk küldeni, ha azon
ban orvosi vélemény .szerint valaki az említett határidőn belül 
i~ olyan egészségi állapotba kerül, hogy közelebbi szolgálat
képessége nem remélhető, akkor korábban is felülvizsgálat alá 
bocsátható. Akármint alakul a dolog, igyekezzék gyógyulni s 
ha a felülvizsgálat kérdése köz'ben mégis felmelülne, jelentse 
azt, hogy a kezelés befejezése után szolgálatképesnek érzi 
magáJt, de szeretne is továhbszolgálni. Ha a kórház is iga~olni 
fogja, hogy teljes szolgál'at!képességének elnyerésére kilátása 
van, akkor eLkerülheti a felülvi~sgáltatását. 

Pártos rendőrtörzsőrmester, Pécs. A Palla3 R.-T-nak 
küldött lapjára ez uton válaszolumk. A lapjáhan hivatkozott 
kiadványból tartalékpéldányunk már nincsen . 

v. I . J . prbcs., Nagykáta. A pályá~at hatándeje május 
1-.én lejárt, a levelet pedig május 8-án adta posotára . Elkésett 
vele. 

F. I. ny. tŐrm .. Kunszentmiklós. Hirdetését közi)ljük, a 
beküldött 40 fillért lapunk javára hevétele~tük. 

Kézir atok. 

Zalavölgy. A tanulságos igalloltatási esetekre hirdetett 
pályázatunik határideje április 15-én lejárt. Az Ön leírása -
amely különben április 3-áról van keltezve - május 9-én ér
kezett be hozzánk s így a pályázaton természetesen már nem 
vehetett részt. Vagy Ön tévedett egy hónapot a keltezésnél 
vagy pedig mi kaptuk meg túlkésoo a levelet. A témát lezár
tuik, 1eírása most már nem kÖllölhető, annál kevésbé, mert az 
eset maga sem ,külön'ös. 

"~o K. L. szds., Szegell.. Bizalmas dolgok, nyilvános tár
gyalásuk nem célszerű. A cikk különben sem éri el célját, 
mert éppen a lényeget ki kell hagyni belőle, anélkül pedig nem 
sok értelme lenne a közlésének. 

Örs-főzőnőkel, SZOlgái slb. k Ö Z vel í I 1 pengö közve:s dljél'l: I 
Fleischmann Lipót Budapest, VII., Bethlen·utca 4. sz. 
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cS'. K. g. szds., Veszprém. Kőzepes. Lehet, hogy alkalom
adtán közöljük. 

2. gy. tanaloszt., Makó. Nem elég erőteljes felvételek, 
sokszorosításra nem all.mlmasak. 

Komitácsi. Ilyen természetú megtörtént eseményeket 
csak akkor közlünk, ha a leírásuk teljesen hiteles, vagyis ha 
szemtanutól származik. Az Ön írását - miutá!Il. az esetet 
másoktól hallotta - nem tekinthetjük ilyennek s ezért nem 
is közölhet jük. Az elbeszéléseM>e - különösen ennyi idő után 
- könnyen lényeges hiba csúsZJhatik s azt azután az érde
l,eltek könnyen reánkolvashatják. 

Bálványosi. ~rősen átdolgozva talán közölhető lesz. így, 
ahogy van, semrmesetre. A téma jó s megfelelően kidolgozva, 
haszillos és hatáso·s is lehet, de ennek legelső feltétele, hogy 
természetesen legyen megírva. Minél wrrnészete.sebb az írás 
annál szebb; ·a me terkélt, dagályos stílus l-ég kiment ·a divat~ 
ból. Kerülje Ön is, mert nem szép. 

M. K. ny. alhdgy., Szeged. Egyik sem annyira érdekes, 
hogy érdemes lenne közöLni. 

H. A. tőrm., Rum. Közölni fogjuk. 
, T. M. rfőtan. Már kétízbein közölt véleményünket a levél

masolatban foglaltak dacára sem másít:hatjuk meg. őszintén 
k!vánjuk, hogy mind a háromszor tévedtünk légyen, de a 
cIkkhen foglaltak, nézetünk szerint, messz.e vannak még att-ól, 
'hogy "természeti törvény"-eknek nevezhetnők. A németek 
a~ánlata annyil'a előnyös, hogy <lSak sürgős elfogadását 
aJánlhatjuk. Nem közöhhető. 

Ne mulassunk. Lehe,t, hogy egyszer sorját kelitjük. 
Csendőrélet. Gyenge versek. 
MogyorÓsi. Nagyon helyesen fogja fel a kérdést: a kom

munizmus ma az ország veszedelme. A józanul és hazafiasan 
gondolko'zó csendőr lel5'íontosabb feladatának érzi a kommu
nizmus ellen valló küzdelmet. Aki végigélte, emlékezhetik reá. 
mIt műveltek a kommunisták a csendőrökkel. Ma még azt sem 
tartják. elégnek, .amit tettek s"nyiltan hirdetik, hogy ha ura
lomra Jutnak, egyetlen csendornek meg nem kegyelmeznek. 
Csakhogy mi is tanultunk ám, annyit mind.enesetre, hogy ré
sen vagyunk és nem nézzük ölbetett kezekkel az e~eményeket 
mint tizenhárom évvel ezelőtt. írása közlésre nem alh;lmas: 
de tartalmának hazafias egyenességéért megdicsérjük. 

B. J. II. th., Bonyhád. A tanulságos nyomozásokat nem 
abban a scrl'cmdben közöljük, ahogy beérkez.nek, mert a bűn· 
esetekben, amelyeket a leírások tárgyalnak, a tanul3ág mel
lett változatosságra is törekednünik kell. Azután: a jobb, ta
nulságosabb nyomozás mÍlldig megelőzi a gvengébbet ha ké
sőbben érkezett is be, addig tehát, amíg jobb van, a 'kevésbé 
je. nem kerülhet sorra, wkármilyen régen 'küldték be. A köz
lendök: kiválasztásában és a közlés sorrendjében nem a be
küld&k, hanem olvasóink érdekét ikell szem előtt tartanunk. 
Mindkét !lyomozása beérkezett, a régebbit kivonatos an köze
lebbről közöljük s a fenti elvek szerint a má3ik is sorra kerül. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 
PINCZÉS ZOLTÁN őmagy. 

Stádium Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, VI., 
Rózsa-u. 111. - Felelős üzemvezető: Győry Aladár. 

SAUMONOVITS RUHÁZATI ÉS TEXTILFELDOLGOZÓ VÁLLALAT 
= Budapest, VI., Teréz- körút 1/a. - Telefon: 233-88. = 

Gyári árairo: 
Fehér lennisz-nadrág .. . . P 6 .90 II Sporl leng"el nadrág.. . P 7.90 
Viharkabát. kbaki P 8.UO Eg.venruhák . . ... P 65-lől 

Khaki poszlÓ illéterje. P 7.70 

A nJ. ki,.. csendö"ség és Máv. hiv. szállítója 

V il ág h f I ü TlJe Whitworlh kerékpárok P 20.- havi 
részletre. Kerékpáralka.részek ole.ón. Külsők P 5.80·tól, 
belsők 1 RU-tól, pedál pár ia 2. O·tól stb . 

O=~"""';=-.J Angol golyóscsapágya. gyermekkoesik P 72-~61. 

lezések. Csend6röknek olcs 6bban. L ' I --o - .-. - Budapest, V,., Teréz - körú l 3. 
ang mre m ernok Kepes' árje Qyzék ingyen, de tudnunk kell mlrOl 
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Ki ismeri Európát? 
(Pályázat.) 

A határvonalak 22 európai országot jeleznek. Meg kell 
írni, hogy melyik ólzám melyik országot jelzi és hogy az il
lető országnak mi a fővárosa? (A rajzot a lapból nem sza
bad ki vágni. ) 

Pályázatot csak a csendőrség legénységi egyéneitől 10-
gcu1tbnk el. Határidő : június 15. A helyes me17lejtők között 
Azbej hn?"e lestőművésznek a csendő1"életböl merített, izlé
sesen bekereztezett, eredeti ?"ajzát sorsoljuk ki. Az eredményt 
a júlúts l-i számunkban fogjuk közölni. 

., 

B U TO R 
tartós, modern kivitelben, kényelmes részlet

fizetésre kapható : 

KISIPARI TERMÉKEK BÚTORCSftRNOKA RT. 
Budapest, VII., Dohány-utca 66. sz. 

37 év 6ta a világot UI a16 e r e d e t i angol 

THE CHAMPION 
kerékpárokat 
havi 20 P részletre. - Sajátkészítményü 
LÁNG-kerékpárok 204 P·é .. t. - Havi 16 

penglIs részletre, teljes reIMereiéssel, karbidJámpávaL Kerékpáralkatrésze
ket a vjJl1~on létező összes kerékpárakhoz nagybani árban, 300/0 árleszálll
..... 1. Külső gumi 5 .80, belsO gumi 1.80, pedál párja 3 , lánc 3 .20 pengő. 

LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpár- és guminagykereskedés 
Keleteurópa legnagyobb, l egrég ibb és legmegbízhatóbb kerékpár
rak tár a . - Budape.t, VIII., .József-körút 41. - Alapítva 1869 - At'jegy· 

zék 1000 képpel ingyen! 

ÓRÁK, 
arany- es ezttstáruk 

E 

megbízható szállítója: 

PETŐ EMIL 
BudapelIt , v, Falk Ml k sa·utcu 12 

" elefon : "ti •. 15 6 -85 , 
A csendőrség tagjainak kedvező 

részletfizetési feltételek 

Sárga János 
kir. udv. szállító, éksZfHész új üzlete: 

Budapest, IV., Duna-utca 6. 
Alapítva 1895. Kolozsvár KlotiId·palota. 

I p t DOXA é OMEGA zsebórák nagyban és kicsinyben, 
on 0& S l e g o J c s Ó b b a n 

TlLLEMANN SEBESTYÉN r:i;~ ~r~'l ~'~I~ e:~~ 
Budapest, V. ker., Vilmos császár- út 12. - Telefon : Aut. 806-16. 

.. 
• "t 




